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ÖNSÖZ 

 

Cümhüriyetimizin 100. Yılını bü yü k coşküyla kütlüyorüz ve ikinci asrına bü bü yü k 

emaneti kürüp, geliştirip bize devredenlerle aynı inanç ve bilinç içinde giriyorüz. Yü zyıllar 

sü ren bir dü şü şü n ardından ko tü  gidişe dür diyen, Müstafa Kemal’in şahsında tecessü m 

etmiş olan milli iradenin kısaca var olma, ama çag daş medeniyet seviyesinin ü zerine 

çıkarak var olma hedefi şeklinde o zetleyebileceg imiz tecellisinin bir ü rü nü  olan 

Cümhüriyet, engin bir geçmişte zengin bir tarihi birikimi olan milletimizin yeniden şaha 

kalkışını simgelemektedir ve sü rekli ve emin adımlarla hep ileriye gidişi bünün ispatıdır.  

Ü lkemiz 100. yılında ülüslararası camia içinde artık hak ettig i yeri alma mü cadelesi 

vermektedir. Bü yü mü ştü r, daha da bü yü yecektir. Sü rekli ileriye gitmek, sü rekli yü kseg e 

çıkmak Cümhüriyet Tü rkiye’sinin dog asında ve harcında vardır. Bünü bü şekilde 

sü rdü rmek de bü yü k o lçü de artık bü ag ır emaneti devralmış olan bizim küşag ımızın 

sorümlülüg ü altındadır.  

Ege Ü niversitesi Tü rk Dü nyası Araştırmaları Enstitü sü ’nü n tarih anabilim dalı 

olarak, 2017 yılında anabilim dalı başkanımız Prof. Dr. Osman Karatay’ın başlattıg ı bir 

geleneg i takiben, ü çü ncü  kitabımızı yayınlamış bülünüyorüz. Enstitü mü zü n 25. kürülüş 

yıldo nü mü  çerçevesinde daha o nce Ümüt Ü ren ve Didem Çatalkılıç edito rlü g ü nde “İtil Suvı 

Akaturur” isimli edito rlü k kitabı yayınlanmıştı. Daha sonra, 30 yıldo nü mü  kütlamaları 

mü nasebetiyle Ali Balcı ve Dog ükan Dokür edito rlü g ü nde “Öd Tengri Yaşar” adlı edito rlü k 

kitabı yayınlandı. Şimdi ise Cümhüriyetimizin 100. Kürülüş yıldo nü mü ne anabilim 

dalımızın mü tevazı bir armag anı olarak “Tü rk Büdün Yoq Bolmazün Teyin” isimli kitabın 

yayını ile bir go revi daha yapmanın heyecanını birlikte yaşıyorüz. Daha o nceki edito rlü k 

kitaplarımızda sadece tarih anabilim dalı yü ksek lisans ve doktora o g rencilerinin yazıları 

yer alırken, 100. yıl armag an edito rlü k kitabında enstitü mü zü n farklı anabilim dallarından 

da yazılar yer almaktadır. Yıllar geçtikçe edito rlü k armag an kitaplarımıza enstitü mü zü n 

farklı anabilim dallarından yü ksek lisans ve doktora o g rencilerinin ilgisinin arttıg ını 

go rmekteyiz. Doç. Dr. Yünüs Emre Tansü  Hocamıza ve İ KSAD yayınevi yetkililerine bü 

kitabın yayınına katkılarından o tü rü  çok teşekkü r ediyorüz. 

Ü lkemizin en gü zide ve alanında en o nemli eg itim kürümlarından birisi olan 

enstitü mü zde gerçekleştirilen araştırmaların bir ü rü nü  olan bü kitaba katkı sünan tü m 

arkadaşlarımıza teşekkü r ediyorüz. Birbirinden deg erli çalışmaları ile adeta Cümhüriyet 

kütlamasında birbirleriyle yarıştılar. Cümhüriyeti en gü zel kütlamanın onü yaşamak, onün 

hedefinin bilincinde olarak çalışmak oldüg ünü iyi biliyorüz. Cümhüriyeti bü yü k kü çü k, az 

çok demeden bü tü n ülüsça çalışarak yü kselteceg imizi de iyi biliyorüz. Kütlü bir yolda 

mütlüyüz! 

 

Ali Güler – Barış Pehlivan 

Bornova ve Karşıyaka 

6 Kasım 2023 



SUNUŞ 

 

Ege Ü niversitesi Tü rk Dü nyası Araştırmaları Enstitü sü , kürüldüg ü 1992 yılından 

beri, ü stlendig i go rev ü zere ü lkemizin bü alandaki en gü zide kürümü olarak faaliyetlerini 

sü rdü rmektedir. Enstitü mü z altı anabilim dalından olüşan bir akademi hü viyetindedir ve 

gelişmiş ü lkelerdeki bilimler akademisi tü rü  kürülüşların ü lkemizdeki nadide bir 

o rneg idir. Bü anabilim dalları içinde Tü rk Tarihi kısmı genel Tü rk tarihiyle ilgili 

araştırmalar yapıp lisansü stü  eg itim verirken, Sosyal Ekonomik ve Siyasal İ lişkiler 

anabilim dalı ise Tü rk Tarihi anabilim dalının bıraktıg ı yerden daha gü ncel çalışmalar 

yapmakta ve eg itim faaliyetini sü rdü rmektedir.  

Enstitü mü z Tü rk Tarihi anabilim dalı artık gelenekselleşmiş olarak belirli aralıklarla 

ve ithaflarla kitap yayını yapmaktadır. Daha o nce enstitü mü zü n kürülüşünün 25 

yıldo nü mü  mü nasebetiyle Ümüt Ü ren ve Didem Çatalkılıç edito rlü g ü nde İtil Suvı Akaturur 

isimli kitabı yayınlayan arkadaşlarımız, sonra da 30 yıldo nü mü  kütlamaları 

mü nasebetiyle Ali Balcı ve Dog ükan Dokür edito rlü g ü nde Öd Tengri Yaşar adlı kitabı 

yayınlamıştır. Bü tarihler aynı zamanda Orta Asya Tü rk cümhüriyetlerinin bag ımsızlık 

tarihleriyle başabaş gitmektedir. 

Şimdi ise, enstitü mü z Tü rk Tarihi ve Sosyal Ekonomik ve Siyasal İ lişkiler anabilim 

dalı mensübü arkadaşlarımızın çalışmalarından olüşan Türk Budun Yoq Bolmazun Teyin 

isimli kitap, Ali Ğü ler ve Barış Pehlivan edito rlü g ü nde Cümhüriyetimizin 100. yılına 

ithafen yayınlanmaktadır. Başta bü dolü içerig i hazırlayan arkadaşlarımız olmak ü zere, 

işbü yayın geleneg ini başlatan Tü rk Tarihi anabilim dalı başkanı Prof. Dr. Osman Karatay 

ve tecrü besi ve mesaisi ile kitabın yayın sü recini yo neten yine aynı anabilim dalından 

arkadaşımız Dr. Ali Balcı’yı tebrik ve kendilerine bü mü stesna senede bo yle bir çalışma ile 

enstitü mü zü n adını düyürdükları için teşekkü r ediyorüz.  

 

Prof. Dr. Nadim Macit  

E.Ü. Türk Dünyası Araştırmaları Enstitüsü Müdürü 

 



 

 

 

"HONEY" KELİMESİ ÜZERİNE ETİMOLOJİK BİR İNCELEME 

“Yağ Satarım, 'Honey' Satarım, Hunlar Ölmüş Ben Satarım” 

 

Gürcan PİRİNCÇİ* 

 

 

Arıcılık tarihi bilim dü nyasında en çok tartışılagelen konülardan biridir. Arıcılıg ın 

başlangıcıyla ilgili kesin verilerin olmaması birçok go rü ş ayrılıg ına sebep olmüştür. Ancak, 

1868’de Küzey İ spanya Altamira Mag arasında bülünan çizimler arasında arıcılıg ın ilk 

vesikası sayılabilecek bir bal toplama sahnesine rastlanmıştır (Crane, 1999, s. 37). 

Araştırmacıların tespitlerine go re bü sahne M.Ö . 15.000 yıllarına tarihlendirilmektedir 

(Crane, 1999, s. 37). Eva Crane (1999, s. 62)’e go re eski çag lardan bü yana bal 

toplayıcılıg ına üygün bo lgeler Küzey İ spanya’dan başlayarak Avrüpa’nın içlerine, 

Balkanlara ve Dog ü Avrüpa’dan Başkürdistan’a kadar üzanmaktadır.  Araştırmamızın 

konüsü olan honey ‘bal’ kelimesinin de izlerini bü bo lgelerde sü recek ve bü bo lgelerin 

dillerinin sınıflandırıldıg ı dil ailelerinin içerisinde dü nden bügü ne honey ‘bal’ kelimesinin 

gelişim sü recini takip etmeye çalışacag ız. Daha geniş bir bakış açısı sünabilmek ve 

sonrasında ko kenbilimsel tasnif yapabilmek adına, yükarıda bahsi geçen bo lgelerin genel 

ekseriyetle Hint-Avrüpa dillerinin Avrüpa kolünü temsil ettig i için o ncelikle bürada 

Avrüpa dillerinde bal kelimesinin izini sü receg iz. Gü ncel veriler ışıg ında İ talik dillerinin 

Romen kolündan Latincede mel, mellis, İ talyancada miele, İ spanyolcada miel, 

Portekizcede mel ve Fransızcada miel. Grekçede μέ λι [me li]. Slav dillerinden Rüsçada, 

Makedoncada, Sırpçada ve Bülgarcada мед [myod]. German dillerinin Dog ü German 

kolündan Gotçada 𐌼𐌹𐌻𐌹𐌸 [milith], Batı German kolündan İ ngilizcede honey ve Almancada 

honig, Küzey German kolündan İ zlandacada hünang, Norveççede hüning, Dancada 

honning ve İ sveççede honing, honüng. Bürada sıralanan diller yükarıda bahsi geçen bal 

toplayıcılıg ıyla ilgili cog rafi saptama esas alınarak seçilmiştir. Bününla birlikte bü diller 

neredeyse kıta Avrüpa’sının tamamını temsil etmektedir. Verilen o rneklerde çok açık bir 

biçimde ü ç ana go vde go ze çarpmaktadır. Bünlardan ilki İ talik dillerindeki ve Grekçedeki 

*mel-, *miel- ko kleri, Slav dillerindeki мед [myod] ve German dillerindeki *hün-, *hon- 

ko kleridir. Ancak bü tasnifte bir istisna kayda deg er bir biçimde go ze çarpmaktadır; 

German dillerinin Dog ü German kolündan Gotçadaki 𐌼𐌹𐌻𐌹𐌸 [milith]. İ talik dillerindeki ve 

Grekçedeki *mel-, *miel- ko kleri ile Slav dillerindeki мед [myod] ile Gotçadaki 𐌼𐌹𐌻𐌹𐌸 

[milith] ortak bir *me-, *mi-, *mie’ ko kü nde benzerlik go sterse de German dillerindeki 

                                                        
* Yüksek Lisans Öğrencisi, Ege Üniversitesi, Türk Dünyası Araştırmaları Enstitüsü Türk Tarihi Ana Bilim 
Dalı, gurcan.pirincci@gmail.com ORCID ID: 0009-0001-6603-9245. 
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*hun-, *hon- ko kleriyle go zle go rü lü r bir biçimde hiçbir benzerlik veya ortaklık 

go stermemektedir.  

Pokorny (2007, s. 564-565) honey ‘bal’ kelimesinin *kenəkó- Proto Hint-Avrüpa 

ko kü nden tü redig ini varsaymaktadır. Ancak *kenəkó- başlıg ının altına da bir not ekleyerek 

bünün iç ses harf deg işim sü recinin belirsiz oldüg ünü da kaydetmektedir (Pokorny, 2007, 

s. 564-565). Büradan da anlaşılacag ı ü zere *kenəkó- Proto Hint-Avrüpa ko kü nü n German 

dillerine geçişinde açık bir belirsizlig i ve dü zensizlig i go ze çarpmaktadır. Bünün yanında 

German dillerinin dışında başka hiçbir Hint-Avrüpa dilinde *hun-, *hon- ko klerinin 

olmayışı bir başka şü phe daha üyandırmaktadır. Yine Pokorny (2007, s. 564-565)’ye go re 

*kenəkó- Proto Hint-Avrüpa ko kü nden Sanskritçedeki *kánaka-, *kāñcaná- ‘altın’ 

anlamına gelen kelimeler tü remiştir. Bo ylece honey ‘bal’ kelimesini Sanskritçedeki 

*kánaka-, *kāñcaná- ile bag daştırmaya çalışarak *kenəkó- Proto Hint-Avrüpa ko kü nü  esas 

almaktadır. Ancak bü varsayımla birlikte yeni bir tartışma konüsü daha ortaya 

çıkmaktadır. Piskopos Ulfilas (Wülfila) tarafından 4. yü zyılın ortalarında (350 

dolaylarında) kaleme alınmış olan Yeni Ahit’in latinize edilmiş Gotça harflerle çevirisinde 

gulþ [gülth] ‘altın’ kelimesi geçmektedir (Streitberg, 1908, s. 417). Gotçadaki gulþ [gülth] 

kelimesinin *kenəkó- Proto Hint-Avrüpa ko kü yle hiçbir ortaklıg ı ve benzerlig i yoktür. 

Bügü n dahi tü m German dillerinde varlıg ını sü rdü ren Gotça gulþ [gülth] ko kü nü n 

Pokorny’nin küramlarına go re honey ‘bal’ kelimesinin ko kü nü  teşkil etmeli veya en 

azından benzerlik go stermelidir. Ancak bü so z konüsü deg ildir. Bününla birlikte yükarıda 

bahsi geçen İ ncil çevirisinde Piskopos Ulfilas (Wülfila) Grekçedeki μέλι [me li] bal 

kelimesini Gotçaya 𐌼𐌹𐌻𐌹𐌸 [milith] olarak çevirmektedir (Streitberg, 1908, s. 165). 

Büradan da anlaşılacag ı ü zere 4. yü zyılın ortalarında Germanların bal için küllandıkları 

𐌼𐌹𐌻𐌹𐌸 [milith] kelimesi Latinceden veya Grekçeden germanize edilmiş bir o dü nçlemedir. 

Bo ylece honey ‘bal’ kelimesinin ko kenbilimsel ço zü mlemesinin genelgeçer kabüllerle ve 

birtakım zorlamalarla gerçekleşemeyeceg i de ortaya konülmüştür. 

Ko kenbilimsel araştırmalarda yapılan en bü yü k hatalardan biri de bir o n dil ko kü  

yaratarak ilgili kelimeyi de sadece ona üyarlamaya çalışmaktır. Bü dürüm o zellikle German 

dilleri ile ilgili çalışmalarda go ze çarpmaktadır. Öysaki, çalışılan ilgili kelimeyi 

gü nü mü zden alıp tarihsel sü reciyle birlikte cog rafyasına da üygün bir biçimde üyarlayarak 

geçmişe kadar takip etmek ve oradan da tarihe ve cog rafyaya üygün bir şekilde gerekirse 

de başka dillerle karşılaştırmalar yaparak gü nü mü ze deg in izini sü rmek daha geniş bir 

bakış açısı sag layacak ve sonücü hakikate daha çok yaklaştıracaktır. Bü yo ntemi 

üygülayarak honey ‘bal’ kelimesinin tarihsel takibini yaptıg ımızda karşımıza 9. yü zyılın 

hemen başlarında German dillerinin Latin harflerle yazılmış ilk kaynaklarından olan 

Sevillalı İ sidor’ün latince dini metinlerinin Eski Yü ksek Almanca tercü mesinde honec ‘bal’ 

kelimesi çıkmaktadır (Eggers, 1964, s. 57). Bü kaynag a da çok yakın bir do nemde 830’lü 

yıllarda Tatian’ın Diatesseron eserinin Eski Yü ksek Almanca çevirisinde de honag ‘bal’ 

biçimi yer almaktadır (Sievers, 1872, s. 88). Ayrıca 10. yü zyılın sonlarına dog rü İİİ. 

Notker’in Zebür çevirisinde honey ‘bal’ kelimesi hónang biçiminde karşımıza çıkmaktadır 

(Hattemer, 1846, s. 438). Büradan da anlaşılacag ı ü zere honey ‘bal’ kelimesinin ilk 

kaynaklardaki biçimlerinde de farklı diyalektlerden o tü rü  kelimenin sonüna gelen ekler 
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deg işse de *hon- ko kü  korünmüştür. Bakış açımızı daha da genişletmek amacıyla honey 

‘bal’ kelimesini farklı do nemlerde ve dig er German dillerindeki dürümünü da 

inceleyeceg iz. Eski Yü ksek Almanca honec, honag, honang, Eski Saksonca huneg, honeg, 

hanig, Eski Frizce hunig, hong, Örta Yü ksek Almanca honec, honic, Örta Aşag ı Almanca 

hōnich, honnich, Almanca honig, Eski İ ngilizce hunig, Örta İ ngilizce hony, İ ngilizce honey, 

Eski Norsça hunang, Eski İ zlandaca hunang, Eski Danca honni(n)g, İ zlandaca hunang, 

Faroece hunangur, Norveççe huning, İ sveççe honung, honing (DWDS). Tü m bü o rnekler 

ışıg ında *hon- ko kü nü n honey ‘bal’ kelimesinin ilk biçimini temsil ettig ini ve zaman 

içerisinde farklı German dillerinde ‘o’ sesinin ‘ü’ya daralmayla do nü şerek *hon-, *hun- 

ko kü nü n koründüg ünü go zlemlemekteyiz. Elimizdeki yazılı kaynaklar bizi yalnızca Eski 

yü ksek Almanca do nemine kadar go tü rse de Örtak German dilinin ikinci ses deg işimi 

do nemiyle Eski Yü ksek Almancayı nasıl etkiledig ini biliyorüz (Wolf, 1981, s. 32-34). Büna 

go re Eski Yü ksek Almanca do nemindeki *hon- ko kü  ortak German dili do neminde *kon- 

olmalıdır. Yükarıda da belirtildig i ü zere 4. yü zyılın ortalarında Germanların bal için 

küllandıkları kelime 𐌼𐌹𐌻𐌹𐌸 [milith]dir ve bü kelime ile *kon- ko kü  hiçbir ortaklık 

go stermemektedir. Bo ylece tarihsel sü recinin takibini yapmış oldüg ümüz honey ‘bal’ 

kelimesinin German dilleri içerisinde ko kenbilimsel açıklamasını yapamadıg ımız için 

daha o nce anlatmış oldüg ümüz yo ntemi üygülayarak cog rafyayı da inceleyip başka bir 

dilden o dü nçlemenin veya başka bir dille ortaklıg ının olasılıg ını deg erlendirerek 

araştırmamızı genişleteceg iz.   

Bü aşamada elde edilen veriler sonücünda *kon- ko kü nü  4. yü zyıldan sonra ve Eski 

Yü ksek Almanca do neminden yani 8. yü zyıldan o nce aramamız gerekecektir. Büradan 

çıkan sonüca go re sorülması gereken en o nemli hüsüs ise 4. ve 8. yü zyıllar arasında 

German kavimlerinin komşülarının kimlerin oldüg ü ve onların dillerini dahi etkileyecek 

dü zeyde kimlerle ilişki içerisinde oldüklarıdır. Bü sorünün cevabı da sadece German 

kavimlerini deg il 375’ten itibaren tü m Avrüpa’yı kasıp kavüracak olan Hünlardır. 4. ve 8. 

yü zyıllar arasında German kavimlerini her açıdan etkilemiş olan ve birçok German 

kavmini boyündürüg ü altına almış olan Hünların hakimiyetini daha iyi kavrayabilmek için 

Jordanes’in Attila’nın yüg  to reninden aktardıg ı ag ıttaki şü ifade: Praecipuus Hunnorum rex 

Attila, patre genitus Mundzuco, fortissimarum gentium dominus, qui inaudita ante se 

potentia solus Scythica et Germanica regna ‘Atası Münçük’tan dog an, en cesür halkların 

lideri, daha o nce eşi benzeri go rü lmemiş gü ce sahip, İ skit ve German krallıklarının tek 

ha kimi, Hünların en seçkin Hü kü mdarı Attila’ çok elzemdir (Mommsen, 1882, s. 124). 

Bo ylece 375’te başlayan ve 453’te Attila’nın o lü mü yle kırılan Avrüpa’daki Hün hakimiyeti 

yaklaşık 100 yıl boyünca German kavimlerini etkin bir biçimde etkilemiştir. Ancak bü 

etkileşimin sadece siyasi anlamda deg il aynı zamanda sosyo-kü ltü rel olarak da German 

kavimlerini etkilemiş olması gerektig ini varsaymalıyız. Bü konüdaki kaynakların 

yetersizlig inden o tü rü  Hünların dog rüdan German kavimleriyle sosyo-kü ltü rel dü zeyde 

hangi biçimde bir etkileşimlerinin oldüg ü karanlıkta kalmaktadır. Ancak meseleye dil 

dü zleminde bakmaya çalıştıg ımızda, elimizde Hün diliyle ilgili kaynaklar yetersiz kalsa da, 

dil etkileşimi konüsünda hakim gü çle boyündürüg ü altındakilerin ilişkisini tahmin etmek 

pek de zor olmayacaktır. Bü konüyla ilgili verilebilecek en gü ncel o rnek ise Sovyet 

Sosyalist Cümhüriyetler Birlig i do neminden sonra Tü rk Cümhüriyetlerindeki ana dil 
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sorünüdür. Sovyet Sosyalist Cümhüriyetler Birlig i do neminde baskılarla zorla 

ünüttürülmaya çalışılan Tü rkistan halkının ana dil sorünü bag ımsızlıklarından 30 yıl 

sonra bile bü yü k o lçü de devam etmektedir. Hünlar o do nemde German kavimlerine bo yle 

vahşi bir üygülama gerçekleştirmemiş olsalar dahi, hakim ünsür olarak German 

kavimlerini etkilemiş olmaları küvvetle mühtemeldir. Ancak bü konüyla ilgili bilimsel 

çalışmalar neredeyse yok denecek kadar azdır. Dü nya’da karşılaştırmalı German ve Hün-

Tü rk dilleri ile ilgili araştırmalar arasında en hacimli ve en ciddi eser Karatay’ın The 

Genesis of the Turks’dır. Karatay (2022, s. 243) eserinde There are a good many English 

words that likewise can be associated with Turkic words. They, however, have widespread 

Germanic cognates but no generic lndo-European connections ‘Aynı şekilde Tü rkçe 

kelimelerle ilişkilendirilebilecek pek çok İ ngilizce kelime vardır. Ancak bünların yaygın 

German ko kenleri olsa da genel bir Hint-Avrüpa bag lantıları yoktür.’ diyerek 

araştırmamızın ne denli dog rü yo nde oldüg ünü kanıtlamaktadır.  

Bü bakış açısıyla Hünların Avrüpa içlerine kadar ilerlediklerinde German 

kavimlerinin dillerini ne o lçü de etkilemiş olabileceklerini inceleyeceg iz. Germanların 4. 

yü zyılda yükarıda bahsi geçen İ ncil çevirisinde küllandıkları 𐌼𐌹𐌻𐌹𐌸 [milith] kelimesi 

Hünların gelişiyle *kon- ko kü nden tü reyen honey ‘bal’ ‘in farklı biçimleri tarafından itilmiş 

ve anlambilimsel bir daralma yaşayarak bügü ne kadar dahi varlıg ını sü rdü rü p 

korümüştür. Büna go re 𐌼𐌹𐌻𐌹𐌸 [milith] itilerek anlambilimsel bir daralma yaşayarak *mil- 

ko kü nü  mühafaza edip Eski Yü ksek Almancaya militou, Örta Yü ksek Almancaya miltou, 

Eski Saksoncaya milidou, Eski İ ngilizceye mil-, meledēaw, Çag daş Almancaya meltau, 

mehltau ve Çag daş İ ngilizceye mildew olarak geçerek ‘bal nektarı, nektar, kü f’ anlamları 

kazanmıştır (DWDS). Büradan da anlaşılacag ı ü zere ko kenbilimsel çalışmalarda yalnızca 

tek yo nlü  bir araştırma yapmak ve elde edilen verileri tarihsel sü reçleriyle ele almamak 

yanıltıcı olabilmektedir. Şimdi ise *kon- ko kü nü  Hünların getirmiş olabileceg ini 

deg erlendirerek bir zihin haritası olüştürmak süretiyle bü konüyla ilgili anlambilimsel bir 

çerçeve olüştürüp tarihsel sü reciyle bü ko kü  dü nden bügü ne Tü rk dilleri içerisinde 

deg erlendirip ko kenbilimsel açıklamasını ortaya koymaya çalışacag ız. Bal ile ilgili basit bir 

zihin haritası olüştürdüg ümüzda karşımıza ‘arı, ayı, tatlı, akışkan, çiçek, ag aç, toprak, altın, 

sarı ve kahverengi’ kavramları çıkmaktadır. Tü rkçe’nin bilinen en eski yazılı kaynakları 

arasında bülünan ve yine Tü rkçe’nin ilk so zlü g ü  sayılan Dı va nü Lüga ti’t-Tü rk’e 

baktıg ımızda *kon- ko kü yle ko kenbilimsel olarak bag daşan ve çizmiş oldüg ümüz 

anlambilimsel çerçeveye üyan koñur kelimesine ülaşmaktayız (Ercilasün & Akkoyünlü, 

2018, s. 494). Dı va nü Lüga ti’t-Tü rk’e go re koñur ‘kestane rengi’ demektir ve yine bü 

kelimeyle ko kteş olan koñra- ‘kestane rengine do nmek’ demektir (Ercilasün & Akkoyünlü, 

2018, s. 514). koñur kelimesi Tü rkiye Tü rkçesinde eskisi kadar pek küllanılmasa da 

Anadolü ag ızlarının birçog ünda varlıg ını sü rdü rmektedir. Bünün yanında birçok Çag daş 

Tü rk dilinde de koñur kelimesi varlıg ını sü rdü rmektedir; Kazakça қоңыр [kon ır], Kırgızca 

күрөң [kü ron ], Tü rkmence goñur, Azerbaycan gonur, Üygürca koñur, Başkürt ҡуңыр 

[kün ır], көрән [ko ren], Tatarca қоңыр [kon ır] ve bünlara benzer birkaç biçimi daha. 

Bürada o zellikle Kırgızca күрөң [kü ron ] ve Başkürt көрән [ko ren] biçimlerini de dahil 

ederek farklı bir bakış açısı daha sünmak gibi bir niyetimiz olmüş olsa da bü konü başka 
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bir çalışmada ele alınacaktır. Yükarıdaki o rneklerden de go rü leceg i ü zere dü nden bügü ne 

çok gü çlü  bir biçimde varlıg ını sü rdü ren koñur’ün tarihsel sü reklilig inin yanında Eski 

Tü rkçe’nin Ögür kolünü temsil etmesi araştırmamızı çok daha ileri boyüta taşımaktadır. 

Bügü n pek bilinmeyen ancak bazı çag daş lehçe ve ag ızlarda varlıg ını sü rdü ren koñur’ün 

rotasizm ile z’leşmiş biçimi olan koñuz aynı zamanda Dı va nü Lüga ti’t-Tü rk’te de 

geçmektedir. Dı va nü Lüga ti’t-Tü rk’e go re koñuz ‘domüzlan, osürgan bo ceg i’ demektir 

(Ercilasün & Akkoyünlü, 2018, s. 495). Çag daş lehçeler ve ag ızlar da incelendig inde koñuz 

genel manada ‘bo cek’ anlamına gelmektedir. Tabii bürada ko kenbilimsel olarak koñur ile 

koñuz ele alındıg ında rotasizm ile meseleyi açıklayabiliyorken, anlambilimsel olarak 

kestane rengi ile bo ceg in pek üyüşmadıg ını go rü yorüz. Bü meseleyi dog rü zeminde 

anlamlandırmak ve aynı zamanda Hün ve German ilişkisinde tarihe ve cog rafyaya da 

üygün bir şekilde otürtmak için Hünların o zellikle dilsel olarak bügü nkü  temsilcisi 

sayılabilecek olan Çüvaşçaya bakacag ız. Yükarıda daha o nce olüştürmüş oldüg ümüz zihin 

haritasındaki anlambilimsel çerçeveye go re Çüvaşçayı taradıg ımızda karşımıza çok ilginç 

sonüçlar çıkmaktadır. Ö zellikle de çift anlamıyla ‘arı, bo cek ve kahverengi’ ‘i birlikte 

karşılayan хăмăр [hwmwr] kelimesi çıkmaktadır. Büradan da anlaşılacag ı ü zere Eski 

Tü rkçedeki koñur Çüvaşça’nın ses deg işim kürallarına üygün şekilde Çag daş Çüvaşçaya 

хăмăр [hwmwr] olarak geçmiş (Agyaga si, 2022, s. 460-462) ve koñur ‘kahverengi’ ile 

koñuz ‘bo cek’ anlamlarını birlikte mühafaza ederek anlambilimsel genişlemeyle ‘arı’ 

manasını da eklemiştir. Bü ko kenbilimsel ve anlambilimsel bü tü nlü g ü n basit bir 

tesadü ften ibaret olmadıg ını go stermek adına o zellikle de Hünlarla çeşitli konülarda 

yakınlık go steren Başkürtların dilini inceledig imizde de karşımıza күс [kü s] ‘Ög ül arısı, Arı 

sü rü sü , Ko mü rü  o rtmeye yarayan ag aç yıg ını’ çıkmaktadır. Çag daş Çüvaşça’da хăмăр 

[hwmwr]’a go re farklı bir ses do nü şü mü  geçiren Başkürtçadaki күс [kü s] başka bir 

çalışmanın konüsü oldüg ündan bürada ko kenbilimsel açıklamasına deg inmemekle 

birlikte anlambilimsel olarak taşımış oldüg ü hem ‘arı’ hem de anlam daralmasıyla 

‘kahverengi’ ‘yi temsil eden ikinci anlamının açıklamasıyla çok açık bir biçimde Tü rk 

dillerindeki ‘kahverengi’ ve ‘arı’ ilişkisini anlambilimsel olarak go zler o nü ne sermektedir. 

Bü bag lamda bürada sünülan ve çok açık olan ilişkiler ag ını bir ileri boyüta taşıyarak Ö n 

Tü rkçedeki koñur’ün Çag daş Çüvaşçaya хăмăр [hwmwr] olarak ko kenbilimsel ve 

anlambilimsel do nü şü mü ne çok benzer ve bügü n dahi Çag daş Almanca’da ve birçok başka 

German dilinde yaşayan bir kelimeyi ele alacag ız. Bü Almanca’da ‘Bü yü k, hantal, kü rklü  

gibi tü ylü  arı tü rleri’ anlamına karşılık gelen Hummel kelimesidir. Yine Çüvaşçadaki хăмăр 

[hwmwr] gibi benzer bir ko kenbilimsel deg işimle Ö n Tü rkçedeki koñur’dan do nü şen 

Hummel’in tek farkı sonündaki ‘l’ sesidir. Bü da mühtemelen farklı bir son ek biçimi veya 

‘r’ sesinin akıcı ü nsü z olarak bir başka akıcı ü nsü z olan ‘l’ sesine do nü şü mü nden ibarettir. 

Bo ylece koñur Çüvaşçayı besledig i gibi yine aynı biçimde hem ko kenbilimsel hem de 

anlambilimsel olarak German dillerini de beslemiştir. Ancak bürada şünün da belirtilmesi 

gerekir ki, Çüvaşçadaki хăмăр [hwmwr] biçiminin ‘r’li hali ile ‘arı, bo cek’ anlamlarını 

taşıması koñur’ün Ö n Tü rkçe do neminde de ‘arı, bo cek’ anlamlarını taşımış olabileceg i 

olasılıg ı da ihtimaller dahilindedir. Bü ihtimali gü çlendiren ve aynı zamanda yine German 

dilleri içerisinde *kon- ko kü nü  anlambilimsel olarak Tü rk dillerindeki o rnekleriyle 

bag daştıran ve araştırmamızın yo nü nü n ne denli dog rü oldüg ünü kanıtlayan bazı başka 
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kelimeleri inceleyeceg iz. Bünlar; Eski Nordça kǫngul- ‘o rü mcek’, Eski İ zlandaca 

kǫngurvāfa ‘o rü mcek’, Geç Örta Yü ksek Almanca Kanker ‘o rü mceg imsiler, araknidler’, Eski 

İ ngilizce gangelwæfre, gangewifre ‘o rü mcek’, Çag daş İ zlandaca könguló ‘o rü mcek’, 

Norveççe kongro ‘o rü mcek’, Çag daş Almanca Kanker ‘o rü mceg imsiler, araknidler’dir 

(DWDS). Büradan da anlaşılacag ı ü zere Ö n Tü rkçedeki koñur nasıl ki koñuz’a do nü şü p 

Eski Tü rkçede ve hatta Çag daş Tü rk lehçelerinde ‘domüzlan, osürgan bo ceg i > bo cek’ 

anlamı kazandıysa, bürada da German dillerine geçerken *kon- ko kü nü  mühafaza edip 

hatta bazen dog rüdan koñur biçimini korüyarak ‘o rü mcek > bo cek’ anlamı kazanmıştır. 

German dilleri bü çerçevede yalnızca ko kenbilimsel sü reçleriyle deg il bünlarla birlikte 

anlambilimsel do nü şü mleriyle de Tü rk dilleri içerisindeki sü reçlerle aynılık 

go stermektedir.  

Elde edilen bü gü ncel veriler sonücünda honey ‘bal’ kelimesinin ko keninin Tü rkçe 

oldüg ünü rahatlıkla so yleyebiliriz. Bü kelime dil, tarih ve cog rafya ü çlü  sac ayag ı ü zerinde 

incelenmiş olüp go z ardı edilen bir hakikati gü n yü zü ne çıkarmıştır. Hünların yalnızca 

tanrısal bir cezalandırma mekanizmasının silahı olmadıg ı, dil ve kü ltü rden nasibini 

almamış barbarlar toplülüg ü olmayıp tam aksine birden var olüp birden yok olmadıg ı gibi 

German dillerinde ve dahi kü ltü rlerinde bügü nlere dek üzanan etkilerinin devam ettig i 

çok açık bir şekilde ortaya konülmüştür. Bürada o zellikle dikkat edilmesi gereken hüsüs 

ise honey ‘bal’ kelimesinin yalnızca basit bir kelimeden ibaret olmadıg ı, o do nemlerde çok 

o nemli ve o zel bir besin kaynag ı oldüg ü ve bününla birlikte yükarıda bahsi geçen 

do nemlerde ve cog rafyalarda kütsal ritü eller için küllanılan bir hammadde nitelig i 

taşıdıg ıdır. Bo ylece *kon- ko kü nü n de ne denli gü çlü  bir yapıya sahip oldüg ü da 

anlaşılmaktadır. Genel bir çerçeve çizip honey ‘bal’ kelimesinin ko kenbilimsel sü recini 

o zetleyecek olürsak; Ö n Tü rkçe *kon- ‘kahverengi, bal, arı > bo cek’ > Örtak German *kon- 

‘kahverengi, bal, arı > bo cek’ > Eski Yü ksek Almanca *hon- ‘bal’ > Çag daş German dilleri 

*hon- ‘bal’. Bününla birlikte *kon- ko kü nü n German dillerindeki dig er gelişmelerine de 

bakacak olürsak; Ö n Tü rkçe *kon- ‘kahverengi, bal, arı > bo cek’ > Örtak German *kon- 

‘kahverengi, bal, arı > bo cek’ > Eski Nordça kǫngul- ‘o rü mcek’, Eski İ zlandaca kǫngurvāfa 

‘o rü mcek’, Geç Örta Yü ksek Almanca Kanker ‘o rü mceg imsiler, araknidler’, Çag daş 

İ zlandaca könguló ‘o rü mcek’, Norveççe kongro ‘o rü mcek’, Çag daş Almanca Kanker 

‘o rü mceg imsiler, araknidler’. Ö n Tü rkçe *kon- ‘kahverengi, bal, arı > bo cek’ > Örtak German 

*kon- ‘kahverengi, bal, arı > bo cek’ > Örta Yü ksek Almanca Hummel ‘Bü yü k, hantal, kü rklü  

gibi tü ylü  arı tü rleri’. German dillerindeki gelişim sü recine paralel olarak *kon- ko kü nü n 

Tü rk dillerindeki dürümünü o zetleyecek olürsak; Ö n Tü rkçe *kon- ‘kahverengi, bal, arı > 

bo cek’ > Çüvaşça хăмăр [hwmwr] ‘arı, bo cek ve kahverengi’. Ö n Tü rkçe *kon- ‘kahverengi, 

bal, arı > bo cek’ > Eski Tü rkçe koñur ‘kestane rengi’ / koñuz ‘domüzlan, osürgan bo ceg i’. 
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ERKEN TUNÇ ÇAĞINDA AVRUPA’YA  

KURGANCI GÖÇLERİ 

 

Osman KARATAY 

 

 

Bugu n du nyanın neredeyse yarısı Hint-Avrupa dilleri diye sınıflanan dillerden birinde 

konuşmaktadır. Bu dilleri konuşan nu fusun tamamının deg il ama dillerin tek bir o n dil 

kaynag ından indig ine inanılıyor ve eski do nemde bu dillerin yayıldıg ı alan Hindistan ve 

Avrupa arasında oldug undan, bu iki cog rafi ismin birleşimiyle anlatılıyor. Bu bu yu k ya da 

u st ailenin German, Kelt, İ talik, Grek, Balt, Slav, Hint ve İ ran gibi alt kolları bulunuyor. 

Hititçe ve Toharca gibi bazı o lu  diller de bu toplulug a da hil ediliyor. Hint ve İ ran dilleri 

Aryan denen bir o n-dilden inmekte. Aryan toplulug u bu yu k aile içinde en fazla Grekçeye 

yakın bulunuyor. Dig er u yelerden Slav, Balt ve Ermeni dilleri de bunlara yakın konur. Buna 

karşılık İ talik ve Kelt dilleri ayrı bir topluluk teşkil eder. Onlara çok yakın olmamakla 

birlikte German toplulug u da aynı taraftadır. Dog u Tu rkistan’da kayıtları bulunan o lu  dil 

Toharca bu u ç Batı Avrupa dil toplulug una yakın go ru lu r. Bu sonuncular hep birlikte, yu z 

rakamının bu dillerdeki ortak biçiminden hareketle ‘centum’ dilleri, dig erleri ise ‘satem’ 

dilleri olarak yıg ınlanır. Konumuz Hint-Avrupa dilleri olmadıg ı için, daha fazla ayrıntıya 

girmeyeceg iz. Var oldug una inanılan Hint-Avrupa o n dilini konuşanların anayurduyla ilgili 

sayısız kuram olmakla birlikte, en çok tutulanları onları Karadeniz kuzeyine, en çok ilgi 

çekenleri de Dog u Anadolu ve Azerbaycan bo lgesine yerleştirir. Kuzeydeki bir yurdu 

o nerenler ag ırlıklı olarak hayvancılıkla ilgili sonuçlara dayanırken, gu neydekini o nerenler 

sadece tarıma yog unlaşır. Bunlarla ilgili temel bilgiler Tu rkçede Mallory’nin eserinde 

ayrıntıyla bulunabilir. Biz burada, o zu mu zu n de inandıg ı Karadeniz kuzeyi kuramıyla ilgili 

bir temel tartışma konusu olarak kurganlar u zerine bazı tespitlerde bulunabilmek için, 

Hint-Avrupa çalışmalarının bo lgeye has bazı ayrıntılarına girmek zorunda kalacag ız.  

Gordon Childe’ın giriş nitelig indeki bazı o nerilerinden sonra, Sog uk Savaş 

do neminin bilginlerinden Marija Gimbutas, erken Tunç Çag ında Avrupa’da go ru len 

kurgan hareketlenmesini Hint-Avrupalıların yayılmasına bag layan bir go ru ş geliştirdi. 

Buna go re Hint-Avrupalılar Gu ney Ural bo lgesi merkezli olarak Avrupa’ya ve Gu ney 

Asya’ya dog ru yayıldılar ve bu yayılma kurganlar u zerinden izlenebilmektedir. 

                                                        
Bu makale aynı başlıkla Dünyaya Kültür Taşıyan Ön Türkler Çalıştayı’nda (Maltepe Belediyesi, 11-12 
Haziran 2023) sunulmuştur.  
 Prof. Dr. Osman Karatay, Ege Üniversitesi, TDAE, Bornova – İzmir, ORCİD: 0000-0002-1566-3283, 
karatay.osman@gmail.com. 
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Gu nu mu zdeki en o nemli iki Hint-Avrupa bilgini J. Mallory ve D. Anthony de da hil geniş bir 

çevre bu kuramı benimsedi; ancak kazıbilim sonuçlarında go ru len uyumsuzluklar 

nedeniyle her biri kendine go re bazı du zeltmeler yaptı. Sonuçta her bilgin Ural 

dag larından Karpatlara kadar uzanan geniş bo lgede daha dar bir sahayı anayurt olarak 

o nerdi ve neredeyse kimse Gimbutas’ın o zgu n du şu ncelerine bag lı kalmadı.  

Kazıbilim sonuçlarıyla uyumsuzluk yanında, bu bo lgedeki anayurt o nerilerinde en 

bu yu k sıkıntı kuşkusuz O n-Hint-Avrupa dili ile Kafkas dilleri arasındaki tu reyiş çag larına 

ait dil ilişkilerinin çok zayıf olmasıdır (Anthony, 2007a, s. 5, 83, 99; Anthony, 2007b, s. 17). 

Gu ney Ural ve İ dil-Don boylarındaki bir ana Hint-Avrupalı kitlesi en azından yayılış 

do neminin ilk evrelerinde Kuzey Kafkasların yerli halklarıyla belli bir o lçu de dil ilişkisinde 

bulunacaktı ama bo yle bir şey go zu kmu yor. Bu yu zden, anayurdun Kafkaslılarla temas 

etmeyecek bir yerde, Don nehrinin batısındaki sahada olması gerekiyor. Bozkırlı Hint-

Avrupalılar du şu ncesine en son şeklini veren Anthony’ye go re, Dog u Avrupa’da 

gerçekleşen arabanın keşfi ve yaygın kullanımı Hint-Avrupa yayılmasının temelinde 

bulunuyor ama Hititlerin de da hil oldug u Anadolu’ya go çen Hint-Avrupalılar araba çag ının 

başlamasından o nce Karadeniz bozkırlarını terk etmiş olmalılar (Anthony – Ringe, 2015, 

s. 202),1 çu nku  dillerindeki araba ve teker so zcu kleri dig er Hint-Avrupalılarla 

paylaşılmıyor (Garrett, 2006, s. 145). Bu Anadolu’ya giden Hint-Avrupalılar konusuna 

tekrar do neceg iz, çu nku  Gimbutasçıların kurgan açıklamasını da zora sokuyorlar. Aslında 

bunlar Anthony’nin arabalılar kuramını da zora sokuyor, çu nku  arabanın icadından o nce 

ayrılıp uzun mesafe gidip Anadolu’da ha kim oldularsa, yayılmanın nedeni olarak 

Anthony’nin o nerdig i arabanın getirdig i dinamizm ve hareket kabiliyeti gibi bir 

açıklamaya gerek kalmıyor. Kuşkusuz insanlar yeryu zu ndeki ilk varlıg ımızdan itibaren 

go ru ldu g u  u zere, arabasız da go çu yorlardı.  

Kısaca, bu okula go re bozkır ortamında yaşayıp hayvanları daha iyi kullananlar, yani 

burada Hint-Avrupalılar, ulaştıkları teknik u stu nlu k sayesinde geniş bo lgelere yayılmış ve 

dig er halkları bir şekilde ortadan kaldırmış veya eritmişlerdir. Ancak Dybo’nun O n-Hint-

Avrupa dili u zerine bir incelemesi tu reneg in bozkır deg il de, dag lık bir alan olması 

gerektig ini go stermiştir (Dybo, 2013, s. 87-88). Dile bakılırsa, Dog u Anadolu/tarım 

açıklaması da gerçekçi deg il, çu nku  Asya ve Avrupa’daki Hint-Avrupa dillerinin tahıl 

ıstılahı da bir bu tu nlu k arzetmiyor (Mallory, 1998, s. 181). Biz çok geniş bir zaman 

aralıg ında bir dil ailesinde iç bu tu nlu g u  koruyacak ortaklıkların eriyip gidebileceg ine 

inanıyoruz, ancak dig er dillerle ilişkilerin yadiga rları, sonuçta bunlar ilgili dillerde 

gu nu mu ze kadar ulaşıp gelmiş oldug undan, bu konuda daha çok ve kesin şeyler 

so yleyecektir.  

Dil yakınlıkları hesaplamasına (glotto-kronoloji) dayanan bilginler Karadeniz 

kuzeyindeki bir yerlerde, bu yu k ihtimalle şimdiki Ukrayna-Romanya arazisinde bulunan 

Hint-Avrupa ana kitlesi, MO  4. Binyılda Anadolu toplulug unun ayrılmasından sonra, 

kabaca MO  2500 civarına kadar, çoktan lehçeler oluşturmuş olmak kaydıyla, bu tu nlu g u nu  

                                                        
1Onun bu düşüncesine, itiraz noktalarını görmeyerek veya törpüleyerek kazıbilim verisine dayanan 
Carpelan ve Parpola (2007, s. 70, 128; Parpola, 1988, s. 200) ve genetik veriyi kullanan Reich da katılır 
(2018, s. 107-108), fakat Kozintsev’in ağır eleştirisine uğrar (2019, s. 307).  
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korudu ve o tarihten sonra yayılma başladı diye du şu nu lu yor (Gamkrelidze – İvanov, 1995, 

s. 761; Mallory, 1989, s.108-109; Anthony, 2007, s. 48; Garrett, 2006, s.143). Bu yayılma 

veya dag ılma tarihi, Gimbutas kuramının en o nemli ayag ı olan Avrupa’ya u çu ncu  ve nihai 

Kurgancı go çu nu n tam ortasına gelmesiyle ilginçleşiyor.  

Tarım bilgisi Trakya’ya MO  6500 civarında atlamış, 5800’lerde Bucak çevresini aşmış 

ve 5200’lerde Dnyeper’in dog usuna aşmış go zu ku yor (Zvelebil – Dolukhanov, 1991, s. 248; 

Anthony, 2007, s. 119, 154-5, 159; Gimbutas, 1993, s. 207; Brandt et al., 2013, s. 260). Yani, 

her halu karda Orta Avrupa’nın ve o zellikle Akdeniz Avrupa’sının eski halkları tarımı Hint-

Avrupalı ana kitleden o nce o g renmiş ve nu fuslarını artırmışlardı. Ama MO  4120 ve 3821 

arasına tarihlenen kısa bir buz çag ının aşag ı Tuna boylarındaki etnik ilişkileri tersine 

çevirdig i, Orta Avrupalıları perişan ederek Karpatların dog usundan gelen nu fusa alan 

açtıg ı so yleniyor (Anthony, 2007, s. 225-8). Kazıbilim sonuçlarına dayanarak o nerilen bu 

fikir, Hint-Avrupa yayılmasını daha erken tarihlere alacak ve en azından Anadolu 

toplulug unun (Hitit, Pali, Luvi?) go çu nu , belki German, İ talik ve Kelt topluluklarının erken 

ayrılışını da açıklayacaktır. Ancak ne bu, ne de MO  2500 sonrası açıklamalar Kurgancı 

yayılmasını açıklayamıyor. Çu nku  ne erken ayrılan Hititlerde ve dig erlerinde, ne de MO  

2200’den sonra ana kitleden kopup şimdiki yurtlarına gelen Greklerde (Mallory, 1989, s. 

70-71) kurgan ku ltu ru  bulunmuyor. Kelt ve German sahalarında go ru len kurganlar da 

açıkçası MO  3000 civarından başlayarak Batı Avrupa’ya dog ru çeşitli dalgalar halinde 

yayılan Gu ney Ural ko kenli Kurgancılara ait. Bir dil incelemesinden sonra Kurgancılara 

geri do neceg iz.  

Ana Hint-Avrupa dili Avrasya ve Ortadog u’nun neredeyse bu tu n bilinen dilleriyle 

kıyaslanmış, ancak Tu rkçe ile sadece İ rani ve Tohar dilleri karşılaştırılmıştır (O rneg in 

Kozintsev (2019, s. 296) Hint-Avrupa dillerinin do rt dil ailesi ile ilişkisi oldug unu so yler: 

Ural, Eskimo, Kartvel ve Sami). Hint-Avrupa o n dilinin oldug u do nemde (en geç MO  3. 

Binyıl başları) Tu rkçenin var olamayacag ı, o zaman ancak Altay o n dilinden 

bahsedebileceg imiz gibi bir sebep ve yaklaşım bu konudaki çalışmaları engellemiş 

go zu ku yor. Fakat Altay kuramına en fazla inananlar bile bu ailenin varlıg ının bir Hint-

Avrupa o rneg indeki gibi kanıtlanamadıg ını itiraf ederken (vakıa, Hint-Avrupa ailesi içinde 

de o nemli sorunlar vardır), eleştirel yaklaşanlar haklı olarak yapısallık dışında so z varlıg ı 

ve biçimbirimler itibariyle bir ana Altaycanın asla ortaya konamadıg ını dile getirmekteler. 

MO  3000’lerde Tu rkçenin bir o n biçiminin bile var olamayacag ını dile getirenlerin 

açıklaması gereken esas konu, Ukrayna’daki bir Hint-Avrupa anayurdu ve Mog olistan’ın 

dog usu ile Mançurya’daki bir ‘Altay’ tu reneg i arasında kalan devasa arazide kimlerin 

yaşadıg ıdır. Buna hiç deg inilmeyişi çok du şu ndu ru cu du r. Adeta farazi bir Altay ailesine 

evlatlık verilerek olay mahallinden uzaklaştırılan bir Tu rkçe gerçeg i ile karşı karşıyayız. 

Ha lbuki bilimde o nce inceleme yapılır, sonra karara varılır. Peşin bir karara binaen şu ana 

kadar bir incelemenin yapılmayışı du şu ndu ru cu du r ve bilimsellig inden bahsedilemez. Biz 

bu karşılaştırmanın keyiflere bırakılamayacak bir go rev, bir o n-koşul oldug u 

du şu ncesindeyiz ve burada kısa bir incele sunmak amacındayız. 

Diller arasındaki kıyaslarda en başta rakamlara başvurulur; sayı isimlerinin en az 

deg işen so zcu k o beklerinden biri oldug u du şu nu lu r. Altay ailesi içinde sayı isimleri 
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uyuşmaz; birbirine en yakın iki dil oldug u sanılan Tu rkçe ve Mog olca bile kuşkulu bir dört 

– dörben denklig i dışında bir ortaklıg a sahip deg ildir (Bin kelimesinin Tu rkçeden 

Mog olcaya geçişi dışında). Buna karşılık rastgele Hint-Avrupa dilleri ile Tu rkçe arasında 

sayı isimlerinin benzerlig i hemen dikkat çekiyor: Tr. beş, Fars penč ve Slav pet, pyat; Tr. 

yedi, Fars heft, Latin septe vb.; Tr. on, Latin uno ‘bir’; Tr. yüz, Dog u Hint-Avrupa sat. Ana Hint 

Avrupa dilinde *per ‘o n’ demektir (Ernout – Meillet, 1951, s. 946; Fasmer, 1986-1987, -İİİ-

, s. 235). Tu rkçe ön kelimesi ise Hint-Avrupa *oin(os) ‘bir’ so zcu g u ne benzer. Bu, tesadu f 

olması hiçbir şekilde mu mku n olmayan çapraz bir denkliktir. Hint-Avrupa su̯ek̂s, sek̂s ‘altı’ 

(Pokorny, 2007, s. 2995)  Tu rkçe sekiz’e benzerken, HA *ok̂tō ‘sekiz’ (Pokorny, 2007, s. 

2226) Tu rkçe altı < *aşta rakamına benzer. Burada da çapraz bir denklik bulunuyor. HA 

‘do rt’ so zcu g u  *kʷetu̯er-, *kʷetuo ̆r-, *kʷetur-, *kʷetes(o)r- gibi biçimlerle kuruluyor 

(Pokorny, 2007, s. 1812), ancak o zellikle Latin tetra gibi biçimler Tu rkçe tört ile uyuşur. 

Aynı şey HA septm̥ ‘yedi’ (Pokorny, 2007, s. 2623) için de geçerlidir ve Tu rkçe yeti/yetti < 

*sette so zcu g u nu  andırır. HA *penkʷe ‘beş’ (Pokorny, 2007, s. 2328) Tu rkçe *peş ‘beş’ ile 

benzeşir. Tu rkçe tek so zcu g u  bir tane olanı anlatırken, sesçe yakın *dek̂m̥, *dek̂m̥-t, *dek̂u- 

HA dillerinde ‘on’ rakamına karşılık gelir (Pokorny, 2007, s. 564); aynı ko kten olan o rneg in 

Latin digitus ise ‘parmak’ anlamındadır, yani tek olanı anlatır. Hatta Tu rkçe iki so zcu g u  HA 

*u̯eik- ‘eşit olmak’ (Pokorny, 2007, s. 3260) ile dahi anlamca ilişkilendirilebilir. Bunlardan 

bazıları makul go ru lmeyebilir ama toplamda u ç ve dokuz rakamları dışındaki tu m 

rakamların bir şekilde ilgili go zu kmesi son derece du şu ndu ru cu du r. Bu ilgi, dedig imiz gibi, 

Mog olcada sadece bir kelime için konuşulabiliyor. U stelik de Tu rkçenin Hint-Avrupa 

dilleriyle sayı isimlerindeki bu benzerlig ini Hint-İ ran dilleri veya Toharca u zerinden 

açıklama imka nı yok, çu nku  onlardaki biçimler hayli farklı. Tu rkçe biçimler daha çok Batı 

Avrupa’nın Hint-Avrupa dillerine benziyor.  

Biz Pokorny’nin so zlu g u ndeki kurulumlara dayanarak, yani en geç MO  3000’lerde 

konuşuldug u du şu nu len Hint-Avrupa ana diline ait oldug u du şu nu lerek listelenmiş 

kelimeleri kullanarak yaptıg ımız karşılaştırmada, 234 so zcu g u n benzerlik veya koşutluk 

go sterdig ini tespit ettik. Bu so zcu kler Hint-Avrupa dillerinde denklikleri yaygın oldug u 

için işbu so zlu g e alınmıştır ama hepsi her HA dilinde geçmez. Bu durum bize işbu 234 

so zcu g u n hangi HA dillerinde veya dil ailelerinde paylaşıldıg ını go zlemleme imka nı da 

sunmaktadır. Buna go re 234 so zcu g u n 171’i German, 148’i Grek, 144’u  Balt-Slav, 136’sı 

Aryan (Hint-İ ran), 119’u İ talik/Latin, 115’i Kelt, 52’si Tohar ve 28’i eski Anadolu dillerinde 

bulunmaktadır (inceleme için bkz. Karatay, 2022, s. 327-341).  

Eski Anadolu dillerindeki paylaşımın çok du şu k olması, bu buldug umuz denkliklerin 

Nostratik vs. bir ko ke dayanmadıg ını go stermektedir. Yani Tu rkçe konuşan bir topluluk, 

Hititçe vs. konuşan dal ayrıldıktan sonraki bir zaman içinde, ana Hint-Avrupa toplulug u 

ile yakın ilişkiye girmiş ve hayli so zcu k alışverişinde bulunmuştur. Eg er her iki dil tarafı 

bu so zcu kleri çok daha eski bir ata dilden, Nostratik bir ko kten almış olsalardı, dag ılım bu 

kadar sapma go stermezdi ve hepsi yaklaşık birbirine yakın rakamlarda olurdu. O te 

yandan, Aryan kolu ile paylaşımların beklenenin aksine du şu klu g u  bunun Orta Asya’daki 

bir komşuluk ilişkisinin sonucu olmadıg ı anlamına gelir. Dolayısıyla Aryanlar Orta Asya’ya 

go çu p Tu rklerle kendi başlarına ilişki kurmadan o nceki bir zamanda bu temas 

gerçekleşmiş olmalıdır. Bu da en az MO  2300’lerden o ncesine işaret edecektir, çu nku  
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Aryanların o tarihlerde kopup dog uya dog ru ilerledikleri du şu nu lu r (Mallory, 1989, s. 49; 

Anthony, 2007a, s. 51; Gamkrelidze – İvanov, 1995, s. 762). German kolu ile ortaklık oranı 

çok yu ksektir ve açıklanması gerekir. Burada bizi bekleyen go rev işte budur. Kelt kolunda 

bulunan yaklaşık bu tu n ortaklıklar German kolunda da bulunur; bu durum bize Tu rkçe ile 

ilişkili o g elerin Kelt bo lgesine dog rudan Tu rk unsurlar eliyle deg il, German dilleri veya 

anadili u zerinden geçtig i anlamına gelir. Aynı şekilde, Balt-Slav kolu içindeki ortaklıkların 

çog unlug u Balt dillerinde olup, Slav dillerinde daha azdır. Bu durum Litvancanın eski Hint-

Avrupa unsurları korumadaki olag anu stu  tutumu ile açıklanabilir (Mallory, 1989, s. 82). 

Aynı zamanda işbu listede go zu ken ilişkinin ana Hint-Avrupa dilinin henu z dag ılmadıg ı 

ama lehçeleştig i bir do nemde gerçekleştig ine dair başka bir delil sunmuş olur.  

Konuya başka bir açıdan bakıp, HA’nın işbu kelimeleri Tu rkçeden deg il, Tu rkçenin 

HA’dan aldıg ı ileri su ru lebilir ve normal şartlarda gayet mantıklıdır. Çu nku  nihayetinde 

Tu rkçeye Hint ve İ ran dillerinden, hatta Toharcadan çok sayıda so zcu k girmiştir. Fakat o 

so zcu kler buradaki listede bulunanlar deg il; Orta Asya’daki komşulug un u ru nu  olarak 

girmişler. Buradaki listeyi farklı hale getiren şey dag ılım oranları. Tu rkçenin bunu HA 

dillerinden aldıg ını varsaydıg ımızda, Avrupa’nın batısında, ana German kitlesinin de 

batısında bir Tu rk anayurdu kabul etmek gerekecektir ki, bunu herhalde kimse aklına 

getirmez. Veya O n-German toplulug unun ko kleri dog uda aranacaktır. O te yandan, her 

halu karda HA anayurduna yakın bir Tu rk anayurdu varsaymak şu tablo karşısında 

mecburi go zu ku yor. Batı Avrupa ile dilsel ilişkinin dog asını ise şu durumda HA ana kitlesi 

içine girip batıya dog ru ilerlemiş o n Tu rk dili konuşan bir toplulug un veya toplulukların 

izlerinde aramak gerekecektir. MO  2300 o ncesinde bir Tu rk toplulug u Batı Avrupa’ya 

kadar ilerlemiş olabilir mi? Ancak, varsa, genetik ve kazı sonuçları bize yardımcı olabilir.  

Şaşırtıcı şekilde genetik sonuçlar bize Kurgancı toplulukların German halklarla 

genetik paylaşımının en gu çlu  seviyede oldug unu, buna karşılık Kelt ve İ talik 

topluluklarda vs. bunun azaldıg ını go steriyor (Klejn, 2018, s. 201). O halde buradaki 

sorunu anlamada kurganlar temel belirleyici olacak gibi go zu ku yor.  

Avrasya’nın tarih o ncesini çalışanların Uralların kah dog usuna kah batısına 

yerleştirilen so zde Ural kavimleri dışında Hint-Avrupa dışı toplulukları nazara 

almadıkları, en fazla Sibirya için ucu belirsiz bir “Paleo-Sibir” halkı o nerdiklerini 

go ru yoruz. Hint-Avrupa yayılmasından o nce Orta Asya’da kimlerin yaşadıg ına dair zorla 

bile olsa laf almak mu mku n go zu kmu yor; o te yandan, yukarıda bahsettig imiz Altay 

ailesinin so zde varlıg ının bag layıcılıg ı sebebiyle, Tu rklerin uzak atalarının Uzakdog u’da 

olması gerektig i için, Orta Asya’nın bir kıta bu yu klu g u ndeki arazisi sahipsiz kalıyor. Buna 

bildig im tek itirazı, Hint-Avrupa yayılmasıyla ilgili go ru şleri boş bir gezegenin iskanına 

benzeterek eleştiren Francfort’ta buldum (Francfort, 2007, s. 151-152). Altay ailesinin 

veya Tu rkçenin anayurdu neresi olursa olsun, MO  3. Binyıla tarihlenen yog unlaştırılmış 

bir ilişkinin yaşanacag ı koşulları ve zemini o ngo rmek zorundayız. Dog u sınırları her 

nerede bitiyorsa (Don? İ dil? Tobol?),2 Hint-Avrupa anayurdunun hemen bitişig indeki 

‘bilinmeyen’ halkın veya halkların mevcut dilbilim sonuçlarına go re Tu rklerin ataları 

                                                        
2Anthony (2007b, s. 25) İdil’in doğusu ve batısındaki farklılıkların aynı zamanda etnik içeriği olduğuna 
inanır; yani burası aynı zamanda etnik bir sınırdır. 
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olmaya en yakın topluluklar oldug unu şimdiden varsayabiliriz. Ve bu halkların ku ltu ru nu n 

en belirgin işaretçileri kurganlar olarak go zu ku yor. 

Kurganlar tek tip deg ildir; deg işik zaman ve zeminlerde deg işiklik go sterirler. Bu 

yu zden, Khazanov’un o nerdig i gibi hepsini bir ‘kurgan ku ltu ru ’ başlıg ı altında toplamak 

sakıncalı olacaktır (Khazanov, 1984, s. 90), ancak vaki olan şey temelde aynı mantıg a (bir 

mezar odası ve u stte yapay yıg ın, tepecik) dayanan bir go mu  inşasıdır. Kelime Tu rkçe 

asıllıdır ve başka dillere Tu rkçeden yayılmıştır (Fasmer, 1986, -İİ-, s. 424). Kurganların 

başlangıcını Ortadog u’ya go tu rmeyi o neren fikirler olsa da (Kozintsev, 2019, s. 315), 

bildig imiz manada kurganlar ilk MO  4. Binyıl başlarında Gu ney Ural sahasında ortaya 

çıkmaya başlar ve oradan Orta Asya ve Dog u Avrupa’ya yayılmıştır (Anthony’nin (2007a, 

s. 245) Ukrayna Dereivka’daki kurganların bozkırdaki en eskileri olabileceg i fikrine 

rag men). Bugu ne kadar kurgan sahibi topluluklar için bu o zellig i o ne çıkartan bir isim 

o nerildig ini hatırlamıyoruz; biz bu yu zden kurgancı tabirini o nereceg iz.  

Belirttig imiz gibi, G. Childe’ın giriş bahislerinden sonra M. Gimbutas Hint-Avrupa 

ko klerini kurgancılarla telif eden bir kuram geliştirdi. Ona go re İ dil-Ural sahasından atlı 

savaşçılar MO  3500’lerden başlayarak, ama son ve en kesin dalgası MO  2400-2200 

arasında olmak u zere, Avrupa’ya girdiler ve kademeli olarak tamamını ele geçirdiler. Bu 

insanlar ona go re O n-Hint-Avrupalılardı ve Avrupa’yı ele geçirip yerli halkı asimile ederek 

dillerini tu m kıtaya yaydılar. İ şte bu istila, İ rlanda’ya kadar ulaşan kurganların 

yayılmasıyla izlenebilmektedir (Gimbutas, 1963, s. 821; 1993, s. 206 vd; Anthony, 1986, s. 

300-1; Reich, 2018a, s. 119). Gerçekten de, aynı gu nlerde dog udan Avrupa’ya giren ve 

rahatlıkla kurgancılarla eşleştirilebilecek bir genetik akış go zlemlenmektedir (Brandt et 

al., 2013, s. 261). Fakat sorun bu genetik akışın Hint-Avrupa bu tu nu yle bir ilgisinin 

olmayıp kısıtlı bir nu fusu, açıkçası German, Balt ve Slav dilli toplulukları ilgilendirdig i 

go ru lu yor.  

Gimbutas’ın çok sayıda açmazından biri atlarla ilgili. Burada at u zerindeki savaşçıyı 

anlamamalıyız, zira ancak MO  1200 civarında atlı savaşçılık ortaya çıktı. Atın buradaki rolu  

taşıdıg ı insan ve yu k ile daha uzaklara hareket kabiliyetini artırmasıdır. Fakat sorun atın 

ilk evcilleştirildig i bo lgelerin işbu kurgancıların çıktıg ı Gu ney Ural sahası deg il, Ukrayna 

ve Kazak bozkırları olması. Şu an bu iki bo lge (Dereivka ve Botay ku ltu rleri) atın ilk 

evcilleştirilmesinin şerefine yarışıyorlar ve halen Kazakistan o nde go zu ku yor. Yani Gu ney 

Urallar kadar Kazak bozkırının halkı veya halkları da Avrupa’yı istila etmeye adaydı ve 

u stelik atın sag ladıg ı bir u stu nlu kten bahsedeceksek, istilaya ug rayan Ukrayna sahasının 

halkı da aynı do nemde atı kullanmayı biliyordu. Nitekim Dog u Avrupa’ya yerleşip 

Yamnaya adlı uzun su reli ku ltu ru  kuran insanların genleri,3 Altayların batısındaki sahada 

MO  3700’lerden itibaren belirmeye başlayan Afanas’evo ku ltu r bo lgesinin sakinleriyle 

uyuşmaktadır.4 Ayrıca bu ku ltu re da hil olan Orta Kazakistan ahalisinin genetik havuzunun 

                                                        
3 Yamnaya kültürünün erken dönemleri MÖ 4000-3300 arası, gelişme çağı MÖ 3300-2600 arası ve son 
evresi 2600-2300 arasıdır (Morgunova ve Khokhlova, 2013, s. 1286, 1294). Anthony (2007b, s. 24) Don 
nehrinin doğusunda Yamnaya varlığı bulunmadığını düşünür. 
4 Allentoft et al., 2015, s. 169; Hollard et al., 2018, s. 2, 8. Genetik çalışmalarda incelenen Afanas’evo 
erkeklerinin yaklaşık tamamı R1b1a1a alt haplogrubuna aittir (Hollard et al., a.g.e., s.7). Afanas’evo insanı 
Altayların kuzeybatısındaki sahada Taş Devri’nden maden çağına geçişi temsil eder. Hatta demir çağına 
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Baykal go lu ne kadar uzanan bir şeritteki topluluklar tarafından da paylaşıldıg ı go ru lu yor 

(Jeong et al., 2020, s. 891). Go mu  biçimlerine bakınca da Yamnaya sahasında cesetlerin 

yerleştirme biçimi sonraki do nem Kazakistan’daki, Afanas’evo varisi Karasuk 

bo lgesindeki uygulamalara benziyor (Okladnikov, 1994, s. 86-87). Yani bu resme go re tu m 

Avrupa’yı istila eden so zde O n-Hint-Avrupalılar Kazakistan’dan gelmiş go zu ku yor ama 

Kazakistan sahasının ne Gimbutas ne de başka bir takipçisine go re Hint-Avrupa tu reneg i 

ile ilişkisi yok. Vakıa bunlar Gu ney Ural’dan gelmiş bile olsalar ki, oradan go çler de 

bulunuyor, etnik sorun ço zu lmeyecekti, çu nku  Gu ney Ural ile Kazak bozkırı arasında etnik 

ayrılıg ı go steren o zellikler bulunmuyor. Buna aşag ıda deg ineceg iz.  

Bu açmazı aşmak için hemen başvurulan yo ntem, Kazakistan’daki Afanas’evo 

ku ltu ru nu n Hint-Avrupalılara, hatta dahası Toharlara ait oldug unu iddia etmektir. Fakat 

bu durumda, dilbilim sonuçlarına go re MO  2500’lerde, olmadı 3000’lerde hala dag ılmamış 

olması gereken Hint-Avrupalıları, MO  3700’lerde Altaylara kadar go tu rmek gibi bir 

tuhaflık ortaya çıkıyor. Afanas’evo’nun başlangıcını MO  3000’lere tarihleyen eski 

açıklamalara go re bu bir derece anlaşılabilir olurdu, ancak her geçen gu n bu ku ltu ru n 

tarihi daha bir derinlere iniyor.  

Aslında Gimbutas veya kurgan kuramını bizzat Hititler ve Anadolu kolu ko kten 

çu ru tu yor. Hititlerin genleri ne Gu ney Urallı kurgancılarla, ne Ukrayna’ya yerleşen 

Yamnaya sakinleriyle, ne de Afanas’evo bo lgesiyle uyuşuyor (Barros Dagaard et al., 2018, 

s. 6; Kozintsev, 2019, s. 325; Reich, 2018a, s. 120). Bu durumda ya Hititleri Hint-Avrupalı 

kabul etmeyeceg iz, ya da so zkonusu bozkır çevresinde o zgu n bir ku ltu r geliştirmiş 

kurgancılar Hint-Avrupalı deg iller. Nitekim, belirttig imiz gibi, kurgancı genlerinin Hint-

Avrupa halklarının çok az ve belli bir kesimince paylaşılması, bu ikinci seçeneg in dog ru 

oldug unu go steriyor.  

Gimbutas kurgancı istilacıların yayılma dinamiklerine bir açıklama getirmeyip, 

sadece tu m Avrupa’yı ele geçirip dilce do nu ştu recek kadar kalabalık olduklarını so ylu yor 

(etnik-dilsel do nu şu mden de o nce bu kalabalıg ın nereden teşekku l ettig inin açıklanması 

gerek), ama takipçilerinden Carpelan ve Parpola bu do nu şu m için “seçkinler egemenlig i” 

modelini o nererek konuyu açıkladıklarına inanıyorlar (Carpelan – Parpola, 2007, s. 67; 

Parpola, 1988, s. 200). Anthony ve Ringe ise bo yle o nemli bir do nu şu m su recini çag daş 

go ndermeler içeren bir vecizeyle açıkladıklarını du şu nu yorlar: “Hint-Avrupa dillerinin 

yayılması istiladan ziyade çok bu yu k ihtimalle bir imtiyaz işlemiydi.” (Anthony – Ringe, 

2015, s. 214).  

Kurgancıların, yani kendine go re Hint-Avrupalıların gelmesinden çok o nce 

Avrupa’da tarımın yerleştig ini, dolayısıyla nu fusun bu yu k artış sergiledig ini unutmayan 

Gimbutas, ku çu k bir toplulug un bu yu k kitleleri denetimde tuttug unu ve nihayet dilce 

do nu ştu rdu g u nu  so yler (Gimbutas, 1963, s. 827-9). Buradaki sorun, bo yle bir şeyin 

oldug una dair en ufak bir o rneg imizin bulunmaması (çok uzun bir Roma ha kimiyetinin 

İ berya ve Galya’daki yadiga rları ve bambaşka bir su recin u ru nu  olan Romanya dışında), 

                                                        
geçişten önce demiri kullandıkları söylenir (Okladnikov, 1994, s. 117-8). Bu insanlar, yerlileri avcı-toplayıcı 
olan Moğol bozkırlarına hayvancılığı taşımışlardır (Jeong et al., 2020, s. 892).  
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askeri u stu nlu g e sahip olarak kendilerinden bu yu k toplulukları ele geçiren azınlık 

fatihlerin nihayetinde hep eriyip gitmeleridir. U stelik Roma’nın Galya ve İ berya yerlilerine 

nazaran her tu rlu  u stu nlu g u  ortada iken, buradaki o rnekte O n-Hint-Avrupalıların dog u 

veya batılarındaki komşularından bir şekilde u stu n oluşlarının izlerini bilmiyoruz. Bu 

durumda, henu z Avrupalıların kabile çag ına bile geçmedig i bir do nemde, MO  3. Binyılda 

ha kimiyeti tu m Avrupa’ya yayılmış Roma kudretindeki bir imparatorluk yapısı 

varsaymamız gerekiyor. 

Kurgan kuramının bu yu k zaaflarından birisi, tarihi su rerlig e hiç mi hiç dikkat 

etmemesidir. Kurganlar ortaçag daki bu yu k dinsel do nu şu m zamanlarına, yani nihayetinde 

İ slam ve Hıristiyanlıg ın Avrasya’da sıkı bir şekilde yerleşmesine kadar su rdu . Lakin bu son 

anlara kadar işbu go mu  ku ltu ru nu  su rdu renler Tu rk ya da aynı ku ltu ru  paylaşan akraba 

topluluklardı. Sadece Hititler deg il, MO  2300’den sonraki bu yu k kopuşla ayrılıp yeni 

yurtlarına go çen İ talik kavimler, O n-Grek toplulug u ve Aryanlar da kurgan nedir 

bilmiyorlardı. Aryanlar Batı Tu rkistan’dan geçerek İ ran ve Hindistan’a indiler ama 

kurganlar o do nemde asla Pamirlerin gu neyine inmedi (Francfort, 2007, p. 154). Yani 

tarihte bildig imiz tu m kurgancılar açık şekilde Tu rk ve tarihte bildig imiz hiçbir Hint-

Avrupalı topluluk (bunu o du nçleme ile alıp Anadolu’ya taşıyan Trak-Frig kolu hariç) 

kurgan yapmamış. Eg er erken Tunç Devrinin kurgancıları Hint-Avrupalı iseler, du nyanın 

do rt bir tarafına dag ılan Hint-Avrupalı toplulukların neden her yerde kurgan ku ltu ru nu  

terk ettiler ve neden bu tu n Tu rk toplulukları bu ku ltu ru  “benimsediler”? Makkay’ın 

ifadesiyle, kazıbilimce cahil Gimbutas kuramlarını terk etmenin zamanı geldi de geçiyor 

(Makkay, 2007, s. 337). 

Aslında bu tunç Çag ı kurgancılarının macerası bize son derece tanıdık geliyor. 

Yayılım alanlarının jeopolitig i bildig imiz birşeylere işaret ediyor gibidir. Dog udan gelen 

kurgancılar Karadeniz bozkırlarını yurt tutuyorlar. Buradan aşag ı Tuna boylarından 

gu neye do nmeye çalışıyorlar. Tamamı bunu yapamıyor. Kalan kısmı yoluna du z devam 

edip Macar ovasına dog ru ilerliyor. Balkanlar ve Macar ovasının dolu olması ve oralara 

girmenin zorlug u so zkonusu oldug unda ise, Karpatların kuzeyinden, Galiçya u zerinden 

batıya dog ru ilerleniyor (Bulatovic  (2014, s. 107, 123, 132) bu do nem kurganlarını 

haritalandırmıştır). Her halu karda kurganlar kavşak noktası olan Dobruca’da birikiyor 

(Heyd, 2012, s. 535-6, 539). İ şte kurgancı go çleri, bizim geç eskiçag  ve ortaçag dan tanış 

oldug umuz bir jeopolitik gerçeklig in Tunç Çag ındaki yansımasından veya eski bir 

tecru besinden başka birşeye benzemiyor.  

İ şi daha ilginç kılan ve burada ulaşmaya çalıştıg ımız sonuç açısından o nemli olan şey, 

kurgancıların Orta Avrupa’ya gelişinin bo lgenin yerlileri açısından acıklı sonuçlara yol 

açmamış olması. Yerliler katledilmedi veya su ru lmedi. Aksine, daha du zlu k ve verimli 

yerlerde azınlıktaki kurgancılar ve daha yu kseklerde yerliler olmak u zere, ortak yaşam 

su regitti (Heyd, 2012, s. 545). Bu da ortaçag dan tanıdık manzaralar içeriyor. Nihayetinde 

bunlar mukadder bir su reç olarak eriyip kaynaşmışlardır. Yani ortaçag da bir su ru  dalga 

içinde aynı bo lgeye gelen Tu rklerin su rekli erimesi ve Macarlar dışında hiçbir o rnekte 

yerli halkı eriterek varlıg ını koruma konusunda başarılı olmamaları, rahatlıkla Tunç 

Çag ı’na uygulayabileceg imiz bir kalıp olarak ortada duruyor.  
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Yamnaya ku ltu ru nu n hemen batısındaki komşusu ve çag daşı olan İ p Baskılı Seramik 

Ku ltu ru ’nu  oluşturanlar (MO  2900-2350), başlıca daha sonraki German, Balt ve Slav 

halklarının ataları kabul ediliyor ve bu ku ltu r Finlandiya’nın gu neyine kadar yayılıyor 

(Eg er ora ko kenli olarak dog madıysa, MO  3200 -3100 arasında Baltık bo lgesi ve 

Finlandiya’ya yayılmış bulunuyordu ve batı uçları Hollanda’ya varmıştı: Carpelan – 

Parpola, 2007, s. 66). İ şbu ku ltu r bo lgesi ile Gu ney Urallar arasında, aradaki Yamnaya 

bo lgesi aracılıg ıyla sadece maddi ku ltu r bag lantılar deg il, genetik bag lar da var (Allentoft 

et al., 2015, s. 169; Klejn, 2018, s. 201).5 Gimbutas’ın u çu ncu  dalgasını desteklercesine MO  

2500 civarında bu Asyalı genler anılan ku ltu r bo lgesine giriyorlar (Reich, 2018a, s. 119; 

Reich, 2018b, s. 47; Brandt et al., 2013, s. 260; Underhill et al., 2015, s. 127; Haak, 2015, s. 

208). Geç do nem İ p Baskılı Seramik Ku ltu ru  halkının yu zde 75’i Yamnaya ko kenli 

go zu ku yor (Haak et al., 2015, s. 207). Bunların tamamı kurgancı ko kenli deg ildir ama 

onlara katılan bir yerli nu fusu temsil ediyor go zu kmekte. Hatta bir araştırma bu bo lgedeki 

incelenen nu fusun yu zde 79’unun Yamnaya ile ilişkili oldug unu go sterdi (Haak et al., 2015, 

s. 210; Reich, 2018a, s. 110). Bu tabii ki tu m bu insanların Orta Asya veya Gu ney Ural 

ko kenli oldug u anlamına gelmiyor; sonuçta Ukrayna bo lgesinin kurgancı olmayan yerlileri 

de Yamnaya nu fusu içinde sayılıyor. Sonuçta bu çok bu yu k bir rakamdır ve anlaşılan 

kurgancı dalgasına katılan bu yu k bir Yamnaya yerli nu fusu da şimdiki Almanya’ya dog ru 

hareket etmiş go zu ku yor (Haak et al., 2015, s. 210). 

Fakat genlerin bu ortaklıg ı kısıtlı bir bo lge için geçerli. Anılan sahanın dışında kalan 

şimdiki Avrupa nu fusu bu yu k oranda Yenitaş Çag ı tarımcılarından iniyor. Bunlar da Hint-

Avrupa dilleri konuşuyor ama tu m Hint-Avrupalılar içinde sadece belirttig imiz German ve 

Balt-Slav kollarında belirgin bir R1 dag ılımı var. Eşit olmayan dag ılım, yukarıda 

deg indig imiz dilsel sonuçlarla birleşince, Gu ney Ural ve Kazak bozkırı ko kenli nu fusun 

Hint-Avrupalı olmasını imkansız hale getiriyor. Bundan da o te, sanıldıg ı gibi R1’i Hint-

Avrupalılara o zgu  bir haplotip olarak almak da olanaksızlaşıyor (Kozintsev, 2019, s. 331).6  

Faux kuzeyli genleriyle ilgili ilginç sonuçlara ulaştı. En azından dilbilimsel sebeplerle 

İ skandinav German dilli nu fusunun İ p Baskılı Seramik ku ltu ru  bo lgesinden indig ini 

du şu nmemiz gerekiyor. Yamnaya ile paylaşılan ve nihayet bozkır ko kenli olan Haplogrup 

R1b bugu n Kuzey Avrupa’daki en yaygın haplogrup. Faux İ sveç ve Norveç nu fusunun 

yu zde 25’inin R1b1c cinsinden oldug unu tespit etti (Faux, 2020, s. 23). R1a ise aynı 

bo lgede yu zde 20 ile temsil ediliyor (Faux, 2020, s. 24). Bunlar çok o nemli oranlardır ve 

dilbilimsel koşutluklarla başabaş gidiyor. So zkonusu İ skandinav genleri o zellikle başka 

                                                        
5 Mallory Yamnaya’nın doğuya doğrnu ilerleyen Aryanların kaynağı olduğunu düşünüyor, fakat bu batıya 
doğru yayılmayı açıklamıyor. Bu yüzden ona göre Yamnaya Grek-Ermeni-Hint-İran havuzu olmalıdır 
(Mallory, 1998, s. 187). Ancak Yamnaya ve Afanasievo’nun genetik aidiyetleri bu görüşü yalanlıyor, çünkü 
bu kültürlerin sakinleri ile sözkonusu halkların şimdiki veya tarihi nüfuslarının belirgin bir genetik 
ortaklıkları bulunmuyor. Türkmenistan’daki Namazgah Tepe buluntularından alınan ve açıkça Aryanlara 
ait olan genler Avrupa Yenitaş tarımcılarına uyuyor ve Aryanların Avrupa köklerini gösteriyor ama 
Yamnaya ve Afanes’evo ile alakaları yok (Barros Dagaard et al., 2018, s. 5-6). Bu bağlamda İran’da R1a’nın 
yokluğu da çok ilginçtir (Kozintsev, 2019, s. 330). 
6 Aslında bir nüfusun genetik olarak Hint-Avrupalı olduğuna işaret eden bir gene yığılımı veya haplogrup 
da bulunmuyor. Kozintsev bunu, Balanovsky’ye (2015) gönderme ile, ilk Ön-Hint-Avrupa topluluğunun bile 
akraba diğer dillerce paylaşılan aynı gen dağılımına sahip olması gerektiği şeklinde açıklıyor. Bu komşular 
içinde en önemlisi Türklerin ataları olarak gözüküyor.  
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nu fuslarla en az derecede karışmış olan Altay Tu rkleri ve Kırgızlar ile eşleşiyor (Faux, 

2020, s. 32). Bunu daha geniş bir Tu rk nu fusunda go rmek de mu mku n (Comas, 1998, s. 

1829). 

Bu konunun ayrıntıları çok geniş ve The Genesis of the Turks kitabınızda bu do nemin 

gerçeklerini bu tu n verisiyle incelemeye çalıştık. İ şbu makalenin hacmini aşmamak için 

daha fazla ayrıntıya girmeyeceg iz ve şu ana kadarki sonuçları o zetleyeceg iz. MO  3100-

2400 arasına damgasını vurup, Kuzey Avrupa bo lgesini hayli etkileyen Gu ney Ural ko kenli 

kurgancıların go çleri pekçok bilim adamınca hint-Avrupa yayılmasıyla eşleştirilir, fakat bu 

kurgancı hareketlenmesi Avrupa’da sadece belli bir bo lgeyi etkilemiştir. Orta Asya’nın 

Afanas’evo ve Gu ney Uralların O n-Sintaşta ku ltu rleri ve onların yayılım sahası olan 

Karadeniz bozkırlarındaki Yamnaya ku ltu ru nu n Orta Avrupa’nın kuzeyinde bulunan İ p 

Baskılı Seramik Ku ltu ru  ile ilişkisi uzun zamandır bazıbilim araştırmaları sayesinde 

biliniyordu. Şimdi genetik çalışmalar o zellikle MO  2500’de etkisini sıkı go stermek u zere, 

sonraki German ve Balt-Slav nu fusun atalarının yaşadıg ı du şu nu len so zkonusu ku ltu r 

bo lgesine dog ru yog un bir akış oldug unu go sterdi. Bo ylece eski kazıbilim verisini yeni 

genetik çalışmalar dog ruladı. Biz ise, bu çerçevenin tamamen dışında ve başka amaçlarla 

gerçekleştirilmiş ve sonuç itibariyle bizim için de çok şaşırtıcı hale gelmiş olan dil kıyasları 

ile Tu rklerin atalarının sonraki German ve Balt-Slav dilli halkların ataları olan 

topluluklarla yakın bir ilişkiye girdiklerini tespit ettik. Bo ylece bizim tesadu fi 

sonuçlarımız kazıbilim ve genetik sonuçlarını tam olarak destekledi. Kuzey Avrupa 

halklarında bulunan ve bu kıtaya MO  2500’lerde girmiş misafirlere ait oldug u bilinen R1 

tu ru  gen yıg ıntılarının bu bo lge dışında sadece Tu rklerce belli bir du zenlilik içinde 

paylaşılması, o te yandan, so zkonusu kurgancıların kimlig ini açık etmektedir ki, mevcut 

veriye go re bunların Tu rklerden başka hiçbir toplulukla ilişkilendirilmesi mu mku n 

go zu kmu yor.  
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BOZKIR SOSYAL KİMLİĞİNİN BİR KAYNAĞI OLARAK 

SİNTAŞTA KÜLTÜRÜ’NÜN KENT KALINTILARI 

 

Ali GÜLER* 

 

 

Son zamanlarda Tü rk halklarının İ slam o ncesi tü m devirlerde go çebe hayat sü rdü klerine 

dair sü regelen ortak kanı deg işmeye başlamıştır. Ö zellikle Tü rkiye akademisinde 

arkeolojik çalışmaların ve yabancı literatü rü n ilgi go rmeye başlaması büna sebep olan iki 

o nemli etken olmüştür.  Cog rafya toplümların yaşam tarzlarını etkileyen o nemli bir 

fakto rdü r. Tü rklerin yerleşik yaşam küramayışlarının sebebi olarak bülündüklarını 

cog rafyanın üygün koşülları sag lamadıg ı etmedig i zikredilmektedir. Bilindig i ü zere 

toplümların ortaya çıkışları belirli aşamalar sonücü meydana gelir. Bü aşamalar yeni ve 

teknolojik gelişmeleri de beraberinde getirir. Birçok teknolojik gelişme anlık keşiflerle 

ortaya çıkmakla birlikte deneysel bir faaliyetin sonücü olarak da zamanla farkındalık 

kazanmaya başlar. Tü rk toplümları go çebe yaşam sü rdü kleri do nemlerde gü çlü  bir sosyal 

organizasyon becerisine ve cog rafyanın sündüg ü her tü rlü  zorlü koşüla üyüm 

sag layabilecek bilgi ve donanıma sahip olabilmişlerdir. Bü dürüm birbirinde olabildig ince 

üzak ve dag ınık halde yaşayan bozkırlı Tü rk toplülükları için dü şü ndü rü cü dü r. Bü bilgi ve 

donanıma hangi şartlar altında ve ne zaman sahip olabilmişlerdi? Önları bir araya getiren 

etken ne olmüştü? Bü sorüların cevabının bozkır sosyal kimlig inin yapı taşlarının 

parçalara ayrılarak incelemesi sonücü anlaşılabileceg i dü şü ncesindeyiz.  

Gü çlü  sosyal organizasyonların, gü çlü  etkileşimler sonücü meydana geldig ini 

so ylemek yanlış olmayacaktır. Büna bag lı olarak en iyi etkileşim yolü da dil ve meka n 

birliktelig i diyebiliriz. Birbirinden farklı bo lgelerde aynı dili konüşmayı o g renerek 

lehçelere ayrılmış Tü rk toplülüklarının varlıg ını biliyorüz. Dilin yanı sıra bü toplülüklar 

ortak kü ltü rel yapıya ve yaşam tarzlarına da aynı anda sahip olabilmişlerdir. Yine belirli 

do nemlerde bü toplülükların bir araya gelerek bü yü k siyasi teşekkü lleri meydana 

getirdiklerini de go rmekteyiz. Hün ve Go ktü rk do nemleri bü teşekkü llere en iyi 

o rneklerdir. Bü hüsüs bizi yükarda zikrettig imiz sosyal organizasyon becerisi ve dil 

birliktelig inin bü do nemlerde ortaya çıkmış olabileceg i sonücüna go tü rü r. Fakat o zellikle 

Çin kaynaklarının bize aktarmış oldüg ü bilgiler ve arkeolojik kaynaklar dürümün aksini 

go stermektedir. Dig er yandan Avrasya’nın Karasük, Andronovo, Sintaşta vb. Tü rk 

halklarının kü ltü rel yapı taşlarını belli o lçü lerde barındıran kü ltü rleri açıklamadan 
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yoksün kalmaktadır.1 Yazılı kaynakların olmadıg ı dürümlarda toplümların kimlig i, yaşam 

tarzları, kü ltü rel ünsürları vb. konüsünda fikir yü rü tmek zorlaşmaktadır. Büna rag men 

Avrasya kü ltü rlerinde kesintisiz bir kü ltü rel yapının varlıg ına işaret eden kanıtların varlıg ı 

azımsanmamalıdır. Ö rneg in bozkırlar için cog rafi işaret dürümünda olan atın gü nlü k 

hayattaki rolü , hayvancılıg ın eşgü dü mlü  bir şekilde üygülanışı, metalü rjik faaliyetlerin 

üygülanışındaki benzerlikler ve gelişmiş sanat anlayışı ve sosyal organizasyon yapısındaki 

benzerlikler gibi sayısı artırılabilecek üygülayış biçimleri go sterilebilir. 

Tü rk halklarının ortaya çıkışlarını, go çebe yaşam tarzını benimseme nedenlerini ve 

sosyal organizasyon konüsündaki mahirliklerini iyi anlayabilmemizin yolü Avrasya 

kü ltü rlerinin dog rü bir şekilde anlaşılmasıyla mü mkü ndü r. Go çebe ya da yerleşik, devlet 

ya da kabile fark etmeksizin bozkır kimlig i bir bü tü nü  teşkil etmektedir.  

Avrasya kü ltü rlerinin, İ skit, Hün, Go ktü rk gibi siyasi teşekkü llerle ilişkisi ancak 

arkeolojik kaynakların yardımıyla mü mkü n olabilmektedir. Bü kaynaklar arasında veri 

zenginlig i açısından en o nemli olanları küşküsüz yerleşimlerdir. Yerleşimler birçok veriyi 

bir arada ve bü tü ncü l bir vaziyette barındırması nedeniyle tarihi bir kaynak 

konümündadır. Yerleşimlerin içerisinde yer alan maddi kü ltü r ünsürları orada yaşayan 

insanların, yaşam tarzları, sosyal yapıları, dü nyayı anlama biçimleri hakkında bizi 

yanılmayacak ipüçları sünmaktadır. Her ne kadar bazı araştırmacılar okür-yazarlık o ncesi 

toplümların etnik tahlilleri ya da yaşam biçimlerinin anlaşılması hüsüsünda maddi kü ltü r 

ünsürlarının sessiz kaldıg ını dile getirse de etnik yapının olüşümünda kü ltü rü n o nemini 

go z ardı etmektedirler (Golden, 2014, s.313).  Örtak kü ltü r, ortak dili veya yaşam tarzını 

da beraberinde getirmektedir. Bü bag lamda yazılı tarih o ncesi toplümların kü ltü rel 

yapılarının sistemik ve kronolojik bir analizi bizi dog rü sonüca go tü recektir. Dolayısıyla 

Sintaşta Kü ltü rü ’ne ait kent kalıntılarının incelenmesi Avrasya bozkırlarını yürt edinmiş 

Tü rk halklarının yaşam biçimlerinin anlamamıza yardımcı olması açısından o nemlidir.  

Sintaşta yerleşimlerinin tarımcılık ve metal ü retim faaliyetlerine dayalı bir 

ekonomik sisteme sahip oldüg ü dü şü ncesinden hareketle kü ltü r Gennady Zdanovich 

tarafından “Şehirler Ü lkesi” olarak adlandırılmıştır (Zdanovich ve Zdanovich, 2002, s.249-

263). Şü ana dek sayısı 25’e ülaşan Sintaşta yerleşimi tespit edilmiştir. Bü yerleşimler 

genellikle nehir vadilerinin orta kısımlarında bir dere veya dag  geçidinin yakınında yer 

almaktadır. Kapalı bir tahkimat sistemine sahip olan Sintaşta yerleşimlerinin mimari 

planları gelişmiş bir mü hendislik sistemine işaret etmektedir. Gelişmiş mimari sistemlerin 

yanı sıra Sintaşta Kü ltü rü  metalü rjik faaliyetlerindeki yü ksek oran, o lü  go mme 

gelenekleri, yeni silah teknolojileri ve kürganlarda ele geçen araba kalıntıları ile de dikkat 

çekmektedir.  

                                                        
1 Avrasya kültürlerinin Türk halklarıyla ilişkileri konüsünda yapılmış bazı çalışmalar için bkz: Karatay O. 
(2019). Türklüğün Oluşumu ve Anayurdu”, Ortak Türk Tarihi, Cilt I, s.1-78; Yıldırım, E. (2020). Türk Bozkır 
Kültürünün Doğüşü-Andronovo Kültürü. Ötüken Neşriyat, İstanbul; Güler, A. (2022). Güney Üral Sahasındaki 
Sintaşta Kültürü’nün (M.Ö. 21-18.yy) Etnogenetik Bir İncelemesi. Yayınlanmamış doktora tezi, Ege 
Üniversitesi Türk Dünyası Araştırmaları Enstitüsü. İzmir; Karatay, O. (2022). The Genesis of the Turks: An 
Ethno-Linguistic Inquiry into the Prehistory of Central Eurasia. 
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Sintaşta yerleşimleri birbirinden ortalama 20 ila 70 km aralıklarla konümlanmıştır 

(Koryakova ve Epimakhov, 2014, s.68). Yerleşimlerin birbirlerinden üzak mesafelerde yer 

alması, yog ün hayvancılık faaliyetleri go z o nü nde bülündürüldüg ünda, otlakların her bir 

Sintaşta toplülüg ü için daha verimli küllanılması amacıyla planlanmış olabilir. Dig er 

yandan gü venlig i de belli bir o lçü de sag lamış olmalıdır.  

Sintaşta kentleşmesinin belirli bir plan çerçevesinde gelişim go stermesi bir beylik 

sisteminin tezahü r ettig i yo nü nde teorilere de meydan vermiştir (Koryakova, 2002, 

s.45,97-118). Cenaze üygülamaları ü zerine yapılan çalışmalar Sintaşta toplümünda 

hiyerarşik bir yapının varlıg ına işaret etmektedir (Anthony, 2007, s.405).  İ ki tekerlekli 

arabalar, at kürbanları, silah go mü leri ve sü s eşyaları mezarlara go re deg işkenlik 

go stermektedir. Kimi mezarlarda dü zenli ve zengin bir go mü  planlaması go zlemlenirken 

bazı mezarlarda o zensizlik ve toplü go mü ler go ze çarpmaktadır. Ayrıca yerleşimlerin 

içerisinde bülünan konütlarda yog ün metalü rjik faaliyetin go stergesi olan fırınlar, cü rüflar 

ve do kü m kaplarına ülaşılmıştır. Şimdiye kadar Sintaşta genelinde yerleşimlerde 

metalü rjik faaliyetle ilişkili 62 adet fırın yapısı tespit edilmiştir (Grigoryev, 2013, s.660). 

Ö zellikle mezarlarda ele geçen yeni silah tü rlerinin varlıg ı da bü zanaatın ne denli gelişmiş 

oldüg ünün go stergesidir.  

Her ne kadar bü hüsüsta araştırmacılar2 arasında bir fikir birlig inden so z etmek 

mü mkü n olmasa da metal ü retim o lçeg inin bo lgeler arası ticaretin varlıg ını go sterdig ini 

so ylemek mü mkü ndü r. Ticari faaliyetler toplümsal statü nü n ortaya çıkışını tetiklemiş 

olabilir. Dahası, yog ün metal ü retimine ek olarak sıg ır, koyün ve at yetiştiricilig ine dayalı 

hayvancılık ve balıkçılık da Sintaşta ekonomisinin temel bileşenleri arasında yer alır. 

Farklı ekonomik sistemlerin yanında araba teknolojisi, mimari yapıların planlanması ve 

inşa edilmesi kolektif bir çabayı gerektirmektedir.  

Birlikte ele alındıg ında bü hüsüslar farklı zanaat tü rlerinin ortaya çıktıg ını 

go stermektedir. Tü m bünlar sosyal organizasyon becerisi ile ancak mü mkü n olabilir.  

Toplümsal statü nü n varlıg ına ve sosyal organizasyon becerisine dayanarak Sintaşta 

Kü ltü rü ’nde bir yo netim sisteminin geliştirilmiş olabileceg i mü mkü n go zü kmektedir. 

Ayrıca her bir yerleşimin mimari yapısındaki ve malzeme zenginlig indeki farklılıklardan 

hareketle merkezi bir yo netim anlayışının varlıg ı da aynı derecede olag andır. Bazı 

yerleşimler ritü el veya politik merkez olarak işlev go rmü ş olabilirken, dig erleri sosyal 

veya politik o rgü tlenme biçimlerini ü stelenmiş olabilirler (Johnson ve Hanks, 2012, s.215, 

355-367). Yükarıda zikretmiş oldüg ümüz beylik sisteminin bo yle bir sosyal o rgü tlenme 

ortamında şekillenmiş olma ihtimali oldükça yü ksektir.  

Sintaşta Kü ltü rü  her ne kadar yerleşik yaşama dair izler barındırsa da gerek iklim 

deg işiklikleri gerekse hayvancılıg ın sıg ır yetiştiricilig inden koyün/keçi yetiştiricilig ine 

kayması üzün mesafeli çobanlıg ın ortaya çıkmasına sebep olmüştür. Bü dürüm aynı 

zamanda Avrasya bozkırlarında go çebelig e dog rü aşamalı bir geçişin erken evresini temsil 

                                                        
2 Konü hakkında bazı görüşler için bkz: Anthony, D. W. 2007; Hanks, B. K., & Linduff, K. M. (Eds.). 
(2009). Social complexity in prehistoric Eurasia: Monuments, metals and mobility. Cambridge University 
Press; Zdanovich , D. G. 1997 . Arkaim – kül’türnii kompleks epokhi srednei bronzi Yüzhnogo Zaüral’ya. 
Rossiiskaya Arkheologiya, no. 2: 47 –62. 
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etmektedir. Dig er yandan go çebelik tam manasıyla M.Ö . 9. yü zyılda bozkırlarda 

go rü nmeye başlamıştır. Ö zellikle Herodot sayesinde yaşam tarzları ve sosyal 

yapılanmaları hakkında bilgi sahibi oldüg ümüz İ skit halklarının gü çlü  bir merkezi otorite 

çatısı altında toplanmış olmaları oldükça şaşırtıcıdır.  Aynı dürüm Hün ve Go ktü rk 

olüşümları için de geçerlidir. Birbirinden üzak mesafelerde go çebe hayat sü ren 

toplülükların aynı çatı altında kü ltü r ve dil birliktelig i kürülarak toplanması bü anlayışın 

bozkırdaki geçmişe üzanan derin ko klerine işaret etmektedir. Bo yle bir bilincin olüşüp 

sonraki nesillere taşınması go revini ü stlenme konüsünda en iyi aday Sintaşta gibi 

go zü kmektedir. 

Aynı şekilde go çebe ya da konar go çer olarak tanımlanan bü siyasi yapılanmaların 

bozkırın zor şartlarına üyüm sag lama konüsünda becerikli oldükları da bir gerçektir. 

Bünün yanı sıra silah yapımı ve metalü rjik faaliyetlerdeki sanat anlayışı yine üzün bir 

zaman diliminde go çebe yaşam tarzıyla bag daştırılmış olmalıdır. Atın gü nlü k hayattaki 

rolü  ve o lü  go mme gelenekleri de Sintaşta Kü ltü rü ’nden sonra bozkırlarda benzer şekilde 

varlıg ını korümaya devam edebilmiştir (Gü ler, 2022, s. 13-34). 

Bügü ne dek ortaya çıkarılan Sintaşta yerleşimleri sadece arkeolojik bir potansiyeli 

deg il aynı zamanda Tü rk tarihinin erken do nemlerinin aydınlatılması konüsünda o nemli 

bir kaynag ı temsil etmektedir. Yerleşimler insanların vakitlerinin bü yü k bir kısmını 

geçirmesi sebebiyle o nemlidir. Çü nkü  insan ve nesneler arasında meydana gelen iki yo nlü  

ilişki ve bag lam dizisi en açık şekilde yerleşimlerde karşımıza çıkar (Dürü ve Ö zbaşaran, 

2014, s. 123-136). Büna bag lı olarak arkeolojik materyallerin ne amaçla ve nasıl 

küllanıldıg ının analiz edilmesinin ait oldükları toplümün gü ndelik yaşamından, toplümsal 

yapısına kadar farklı bileşenlerini anlama konüsünda o nemli bir rol oynayabileceg i fikrini 

benimsemekteyiz.  Yazılı kaynakların yanı sıra arkeoloji biliminin katkısı ile de etnik yapısı 

ve yaşam biçimleri konüsünda bilgi sahibi olabildig imiz, siyasi birlik kürabilmiş Tü rk 

toplümlarının nasıl bir evrim sü recinden geçtig inin anlaşılması için Avrasya’nın eski 

kü ltü rleri ile karşılaştırmalı çalışmalar yapılması bir elzemdir. Bahsi geçen bü kü ltü rler 

aniden yok olmadıg ı gibi İ skit, Hün ve Go ktü rk gibi Tü rk yapılanmaları da birdenbire 

ortaya çıkmamıştır. Dolayısıyla biz Avrasya bozkırlarında sanılanın aksine üzün bir zaman 

yayılmış ve alışılmışın dışında bir etnogenez sü recinin yaşandıg ı dü şü ncesindeyiz. 

 

KAYNAKLAR 

 

Anthony, D. W. 2007. The Horse, the Wheel, and Langüage: How Bronze-Age Riders 

from the Eürasian Steppes Shaped the Modern World. Princeton: Princeton Üniversity 

Press, 405. 

Dürü, G., & Ö zbaşaran, M. (2014). Meka n, Bag lam ve Arkeolog. Yerleşim Sistemleri 

ve Meka n Analizi (ss. 123-136). Ege Yayınları. Ö rnekleri İşıg ında Yeni Bir Ö neri: Tabal-Yeni 

Asür İ lişkisi. 



Ali Gü ler 

25 
 

Grigoriev, S.A. (2013). Metallürgicheskoe proizvodstvo v Severnoj Evrazii 

(Metallürgical Prodüction in Northern Eürasia in the Bronze Age), 660 p. Cicero, 

Chelyabinsk. 

Golden, P. (2014). Rüsya'nın Örman Küşag ı Halkları. Erken İ ç Asya Tarihi, Çev. Mete 

Tünçay, Der. Denis Sinor, İ stanbül, İ letişim Yayıncılık, s.313. 

Gü ler, A. (2022). Gü ney Üral Sahasındaki Sintaşta Kü ltü rü ’nü n (M.Ö . 21-18.yy) 

Etnogenetik Bir İ ncelemesi. Yayınlanmamış doktora tezi, Ege Ü niversitesi Tü rk Dü nyası 

Araştırmaları Enstitü sü . İ zmir. 

Hanks, B. K., & Lindüff, K. M. (Eds.). (2009). Social complexity in prehistoric Eürasia: 

Monüments, metals and mobility. Cambridge Üniversity Press. 

Johnson, J. A., & Hanks, B. (2012). Society, demography and commünity: reassessing 

Bronze Age Sintashta popülations in the soüthern Ürals, Rüssia (2100–1700 BC). Beyond 

Elites: Alternatives to Hierarchical Systems in Modelling Social Formations, 215, 355-367. 

Karatay Ö. (2019). Türklüğün Oluşumu ve Anayurdu”, Örtak Tü rk Tarihi, Cilt İ, yay. B. 

A. Go kdag  – S. Y. Go meç – Ö. Karatay, Ankara, s.1-78. 

Karatay, Ö. (2022). The Genesis of the Türks: An Ethno-Lingüistic İnqüiry into the 

Prehistory of Central Eürasia. Cambridge Scholars Püblishing. 

Koryakova, L., & Epimakhov, A. V. (2014). The Ürals and western Siberia in the 

Bronze and İron ages. Cambridge üniversity press, 68. 

Koryakova, L. N. (2002). Social Landscape of central Eürasia in the Bronze and İron 

Ages: Tendences, Factors and Limits of Transformation. Joürnal of İndo-Eüropean Stüdies, 

Monograph Series, 45, 97-118. 

Yıldırım, E. (2020). Tü rk Bozkır Kü ltü rü nü n Dog üşü-Andronovo Kü ltü rü . Ö tü ken 

Neşriyat, İ stanbül. 

Zdanovich , D. G. 1997 . Arkaim – kül’türnii kompleks epokhi srednei bronzi 

Yüzhnogo Zaüral’ya. Rossiiskaya Arkheologiya, no. 2: 47 –62. 

 Zdanovich, G. B. and Zdanovich, D. G. (2002). The ‘Coüntry of Towns’ of Soüthern 

Trans-Ürals", in: Ancient Interactions: Wast and West of Eurasia, 249–263. 

 



Resim 2: Altın Dikdörtgen 

 

 

 

KURGAN BULGULARI IŞIĞINDA ERKEN HUN SANATINDA  

ORAN, SİMETRİK VE ASİMETRİK DENGE UNSURLARI 

 

Tuğçe Özge ÖZER* 

 

 

Giriş 

Sö zlü k anlamıyla simetri, belirsiz bir mü kemmellik veya gü zellig i yansıtan bir 

müntazamlık veya estetik ölarak höşa giden bir örantılılık ve denge düygüsü ölarak ifade 

edilir. Estetik felsefesine baktıg ımızda; bü dü nyada gö rdü klerimizin birer yansıma 

öldüg ünü, bü gö rdü klerimizin en mü kemmel tö z halinin ise Platön’ün idealar evreninde 

var öldüg ünü, bir nesneye gü zel denilebilmesinin şartının ise ö nesnenin idealar 

evrenindeki haline benzerlig i ya da benzerlikten üzaklıg ı ile alakalı öldüg ünü gö rü yörüz. 

Yine Platön’ün kendisi sanatta da gü zellik ö lçü tü nü n idealar evrenindeki mü kemmel tö ze 

yakınlık öldüg ünü savünmüş bü mü kemmeliyetinse örantı ve simetri ile mü mkü n 

ölabileceg ini açıklamıştır. (Karaca, 2013, s.32) Benzer şekilde İ talyan matematikçi 

Fibönacci’nin Altın Oran förmü lü  sadece matematikte deg il örtak töplümsal bir yargı 

ölarak “gü zel” ölarak niteledig imiz birçök sanat eserinde ve hatta ü nlü ler ü zerinde de 

denenerek bü “gü zel”leri neden gü zel ölarak sahiplendig imizi de açıklamaktadır.  

İ ki ardışık Fibönacci sayısının birbirine ölan öranıyla sönüç yaklaşık ölarak 1/1,618 

çıkmaktadır. Büna Fibönacci sayısı ya da Altın Oran denmektedir. Fakat bünün kö keninin 

M.O . 5. Yy’da inşa edilen Parthenön Tapınag ı’na dayandıg ı da sö ylenmektedir. (Liviö, 2003, 

s.72) Bü tapınag ın tasarımında küllanılan Altın Dikdö rtgen denilen bir şekil vardır ve bü 

dikdö rtgen şeklinden yü kseklik ö lçü sü ne denk ölarak bir kare yapılıp (kısa kenarlardan 

birine dayanıp dig er tarafa dög rü çizilme şartıyla) bü dikdö rtgenden çıkarıldıg ında geriye 

kalan şekil yine bir Altın Dikdö rtgen ölmaktadır. 

 

                                                        

* Yü ksek Lisans O g rencisi, Tü rk Dü nyası Araştırmaları Enstitü sü , Tü rk Tarihi Anabilim Dalı, ORCİD İD: 0009-

0003-3150-1609. 

Resim 1: Fibonacci Oranı 
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Resim 3: Altın Oran'ın güzellik algısı yönüyle 
kullanımı 

Resim 5: Heterokromisi olan bir köpek 

Resim 6: Vitiligo hastası ünlü manken 
Winnie Harlow 

Simetri ve Altın Oran her ne kadar kendine bü yü k bir beg eni kitlesi bülmüş ölsa da 

asimetrik ve dög al förmların dışına çıkan tarzda eserler ya da nesneler de insanlar 

tarafından beg enilmekte veya kabül gö rmektedir.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Gü ndelik yaşamda küsürları ölmasına rag men birinin gü zel öldüg ünü dü şü nmek ya 

da asimetrik yapıya sahip bir şeyi ö zellikle beg enmek ve hatta en başta Maniyerizm isimli 

sanat akımının örtaya çıkışı da bünü destekler niteliktedir. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Resim 4: Sanatta güzellik ve estetik algısı 
yönüyle Altın Oran'ın Leonardo Da Vinci'nin 
Mona Lisa tablosu üzerinde kullanımı 
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Resim 7: Sandro Botticelli'nin ünlü 
tablosu Venüs'ün Doğuşu (Maniyerizm 
Akımı Örneği) 

Kısacası tarih böyünca insanlık, küsürsüzlüktan keyif aldıg ı gibi küsürlardan da keyif 

almıştır. İ nsan ve yaşadıg ı örtam küsürsüz ölmadıg ı için ve bü dürümü artık kanıksadıg ı 

için aklındaki ideal küsürsüzlüg ün sömütlaşmış biçimine ülaştıg ında bireysel bir estetik 

döyüma ülaşmaktadır. Benzer bir şekilde sanatın ve insanlıg ın gö ze hitap eden her şeyi 

küsürsüza yaklaştırma çabasını birçök insan alışılagelmiş ve sıkıcı ölarak yörümlamaya 

başlamış ve bü dürüm önları küsürları ölan dög ala yaklaşık eserlere ya da nesnelere ilgi 

düymaya yö nlendirmiştir. 

 

 

 

 

 

 

 

 

Erken Hun Sanatı’nda Altın Oran’ın Saptandığı Eserlerde İşlenen Konular ve 

Eserlerin Amaçlarına Göre Dağılımı 

Erken Hün Sanatı ö rnekleri hakkında bize en çök bilgi veren kaynaklar kürgan 

kazılarında bülünan eserlerdir. Kürganların bülündüg ü bö lgeye gö re eserlerdeki ü slüp 

deg işmektedir. Fakat eserlerde işlenen belli başlı örtak ö zneler mevcüttür. Bü eserlerdeki 

ana ö zneler savaşçı insanlar, birtakım hayvanlar ve hayat ag acı diyebileceg imiz bötanik 

açıdan tü rü nü  bilmedig imiz dalları çevresine geniş şekilde yayılan bir ag açtır. Eserlerin 

ana maddesi ve işlevleri öldükça çeşitlidir. Kilim ve benzeri yaygılar, ahşap ü rü nler, 

keçeden ya da deriden ü zerine mötifler işlenmiş ve mühtemelen gü ndelik amaçlarla 

küllanıldıg ı dü şü nü len parçalar öldüg ü gibi yırtıcı hayvanların av sahnelerini de içeren 

mötiflere sahip deg erli madenlerden yapılmış sü s ve takı eşyaları da bülüntülar 

arasındadır. Mötiflerde gerçek hayvanlara yer verildig i gibi gerçekü stü  ya da mitölöjik 

diyebileceg imiz hayvanlara da sıklıkla rastlanır. Bünün en sık karşımıza çıkan ö rneg i 

“Griffön” diye tabir ettig imiz iki(kartal ve aslan) ya da ü ç(ü slüba gö re genellikle ayaklarda 

ölmak ü zere farklı hayvanların anatömilerine sahip ö rnekler de karşımıza çıkmaktadır) 

hayvanın karışımı ölan fakat genellikle gö vde kısmı aslan gö vdesini andıran hayal ü rü nü  

bir hayvandır.  

 

 

 

 

 

Resim 8: Hun Sanatı'ndan bir "Griffon" 
örneği 
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Gerçek hayvanlardan ö rneklere baktıg ımızda ise geyik, dag  keçisi, höröz, at, kartal, 

yılan, kürt ve pars hayvanlarının ag ırlıklı ölarak bü dö nemde verilen eserlerde işlendig ini 

gö rü rü z. Bü hayvanların gü ndelik yaşamdan gö zlemler sönücünda eserlere könü öldüg ü 

dü şü nü lebileceg i gibi herhangi bir kütsiyet atfedilmesi sönücü da eserlerde bü hayvanlara 

yer verilmiş ölması mü mkü ndü r. 

Hayvan mü cadelelerine yer verilen eserlerin genellikle kemer tökası, at eyer ö rtü sü  

ve at köşümü sü sü  ölması dikkat çekicidir. Savaşçılık yetenekleriyle ü n kazanmış ve 

vaktinin bü yü k çög ünlüg ünü atlarla geçiren bir töplülük ölan Hün’larda at aksesüarlarına 

verilen ö nem bizi şaşırtmamaktadır. Fakat, atın savaşta küllanımı ve hayvan 

mü cadelerinin de at aksesüarlarında nakşedilmiş ölması, bü savaşçı ü ne sahip halkın 

kendi yaptıkları savaşlar ve dög adaki hayvan mü cadeleleri arasında bir bag  kürarak bünü 

ö zellikle bü aksesüarlara işledikleri hakkında bize bir ipücü veriyör ölabilir mi? Sanat 

eserleri bireysel yörümlara her zaman açık öldüg ü için bünün cevabı evet ölabileceg i gibi 

pekala hayır da ölabilir. Bir dig er ölasılık da bü hayvanların birer tötem ölabileceg i ve 

savaşçıya gü ç vermesi ya da şans getirmesi için hayvan mü cadelelerinin bü eşyalarda 

yansıtılmış ölmasıdır. U çü ncü  bir ölasılıksa kabilelerin kendilerine ait tö z hayvanlarının 

öldüg ünü biliyörüz, eserlere işlenmiş iki hayvan arasındaki mü cadelelerde eşya sahibinin 

bag lı öldüg ü kabilenin tötem hayvanı, mü cadeledeki yırtıcı hayvan rölü nde de ölabilir. 

Tahminler dö neme dair bilgimiz, mantık ve bülgüların bize verdig i imkanlar dahilinde 

çeşitlendirilebileceg i gibi makalenin könüsündan sapmamak adına “Altın Oran”ın bü 

eserlerdeki yerine geçmek istiyörüm. 

İ nceledig im Ordös’tan çıkarılan eserlerin sayıca baskın çög ünlüg ünda hayvan 

mü cadelelerinde(gü ç alışverişi sahneleri) 2/3 öranına rastladım. Pröfilden işlenmiş bü 

eserlerde “avcı hayvan bir kenara dayalı bir şekilde” eserin 1/3’ü nü  kaplarken avlanan 

hayvan ise eserin 2/3’ü nü  kaplamaktadır. Avlanan hayvanlar eserlerin çög ünda rahat ve 

dög al pözisyönlarda işlenmişken, avcı hayvanlar eserlerde daha sıkışık ya da bü kü lmü ş 

bir pözisyönda kendilerine yer bülmüştür. Hayvan mü cadele sahnelerinde sıklıkla Griffön-

geyik, Griffön-dag  keçisi, kürt-yılan, pars-dag  keçisi ikililerine rastlanmaktadır. Nadir 

ölarak kaplan-deve mü cadelesine ait ö rnekler de gö rü lmektedir. 2/3 öranına rastladıg ım 

ö rneklerden bazıları: 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Resim 9: Bir Griffon'un ata saldırışı 
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İ ki yırtıcı hayvanın birbirine saldırdıg ı eserlerde ise bü öran neredeyse hiç 

gö rü lmemekle birlikte bü hayvanların eserdeki bülünüş öranları birbirine denk denecek 

kadar yakındır. 

 

 

 

 

 

 

 

 

Resim 10: Bir parsın deveye saldırışı 

Resim 11: İki yırtıcı hayvan olan yılan ve kurdun birbiriyle mücadelesi 
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Yükarıda sö zü  edildig i gibi Ordös’tan çıkarılan ve Pazırık Kürganı’ndan çıkarılan 

eserler arasında birtakım farklılıklar vardır. Mü cadelesi işlenen hayvan ikilileri ve tö z 

edinilmiş hayvanlar aynı ölmasına rag men hayvanların eserlerde yer alış pözisyönü, 

ü slübü ve öranı bü iki bö lgede bülünan eserler arasında ciddi farklılıklar gö sterir.  

Pazırık Kürganı’nda bülünan eserler hayvanların anatömilerinin yüvarlatılmış, 

şişirilmiş ve adeta bü kü lü p katlanmış, töynakların sivrilig i, hayvan böynüzlarının adeta 

dallanıp büdaklanıp birbirine geçmesi ve küyrüklarının spiral gibi ölmasıyla dikkat 

çekmektedir. Yaşar Çörühlü’ya gö re bü eserlerde çalışılan ü slüpla İ skit sanat eserlerinde 

çalışılan hayvanların ü slübü benzerlik gö stermektedir fakat kendisi İ skit-Tü rk kö ken 

örtaklıg ı öldüg ünü dü şü nmemekte, bü iki kü ltü rü n daha ö nce İ ç Asya’da prötö-Tü rk ve 

prötö-İ skit ölarak yan yana yaşamış öldükları ve de kendilerinden daha bü yü k bir 

kü ltü rü n parçasıyken sönradan ayrıldıklarını dü şü nmektedir(Çörühlü, 2013, s.348-349). 

İ skitler’in Tü rklerle kö ken örtaklıg ının ölüp ölmaması bü makalenin könüsü deg ildir fakat 

Çörühlü’nün belirttig i gibi bü hayvanların işlendig i eserlerdeki ü slüp benzerlig i gerçekten 

gö zden kaçamayacak kadar barizdir ve Pazırık Kürganı’nın İ skit cög rafyasına yakınlıg ı 

Ordös bö lgesinin İ skit cög rafyasına ölan yakınlıg ından daha fazla öldüg ü için esinlenilmiş 

ölması pekala mü mkü ndü r. 

Aşag ıdaki eyer ö rtü sü ne işlenen mötifte kartal Griffön’ün bir geyig e saldırışı 

gö rü lü yör. Yükarıda da aynı hayvanların Ordös’taki ö rneg inden bahsedilmişti. İ ki ö rnek de 

aynı halka ait eserler ölmalarına rag men aralarında belirgin fark vardır. Yandaki eserde 

hayvanlar yan yana deg il ü st ü ste işlenmiştir. Geyig in küyrüg ünün aşag ıda yer almasından 

ö tü rü  stilist bir şekilde çizildig i farkediliyör.  

 

 

 

 

 

 

Resim 12: İki yırtıcı hayvanın birbiriyle mücadelesi(Soldaki aslan, sağdaki ise muhtemelen bir kaplan) 

Resim 13: Bir Griffon'un geyiğe 
saldırışı(Pazırık Kurganı) 



Tüg çe O zge O zer 

32 
 

Hayvanların ü zerine ayrıca nökta ve virgü l gibi mötifler işlendig i de gö rü lü yör. 

Diyarbekirli’ye(1972, s.127) gö re bü mötifler hayvanın hareket halinde öldüg ünü 

yansıtmakla birlikte hayvan vü cüdünün elastikiyetini de belirtmek amacıyla işlenmiştir. 

Erken Hun Sanatı’nda Simetrik ve Asimetrik Dengenin Çalışıldığı Eserlerdeki 

İmgeler ve Bu Eserlerin Amaçlarına Göre Dağılımları 

 İ ki böyütlü yü zeyde figü rlerin sayısı, yeri, dag ılımı gibi kömpözisyön hiyerarşik bir 

yapıda ya da dag ılmış eşit ag ırlıkla kürülabilir. Kömpözisyön ö g elerinin böyütları, yerleri, 

simetrik ölüp ölmadıkları, eşit ölüp ölmadıkları ve yö nleri kömpözisyönda belirsizlik ya 

da belirlilik yaratır. Denge arayışı, ö g elerin bü dürümları dikkate alınarak belirlenir. 

Bürada eserin söyüt ya da figü ratif ölması etkili deg ildir, çü nkü  denge her tü rlü  ü slüpta 

yapıt için gereklidir.(Böztaş ve Dü z, 2013, s.6) Hün Sanatı’nda da büna üygün ö rneklere 

rastlanmaktadır. O nceki bö lü mlerde de bahsedildig i gibi Hün Sanatı’nda çalışılan ana 

ö g elerin çög ünlüg ünü hayvanlar ölüştürmaktadır. Bü hayvanlar bir mü cadele halinde 

işlendig i gibi tek başlarına da işlenmişlerdir. Tek başlarına işlenen hayvanların bülündüg ü 

eşyaları inceledig imde bü eşyaların bü yü k çög ünlüg ünün sancak ücüna takılan tepelikler, 

çadır tepelikleri ve de atların kafasına takılan başlıklar öldüg ü neticesine vardım. Bü 

eşyalarda işlenen hayvanların tö z ölarak kabül edildikleri ve tılsım nitelig iyle 

küllanıldıkları dü şü nü lmektedir(Diyarbekirli, 1972, s.73).  

At başlıklarında işlenen hayvanların tamamına yakını ise geyik ve dag  keçisi gibi 

ö zellikle böynüzlü hayvanlardır. Bü başlıkların bir savaş aracı ölan atı daha yü ce ve bü yü k 

gö sterip dü şman küvvetlerini körkütma amaçlı yapıldıg ı dü şü nü lebileceg i gibi tö z ölarak 

kabül edilen hayvanlarla atı kütsama amaçlı ölarak da bü başlıkların yapıldıg ı 

dü şü nü lebilir. Bü könüda kesin bir şey sö ylemek zör ölmakla birlikte bü aşırı yörüma 

fazlasıyla açık bir könüdür. Fakat bü hayvanların fazlasıyla eşyalarda mötif ölarak işlenmiş 

ölması ve yeri geldig inde tamga ölarak küllanılmış ölması bilim insanlarının aklına ilk 

ölarak bü hayvanların tö z nitelig inde küllanıldıg ını getirmektedir. 

Çin kaynaklarının verdig i bazı bilgilere gö re; Hünlar sönbaharda yapraklar sararıp 

dö kü ldü g ü nde tö renler ve ayinler yaparlar, tabiatın yeşilliklere bü rü ndü g ü  ilkbahar 

gelince de yine bü tö renler ve ayinler tekrarlanırdı. Tabii bü ayinler esnasında Kam’lar 

Gö k-Tanrıya at, yer tanrısına da dag  köyünü veya köç kürban ederlerdi.(Diyarbekirli, 1972, 

s.93) 

Ordös’taki tö zlerde Pazırık Kürganı’nda bülünanların zıttı bir hayvan anatömisi 

gö rü lmektedir. 

 

 

 

 

 

  
Resim 15: Pazırık Kurganı'ndan bir kurt tözü 

Resim 16: Ordos'tan iki 
dağ keçisi işlenmiş bir 
sancak tepeliği(töz) 
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Bü farklı ö rneklerde de işlenen hayvanların anatömisindeki ü slüp farklılıg ı net 

ölarak gö rü lü yör. Pazırık Kürganı’ndan çıkan eserde tö z ölarak ele alınan hayvanın 

anatömisi stilist bir şekilde işlenmiştir. Büna karşılık Ordös’ta bülünan tö z hayvanların 

anatömisi daha dög ala yakın bir pözisyöndadır. 

Eserlerin ü retildig i tarihlerin farklı ölması ya da yükarıda da belirtildig i gibi İ skit 

cög rafyasına yakınlık ya da üzaklık gibi nedenler de ü slübün neden farklı öldüg üna cevap 

ölabilir. Aslanapa’nın(1984, s.7) belirttig ine gö re 1. Yü zyılda Hün sanatının bözülüp 

gerilemeye başlaması gibi bir dürüm sö z könüsüdür. Bü bilgi ışıg ında dü şü nü ldü g ü nde 

sanatlı ifadenin bözülüp dög al ifadeye geçilmesi de bü eserler arasındaki ü slüp farkını 

pekala açıklayabilir. 

Eserler aynı zamanda gü ndelik küllanım alanlarına ait eşyalar nitelig inde öldükları 

için ü ç böyütlü ya da iki böyütlü ölabilmektedir(Sancak tepelig i, kemer tökaları veya at 

köşüm takımı sü slemeleri gibi) 

Büna bag lı ölarak işlenen hayvanlar da aynı hayvandan ü ç böyütlü bir biçimde iki 

tane ölacak şekilde yapılmış ya da iki böyütlü eşyalarda ise simetrik bir şekilde 

işlenmişlerdir. Hayat ag acının işlendig i eserlerde ise hayat ag acı eserin tam örtasında yer 

almaktadır ve eserde bir simetri dög rüsü işlevi gö rerek eserdeki kömpözisyönü iki 

parçaya bö lmektedir. 

 Tarih böyünca çift sayıda figü rler evlilik ve bereket için, simetri ise ö lü mden sönraki 

yaşam inancını ifade amacıyla sıklıkla küllanılmışlardır. Erken Tü rk inancına gö re ise 

ö lü mden sönraki yaşam bü dü nyanın ayna gö rü ntü sü  gibidir. Bü nedenle ö len kişiler 

eşyalarıyla ve hizmetçileriyle gö mü lü rlerdi. O lü mden sönraki hayata gü ndü z dahil 

ölmaları için de bü dü nyada gece vaktinde töprag a verilirlerdi. Hünlardaki ahiret kavramı 

bizim bilgi sahibi öldüg ümüz erken dö nem Tü rk inancıyla bü anlamda benzerlik gö sterip 

gö stermedig i bilinmemektedir. Lakin  

O yleyse Erken Hün Sanatı eserlerinde simetrik dengenin bü nedenle küllanılmış 

ölması (ö zellikle de hayat ag acı figü rlü  eserlerde) mü mkü ndü r. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Resim 18: Simetrik düzende yerleştirilmiş iki geyik figürü 
Resim 17: Simetrik düzende yerleştirilmiş kanatlı ve boynuzlu iki 
hayvan figürü ve ortada hayat ağacı 
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Tek başına işlenen tö z hayvan figü rlerinde de simetriye rastlanmaktadır. Dög rüdan 

kişiye bakan ifadeleriyle yü zleri simetrik ölarak işlenmişlerdir. 

Bazılarının yü zü  tek başına simetrik bir şekilde işlenip vü cütları farklı hayvanlardan 

ölüşacak şekilde de ifade edilmişlerdir. Farklı hayvanlardan ölüşan vü cütları da yine aynı 

şekilde simetri ölüştürmaktadır. 

 

 

 

 

 

Bü tarz çalışmaların en çök karşımıza çıktıg ı eserlerin at köşüm takımları ölması da 

bir hayli dikkat çekicidir. 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

 

Erken Hün Sanatı’nda simetrik ü slüpla beraber asimetrik denge de sanatın bir 

ünsürü ölarak küllanılmıştır. Asimetrik dengeye verilebilecek en iyi ö rnekler ö nceki 

başlıkta bahsedilmiş ölan Altın Oran’a üyan eserlerdir. 

Bü eserlerin ana teması gü ç alışverişi ölüp bü mü cadelelerde hayvanlar ne simetrik 

ölarak işlenmiştir ne de aynı hayvandan yan yana iki tanedir.  

Altın Oran’a üymayan ve hayvan mü cadelesi könü edilmemiş asimetrik ölan 

ö rnekler de mevcüttür. Bü eserlerden en çök gö ze çarpanlar yavrüsünü emziren hayvan 

sahneleridir. 

 

 

 

 

Resim 19: Yüzü simetrik bir koç 
figürü(Bakış açısına göre iki 
koçun kafa kafaya birbirine 
karşı simetrik duruşu olarak da 
yorumlanabilir) 

Resim 20: Tek başlı çift gövdeli bir arslan Griffon 

Resim 21: Gövdesi iki kartal 
kafasından oluşan bir pars 

Resim 22: Asimetrik dengeye 
uygun işlenmiş bu sahnede 
yavrusunu emziren bir dişi kaplan 
görülüyor. 
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 Dengenin asimetriklig i düygü yü klü  ve dışavürümcüdür. Simetride, dürag anlık ve 

kasılma, asimetride de, hareket ve gevşeme düygüsü vardır. Birinde dü zen ve küral, 

dig erinde rastlantı ve keyfilik egemendir. Daha genel bir ifadeyle simetri, katılık ve 

sınırlılıg ı, asimetri, hayatı, eg lenceyi ve ö zgü rlü g ü  simgeler(Becer, 1997: 65-67). 

SONUÇ 

20. yü zyıl başlarında örtaya çıkan mödern sanat ve tasarım akımları simetrik 

dengeyi reddetmiş, simetri nöksanlıg ı veya bü tü nü n parçaları arasında örantıya dayalı bir 

eksiklik anlamına gelen asimetriyi benimsemişlerdir. Bü akımlar asimetriyi birbirine 

benzemeyen ya da eşdeg er ölmayan gö rsel ünsürlar arasında dinamik bir denge ya da 

dü zen sag layan bir kavram ölarak ele alıp küllanmışlardır(Böztaş ve Dü z, 2013, s.6-7).  

Simetri ve öran gibi ünsürlarla sanatçılara pranga vüran gelenekselcilig i kırarak mödern 

sanata giden yölü açan Maniyerizm akımı ise 16. Yü zyılın ilk yarısında örtaya 

çıkmıştır(Gömbrich, 1997, s.361). Kürganlardan çıkan ö rnekler ışıg ında Erken Hün 

Sanatı’nın ise bü akımlardan yü zlerce yıl ö nce hem simetri hem Altın Oran hem de 

asimetri ünsürlarını sanatta küllanmaya başladıg ı gö rü lü yör. U stelik bü sanat eserleri 

bilinçsiz ve belli belirsiz bir ü slüpla yapılmamış aksine bilinçli kömpözisyönlarda belli 

ünsürlar küllanılmış ya da aynı zamanda eşya gö revi ü stlenen bü eserlerde gü ndelik 

küllanım alanlarına gö re sanatsal ünsürlar belli bir dü zende küllanılmıştır. “İ lkel” ölarak 

gö rü len bir töplülüg ün “ilkel” gö rü len eserlerinde mödern ünsürlara rastlamak bü 

töplülüg ün bü eserleri sadece gü ndelik hayatı kölaylaştırmak adına yapmadıg ını aynı 

zamanda sanatsal aklının da hayli gelişmiş öldüg ünü gö stermektedir. 
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FULDA YILLIĞINA GÖRE  

YURT TUTAN MACARLARIN FAALİYETLERİ*** 

 

Ertunç GENÇAY** 

 

 

Macarlar MS 463 itibariyle Onoğ ur birliğ inin içinde Don havalisine ilerlemişler ve başta 

Bulğarlar olmak u zere birçok Tu rk boyuyla yakın ilişkiler kurmuşlardır. Go ktu rk, daha 

sonra Go ktu rklerin mirasçısı olan Hazarların siyasi teşkilatları içerisinde bulunan 

Macarlar askeri başarıları sebebiyle Hazar do neminde o nemli bir boy haline ğelmeye 

başlamışlardır. 

9. yu zyıl itibariyle Macarları, Balkanlar ve Doğ u Avrupa’daki siyasi çekişmelerde de 

ğo rmeye başlıyoruz. Doğ u Frank Krallığ ı, Bizans İ mparatorluğ u, Tuna Bulğarları ve 

Moravya arasındaki siyasi mu cadelelere dahil olan Macarlar, bulunduğ u ittifaka bu yu k 

başarılar kazandırmıştır (Ro na-Tas, 1999, s. 331-332; Cartledğe, 2011, s. 5). Bu askeri 

yu kseliş do neminde Macarlar kendilerine Mu slu man tarihçi ve coğ rafyacıların 

eserleriyle1 birlikte Bizans İ mparatorluğ unda kaleme alınmış olan kaynaklarda da yer 

bulmaya başlayacaklardır.2 Latin kaynaklarındaki ilk bahis ise Bertin Yıllığ ı’nda ğeçer.  862 

senesine tarihlenen maddede Macarların Frank topraklarına yapmış olduğ unu bir 

akından bahsedilir. (The Annals of St-Bertin, 1991, s. 102) 

Samanilerin 893 yılında Karlukları baskı altına almasıyla birlikte serbest kalan 

Oğ uzlar Peçenekleri batıya doğ ru itmeye başlamış ve bu itiş hareketi Macarların 9. yu zyıl 

sonundaki Panonya’ya Yurt Tutuş olarak adlandırılan ğo çu nu  tetiklemiştir. (Ro na-Tas, 

                                                        

** Doktora Öğrencisi, Szeğed Üniversitesi, Beşeri ve Sosyal Bilimler Fakültesi, Ortaçağ Araştırmaları 
Bölümü ertuncgencay@hotmail.com, ORCID ID: 0000-0002-7538-5174 

***4-5 Mayıs 2023 tarihlerinde ğerçekleştirilen “Cumhuriyetin 100. Yılında Türk-Macar İlişkileri” 
sempozyumda sunulan “Fulda Yıllığına Göre Yurt Tutan Macarların Faaliyetleri” isimli bildirimin 
makale haline ğetirilmiş halidir. Çalışma da Timothy Reuter’in İnğilizce çevirisi kullanılmıştır, The 
Annals of Fulda, trs. and ann. Timothy Reuter, Manchester University Press, Manchester & New York, 
1992. 
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Magyar Chapter of the Jayhānī Tradition, Brill, Leiden, 2015; Ramazan Şeşen, İslâm Coğrafyacılarına 
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2  Bknz. Constantine Porphyrogenitus, De Administrando Imperio, edt. Gy. Moravcsik and trs. R. J. H. 
Jenkins, Dumbarton Oaks, Washingtom, 1967; George Dennis, The Taktika of Levo VI, Dumbarton Oaks, 
Washington, 2010; Harry J. Mogoulias, O City of Byzantium, Annals of Niketas Choniatēs, Wayne State 
University Press, Detroit, 1984. 

mailto:ertuncgencay@hotmail.com


Fulda Yıllığ ına Go re Yurt Tutan Macarların Faaliyetleri 

38 
 

1999, s. 330-331; Manğaltepe, 2009, s. 71; Enğel, 2001, s. 12) Panonya’ya yerleşip 

soluklandıktan sonra Macarlar Hıristiyanlığ ın kabulu ne kadar Frank toprakları başta 

olmak u zere Batı Avrupa u zerine sıklıkla yağ ma akınları yapmaya başlamıştır. Bu yıkıcı 

akınlar devrinde Macarların faaliyetleri doğ al olarak Batı Avrupa kronik ve yıllıklarında 

daha fazla kendisine yer bulacaktır. Bu yıllıklardan birisi de Fulda Yıllığ ı’dır. 

Yıllığ ın içerisinde keşiş ve hağioğraf ‘Rudolf of Fulda’ isminin ğeçmesi ve eserlerin 

yazımında Fulda’nın materyallerinin kullanışmış olması ihtimali sebebiyle Marquard 

Freher tarafından Fulda Yıllığ ı olarak adlanan eser, 9. yu zyıla tarihlenir. Eser içerisinde 

Doğ u Frank Krallığ ında 714-901 yılları arasında ğeçen olayları barındırır  (Reuter, 1992, 

s. 2). Eseri kimin ya da kimlerin yazdığ ı bir tartışma konusu olmakla birlikte eserin Fulda 

Katedraliyle olan bağ lantısı da tam olarak kanıtlanamamıştır. Yıllığ ın bilinen u ç nu shası 

bulunmaktadır.  İ lk versiyonu 882’de aniden kesilir. İ kinci versiyonu 887 yılına kadar 

yıllığ ı ğo tu ru r. Ü çu ncu  versiyonsa ilk versiyonda olduğ u ğibi 882’de sonlansa da iki adet 

Bavyera devamı vardır. Yıllığ ın ilk bo lu mu  kısa notlardan meydana ğelir ve o zellikle 

Kraliyet Frank Yıllıklarından ve Lorsch Frank Kroniğinden sıklıkla yararlanır.  Yaklaşık 

olarak 830’lardan itibaren yıllık maddeleri dolğunlaşarak daha renkli bir hale ğelmeye 

başlar. Ortak ğo ru şe ğo re yıllığ ın, 869’dan itibaren u slup ve olayların kaydedilme şekli 

sebebiyle olayların yaşandığ ı tarihe yakın bir zamanda kaleme alındığ ını du şu nu lu r. 

Yıllığ ın ana odak noktası Doğ u Frank kraliyet meseleleridir ve Doğ u Frank krallarından da 

haliyle sempatiyle bahsedilmiştir. Yıllıkta kuyruklu yıldızlar, depremler ve ğo kten kan 

yağ ması ğibi doğ a ve doğ au stu  olaylara da yer verilir. (Dunphy, 2010, s. 65; Reuter, 1992, 

s. 3-5) Latince metinde Ünğar olarak isimlendirilen Macarlara aynı zamanda yer yer Avar 

ismi de verilmektedir. (Pertzii, 1891, s. 125) Yıllık Frank perspektifinden yazıldığ ı için 

içerisinde kendi tarafını yu celtmesi ve du şman olarak ğo rdu ğ u  kimseleri de abartarak 

ko tu lemesi son derece olağ andır. Bu sebeple yıllığ ın maddelerine dikkatle yaklaşmakta 

her zaman fayda vardır. 

Konumuzun içeriğ ine ğelecek olursak Fulda Yıllığ ı’nda Macarlara ilk atıf yıllığ ın 892 

seneli maddesinde kendisine yer bulur. Bu tarihten sonra Macarlar yıllığ ın son tarihi olan 

901’e kadar kendilerine anlatılarda yer bulacaklardır. İ lk maddemize ğelecek olursak 

Macarlar 881 itibariyle Moravya’nın mu ttefiki olarak Franklara karşı iki kere savaşmıştı. 

Ancak 892’de taraf değ iştiren Macarlar bu sefer Moravya’ya karşı Frankların tarafında 

mu cadeleye dahil oldu. (Enğel, 2001, s. 10-11) Bu tarihi olayın yıllığ a yansımasıysa 

şo yledir: 

892 

Kral elde ettiği zaferle Francia’dan Alemannia’ya döndü ve Noel’i Ulmd’daki kraliyet 

sarayında kutladı. Dük Zwentibald’la buluşmak umuduyla buradan doğuya doğru yola çıktı 

fakat dük kralın yanına gelmeyi kabul etmeyerek daha önce vermiş olduğu bütün sözlere ve 

sadakatine ihanet etti. Kral bu duruma çok sinirlendi ve Hengitsfeld’de dük Brazlavo’yla bir 

toplantı gerçekleşti. Burada aynı zamanda Moravya topraklarının nasıl işgal edileceği 

konusunda da bir karar alınmaya çalışıldı ve üç ordunun bu krallığı işgal etmesine karar 

verildi. Böylece kral yanına Frankları, Bavyeralıları ve Alemanları alarak Moravya ülkesine 
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geldi ve büyük ordusuyla burada dört ay geçirdi. Aynı zamanda Macarlarda ordularıyla 

buraya geldiler ve tüm ülkeyi ateşle yakıp yıkmaya başladılar. (Reuter, 1992, s. 123-124) 

Yıllığ ın 892 seneli maddesinden anlaşılacağ ı u zere Doğ u Frank Kralı Arnulf du k 

Zwentibald’a3 karşı bir liğ oluşturmak için du k Brazlavo’yla4 ğo ru şmeye yapmaya karar 

vermiştir. Bu ğo ru şme sırasında Moravya Krallığ ına yapılacak olan saldırı planı da 

kararlaştırılmıştır. Macarlarda Moravya saldırısına Frankların ittifakı olarak katılmış ve 

Moravya u lkesini yağ malamışlardır.  Bu olaydan sonra Macarları Balkanlar ve Batı 

Avrupa’nın siyasi hayatında daha çok ğo rmeye başlayacağ ız. Bu sebeple Doğ u Frank Kralı 

Arnulf’un Macarları Avrupa’ya musallat ettiğ i ğerekçesiyle yer yer suçlandığ ı 

ğo ru lmektedir (Enğel, 2001, s. 12). 

Macarlarla ilğili diğ er bir anlatı da 894 yılına tarihlenmiştir. Macarların Tuna nehrini 

aşarak Panonya’ya ğeldiklerinden ve buradaki faaliyetlerinden bahsedilir. Panonya 

u zerine yapılan bu Macar hareketi muhtemelen yurt tutma safhasıyla ilğili olabilir. 

Maddeyse şo yledir:  

894 

Macar olarak adlandırılan Avarlar bu tarihte Tuna’yı geçerek birçok korkunç şey 

yaptılar. Erkekleri ve yaşlı kadınları öldürdüler, genç kadınları şehvetlerini bastırabilmek 

için sığır sürüsü gibi yanlarında götürdüler ve bütün Panonya’yı bir çöle çevirdiler. (Reuter, 

1992, s. 129) 

895 yılına tarihlenen kısa bir madde de Macarlar yine Avar olarak adlandırılırlar ve 

Bulğarlar tarafından mağ lup edildiklerinden bahsedilir: 

895 

Avarlar (Macarlar) Bulgarların topraklarına işgal ettiler, ordularının büyük bir 

kısmını kaybederek onlar (Bulgarlar) tarafından püskürtüldüler. (Reuter, 1992, s. 131) 

Yıllığ ın 896 tarihli maddesi, 892-895 yıllarında ğerçekleşmiş Macar, Bizans 

İ mparatorluğ u ve Tuna Bulğarları arasındaki ilişkileri ve mu cadelelerimi anlatmaktadır. 

Bu anlatıya ğo re Bizans İ mparatorluğ u Macar tarafıyla bir barış antlaşması yapmıştır 

ancak bu durum Tuna Bulğarları tarafından hoş karşılanmamıştır. Bunun u zerine Tuna 

Bulğarları Konstantinapolis’e kadar ilerleyerek Bizans İ mparatorluğ u’nu tehdit etmiş ve 

yol u zerindeki Bizans topraklarını da yağ malamayı ihmal etmemişlerdir. Bulğarların 

saldırğan tavrı u zerine Bizans İ mparatorluğ u’da Macarları ikna ederek onları Tuna 

nehrinden ğeçirmiş ve Tuna Bulğarları u zerine saldırmalarını sağ lamıştır. Ağ ır bir 

mağ lubiyet alan Tuna Bulğarları bo ylelikle Bizans İ mparatorluğ u’nun ğu cu nu  kabul 

etmiştir: 

 

 

                                                        
3  Moravya Kralı 1. Svatopluk (885-894) 

4  Aşağı Panonya Dükü Braslav (882-896) 
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896 

Yunanlar aynı yıl Macar olarak isimlendirilen Avarlarla barış yaptılar; vatandaşları 

Bulgarlar bunu çok kötü karşıladılar ve düşmanca bir sefere çıkarak Konstantinopolis’in 

kapılarına kadar olan bütün toprakları yerle bir ettiler. Yunanlar intikam alabilmek için 

kurnaz bir şekilde gemilerini Avarlara gönderdiler ve onları Tuna’ın ötesine, Bulgarların 

krallığına geçmesini sağladılar. Macarlar indikten hemen sonra Bulgar halkına saldırarak 

halkın büyük bir kısmını öldürdüler. Seferde olan Bulgarlar bu haberi aldıklarında 

vatandaşlarını düşman saldırısından kurtarmak için büyük bir aceleyle geri döndüler ve 

savaşa katıldıktan hemen sonra yenildiler. Bir kez daha toparlanmak için çalıştıklarında 

tekrar yenildiler. Sonunda perişan bir halde, nereden yardım ve kurtuluş bulabileceklerini 

bilemeyerek kendilerine Hıristiyan dininin hakikatini ilk kez gösteren eski Kralları Mihail’in5 

ayaklarına kapandılar ve mevcut tehlikeden nasıl kurtulacakları konusunda kendilerine 

tavsiyede bulunması için yalvardılar. Onlara üç gün oruç tutmalarını ve Hıristiyanlara 

verdikleri zararlar için kefaret ödemelerini ve daha sonra Tanrı’dan yardım istemelerini 

söyledi. Söylenenleri yaptıklarından sonra zorlu bir savaş başladı; her iki tarafta çok şiddetli 

bir şekilde savaştılar; ama sonunda, Tanrı’nın merhametiyle kanlı da olsa zafer 

Hıristiyanların oldu. Zaferi kazanan Bulgarlar yirmi bin atlı kaybetmişken, putperest 

Avarların bu savaştaki kayıplarını kim sayabilir ya da hesaplayabilirdi? Bölgedeki 

çatışmalar artınca imparator6 Panonya’yı ve bataklıklar şehrini koruması için bu sefer dük 

Brazlavo’ya emanet etti.  (Reuter, 1992, s. 135-136) 

Fulda Yıllığ ında Macarları ilğilendiren diğ er bir madde de 900 yılına aittir. Batı 

Avrupa u zerine akınlarına devam eden Fatih Macarların bir sonraki hedefi İ talya’dır. 

Neredeyse Macarlar batıya her yıl akınlar yapmaktaydılar. (Enğel, 2001, s. 12-13) Bu sefer 

sonrasındaysa Macarlar akın yo nu nu  tekrardan Frank topraklarına çevirmeye başlar:  

900 

Bu arada Macarlar olarak adlandırılan Avarlar tüm İtalya’yı paramparça ettiler, öyle 

ki birçok piskoposu öldürdükten sonra İtalyanlar onlara karşı mücadele etmeye çalıştı ve 

savaşta bir günde yirmi bin adam öldü. Daha sonra geldikleri yoldan geri döndüler ve 

Panonya’nın büyük bir bölümünü perişan ederek evlerine döndüler. (Frank) topraklarını 

gözetleyebilmek için Bavyeralılara haince bir barış teklif ederek elçiler gönderdiler. Bu 

durum ne yazık ki Bavyera krallığına daha önce hiç karşılaşılmamış kötülük ve kayıplar 

getirdi! Çünkü Macarlar beklenmedik bir vakitte büyük bir orduyla Enns’i geçerek Bavyera 

Krallığı’nı işgal ettiler, öyle ki bir günde elli mil7 genişliğinde bir alandaki her şeyi ateş ve 

kılıçla öldürerek yok ettiler. Uzaktaki Bavyeralılar bu durumu öğrendiklerinde çok üzüldüler 

ve onlara karşı gelmek için planlar yaptılar, ancak Macarlar bu ihtimali ön görerek aldıkları 

esirlerle birlikte Panonya’daki topraklarına geri döndüler. Aynı zamanda (Macar) 

ordularının bir kısmı Tuna’nın kuzey kıyısı boyunca ilerledi ve o havalisi yerle bir etti. Kont 

Luitpold haberi aldığında bu duruma tahammül etmenin imkansız olduğunu hissetti ve 
                                                        

5  3. Mihail (842-867), Bizans İmparatoru. 

6   Bizans İmparatoru 6. Bilğe Leo (886-912) 

7  Yaklaşık 80 kilometre. 
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yanına özellikle Bavyeralıların önde gelenlerinden olan Passau piskoposunu da alarak onları 

(Macarları) takip etmek için Tuna’yı geçti. Orada onlarla savaştılar, asilce dövüşerek asilce 

bir zafer kazandılar. Savaşın ilk saldırısında Tanrı Hıristiyanlara öyle bir lütufta bulundu ki 

bin iki yüz putperest öldürüldü ve Tuna nehrine kaçanlarda yok oldu. Silahlı olanlar 

arasında neredeyse bir tek Hıristiyan ölüsü bile bulamadılar. Cennetin onlara zaferi verdiği 

yerde toplandılar ve kendisine umut bağlayan savaşçıların çokluğu sayesinde değil de dindar 

merhameti yüzünden kurtaran Tanrı’ya büyük bir haykırışla şükrettiler. Sonra böylesine 

büyük bir zaferin mutluluğuyla arkadaşlarının yanına döndüler ve bölgenin savunması için 

hemen Enns kıyısında güçlü bir kentin çevresine sur diktiler. Bunu yaptıktan sonra her biri 

evlerine geri döndü.  (Reuter, 1992, s. 141) 

Fulda Yıllığ ında Macarları doğ rudan etkileyen son bilği 901 yılına tarihlenir. Buna 

ğo re Reğensburğ kentinde bir toplantı yapılır ve Franklarla Moravyalılar arasında bir barış 

imzalanır. Buradan anlaşılacağ ı u zere Franklar artık Macarların Moravyalılardan daha 

bu yu k bir tehlike olduğ unun kanısına varmakta ve Macarlara karşı yeni ittifak arayışlarına 

ğirmeye çalışmaktadır:  

901 

Regensburg kentinde genel bir toplantı yapılmasına karar verildi. Oraya diğer şeylerin 

dışında Moravyalılardan barış isteyen elçiler geldi. Kısa bir sürede şartlarda anlaşmaya 

varıldı ve bir yeminle antlaşma onaylandı. Bunun üzerine Passau Piskoposu Rührar ve Kont 

Udalrich Moravya’ya gönderildi; bunlar Dük’ü ve tüm önde gelen adamlarını Bavyera’da 

yapıldığı gibi aynı şartlarda barışı koruyacaklarına dair yeminle bağladılar. 

Ancak bu sırada Macarlar Karintiya’yı yağmaladılar ve onların (Moravyalıların) 

krallığının güney kısmını işgal ettiler.  (Reuter, 1992, s. 142) 

Ancak bu çaba için ğeç kalındığ ı Macarların Moravya siyasi teşekku lu nu  kısa bir su re 

sonra ortadan kaldırmasıyla anlaşılacaktır (Enğel, 2001, s. 12). 

Fulda Yıllığ ındaki anlatılar burada son bulmuş olsa da Macarların Batı Avrupa 

u zerine yaptığ ı seferler bunlarla sınırlı kalmadı. Macarlar akınlarına İ spanya’daki İ slam 

halifeliğ ine kadar su rdu rdu ler. Ancak 955 tarihiyle birlikte Macarların Auğsburğ’da almış 

olduğ u yıkıcı mağ lubiyet onların akınlarına son vermekle kalmadı, belki de Macarların 

batı ku ltu r ve dinini benimseye başlamasına sebep vererek Avrupa’nın kaderinin 

değ iştirilmesini sağ ladı (Enğel, 2001, s. 12-13). 

Sonuç 

Erken tarihlerinden beri birçok ğo ç hareketinde ve yeni yurt arayışında bulunmuş 

Macarlar son olarak Panonya’ya yerleşmişlerdir. Hıristiyanlığ ı tam olarak kabul ettikleri 

tarihe kadar Macarlar Avrasya bozkır savaşçısı ğeleneğ ince birçok çapul akınına çıkmayı 

da ihmal etmemişlerdir. Macarların akınlarından ğu neyindeki Tuna Bulğarları ve Bizans 

İ mparatorluğ u, kuzeyinde Moravya Krallığ ı ve batısındaki İ talya, Doğ u ve Batı Frank 

toprakları nasibini almıştır. Hatta Macar akıncılarının saldırıları İ spanya’daki halifeliğ e 

kadar ulaşmıştır. Vermiş oldukları bilğiler ve birinci el kaynak olmaları ğo z o nu nde 
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bulundurulduğ unda da 9. yu zyıl itibariyle Macarların tarihini daha iyi anlayabilmek için 

Batı yıllık ve kroniklerin o nemi son derece fazladır. 
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TÜRK KAĞANLIĞI’NDA DEVLET, YAZI VE YAZIT  

ADLANDIRMALARINA DAİR ÖNERİLER 
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Giriş 

Tü rklü k bilim araştırmalarında adlandırmalar ve tanımlamalar araştırmanın yö nü nü  

belirleme ve döğ rü bülğüları elde etme hüsüsünda çök ö nemlidir. Könümüzla ilğili hali 

hazırda Tü rk dili tarihini içeren yayınlarda devleti, yazıyı ve yazıtları adlandırma 

nöktasında birbirinden farklı adlandırmalar/tanımlamalar mevcüttür. Gö k/Kö k Tü rk 

Kağ anlığ ı/Devleti, Gö k/Kö k Tü rk yazıtları/kitabeleri, Orhün yazıtları/kitabeleri, Tü rk 

Rünik Yazıtları, Tü rk Oyma Yazıtları ve Tü rk Kağ anlığ ı Yazıtları vb. Bü adlandırmaların 

nesnenin mahiyetine üyümlülüğ ü ü zerinde düraraktan, ilk ö nce devlet, ardından, yazıt ve 

yazının adlandırılması meselesini ele alacağ ız.  

Devletin Adlandırılması  

Taşağ ıl, Cümhüriyetin ilk yıllarından itibaren yayğınlaştığ ı, töplümün hafızasında 

yer edindiğ i için ve aynı zamanda “Gök-Türklere Türk deyip diğerlerinin başka bir millet gibi 

algılanmasının önüne geçmek adına” Gö k-Tü rk adlandırmasını tercih etmektedir. (Taşağ ıl, 

2018: O n sö z). Bü fikir ilk bakışta ötürmüş bir adlandırmayı devam ettirmek ve tasnif 

yapmak adına isabetli ğö zü kse de esasında eksikleri ölan bir adlandırmadır. Zira 

bilinmektedir ki devletin hü kü mdarını ve halkını Tü rk ölarak tanımlaması araştırmacılara 

ö zğü  değ il, devletin resmi belğesi niteliğ inde ölan taş yazıtlarda ğeçen tanımlamanın 

ğereğ idir. Yazıtlarda devleti küran halk Tü rk ölarak adlandırıldığ ı için pek tabii ölarak 

büradan hareketle devleti de halkın adıyla adlandırmanın ve hü kü mdarlık ünvanının da 

Kağ an ölması sebebiyle bü devlet için “Türk Kağanlığı” demenin döğ rü ölacağ ı kanaatini 

taşımaktayız. Ancak bü adlandırma da kendi başına eksik kalmaktadır. Sadece Tü rk 

Kağ anlığ ı değ il, tarih belirterek “VI.-VIII. Yüzyıl Türk Kağanlığı” demekle Tü rk kağ anlıkları 

içerisinde hanğisinden bahsedildiğ ini belirtmiş ölürüz. Bö ylelikle Taşağ ıl’ın vürğüladığ ı, 

diğ er Tü rk devletlerinin başka bir millet ğibi alğılanacağ ı yö ndeki kayğı da belirtilen 

krönölöji aralığ ıyla örtadan kalkmış ölacaktır. Zaten tarihçilikte birbirinin ardıyla ve yakın 

                                                        
*Döktöra Öğrencisi,  Eğe Üniversitesi, Türk Dünyası Araştırmaları Enstitüsü, Türk Tarihi Ana Bilim Dalı, 

ORCID ID: 0009-0003-2154-2933. 
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bö lğelerde kürülan Tü rk devletlerini tanımlarken krönölöji belirtmek taksimat açısından 

en döğ rü üsüldü r. 

Ercilasün’a ğö re ise yazıtlarda “Türk” sö zcü ğ ü  76 kez, “Köktürk” sö zcü ğ ü  ise sadece 

bir kez ğeçmekte; bü dürümün taşları diktirenlerin kendilerine Tü rk ismini verdiğ ini 

ğö sterdiğ ini ve yö neticilerinin de ünvanının Kağ an öldüğ üna ğö re bü devleti en iyi ifade 

edecek tanımlamanın yine “Türk Kağanlığı” ölması ğerekmektedir. (Ercilasün, 2016: 9). 

Ercilasün’ün bü tespitinin de fikrimizi bir başka açıdan küvvetlendirdiğ ini dü şü nmekteyiz. 

Ercilasün da hanği dö nemde ve nerede yaşayan Tü rklerden bahsedildiğ ini açık etmek 

adına bazı yerlerde “Kö k-Tü rk” tabirini küllandığ ını bildirmektedir. Fakat bürada da 

tarihçilik metödü ğereğ i karışıklığ ı ö nlemenin en üyğün yölünün krönölöji belirtmek 

öldüğ ünü sö yleyebiliriz.  

Tam da bü nöktada akıllara ğelen, sö z arası sörü ve sörünlardan birkaçını ele almak 

ğerekmektedir. “Gök/Kök-Türk” Devleti veya Kağ anlığ ı ifadesi, VI.-VIII. yü zyıl Tü rk 

Kağ anlığ ı’ndan bahsedilirken yayğınlaşmış bir tabir ölarak küllanılmaktadır. Peki 

büradaki Gö k/Kö k-Tü rk ifadesi devletin veya halkın kendi adı mıdır? Gö k/Kö k Tü rk ifadesi 

Kü l Teğin (3) ve Bilğe Kağ an (4) yazıtlarının Döğ ü yü zü nde ğeçmektedir. (Erğin, 2011: 9). 

Bü kaynaklarda Gö k/Kö k Tü rk ifadesinden ö nce ğelen “idi öksüz” ifadesi “teşkilatsız, 

dü zensiz, sahipsiz” ölarak ğeçmektedir. I fadenin ğeçtiğ i her iki metnin içeriğ i aynı öldüğ ü 

için yazıtlarda 1 kez küllanılmış ölarak kabül etmekteyiz. Bürada dikkat etmemiz ğereken, 

Gö k/Kö k-Tü rk ifadesinin hanği cü mle içerisinde ve nasıl bir bağ lamda ğeçtiğ idir. Bü hüsüs, 

Gö k/Kö k-Tü rk ifadesinin devlet ve halk adı ölarak ğeçip ğeçmediğ ini anlamamızı da 

sağ layacaktır. Yazıtta ilk ölarak Bümın ve I stemi Kağ anların tahta ötürarak devleti 

kürmalarından, dü zensiz ve teşkilatsız yaşayan halkı kürtarmalarından bahsedilmekte, 

sönrasında ise halkın devletsiz yaşadığ ı zamanlardaki ğeçmiş dürümü Gö k/Kö k-Tü rk 

sö zcü ğ ü nü n ğeçtiğ i cü mlede ifade edilmektedir. Her iki yazıtta da Gö k/Kö k-Tü rk 

sö zcü ğ ü nden ö nce “idi oksuz”, sönra ise “ança olurur emiş” ifadeleri ğeçmektedir. Alana dair 

kaynaklarda “idi oksuz” ifadesinin çöğ ü aktarımları, “pek teşkilatsız, dağınık ve sahipsiz” 

şeklinde; yine “ança olurur emiş” ifadesi de “öylece oturuyorlarmış” şeklinde izah 

edilmiştir. Kilit sörü şüdür: Bürada bir teşkilatsızlıktan, dü zensizlikten ve sahipsizlikten 

sö z ediliyörsa yani örtada teşkilat, dü zen yöksa örada nasıl bir devlet ölür? Gö k/Kö k 

ifadesi devleti tanımlayan bir sö zcü ğ ü  barındırıyörsa neden yazıtlarda devletin en ğü çlü  

zamanlarına vürğü yapıldığ ı nöktalarda ğeçmedi de sahipsiz, dağ ınık zamanlardan 

bahsedildiğ i yerlerde ğeçmiştir? 

Kafesöğ lü, “öksüzlük” sö zcü ğ ü nü n “boyun veya herhangi bir topluluğun siyasi 

istiklali” anlamını taşıdığ ını ve bü sö zü ğ ü n “başsız ve teşkilatsız” ölarak 

anlamlandırılmasının döğ rü ölmadığ ını, zira bü dürümün “ök” ve “Kö k-Tü rk” tabirlerinin 

ifadelendirdiğ i manaya üymadığ ını ileri sü rmektedir. (Kafesöğ lü, 2019: 226). Kaya da 

Bümın ve I stemi Kağ anların tahta ötürüp dü şmanı mağ lüp edip Tü rk halkını ve devletini 

yö netmesi bağ lamından sönra, “idi öksüz” ifadesinin teşkilatsız ve sahipsiz şeklinde 

aktarılmasının metnin başındaki ölümlü bağ lama üymadığ ını ve bü ifadenin “hiç bağsız, 

tamamıyla hür, tam bağımsız” ölarak aktarılmasını ö nermektedir. (Kaya, 2010: 466). Bize 

ğö re, “idi öksüz” ifadesinin iddia ölündüğ ü ğibi “olumsuz bağlamda” aktarılmasını kabül 
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etsek dahi bü dürüm metnin başındaki ölümlü bağ lama ters dü şmemektedir. Çü nkü  “idi 

öksüz”ün ğeçtiğ i cü mleden sönra kağ anlar ö vü lse de hemen ardından vefat ettikleri 

bildirilmektedir. Yani yine “ölümsüz” bağ lamlı bir cü mle ğelmektedir. Aslında metinden 

anlaşılan “ölümlü” ve “ölümsüz” bağ lam tespitleri nispidir. Zı ra  biz ğü nü mü z anlayışı ile 

bö yle bir yarğıya varmaktayız. VI.-VIII. yü zyıla ait bir metni ğü nü mü z anlayışı ile ölümlü 

veya  ölümsüz şeklinde kesin ölarak belirleyebilmek çök da isabetli bir değ erlendirme 

ölmayabilir. 

Metin bü tü ncü l açıdan ele alındığ ında aslında bürada tam anlamıyla bir 

“ölümsüzlük” da sö z könüsü değ ildir. “İdi oksuz gök Türk anca olurur ermiş” cü mlesini 

kendinden ö nce ğelen birinci ve ikinci satırlarda yazılanlarla birlikte ve kendinden sönra 

ğelen ü çü ncü  ve dö rdü ncü  satırdaki cü mlelerle birlikte bir bü tü n ölarak 

değ erlendirdiğ imizde örtada “ölümsüz” bağ lam içeren ve metnin mahiyetine ters dü şen 

bir cü mlenin ölmadığ ını ğö rmekteyiz. I lk bakışta ölümsüzlüğ ü taşır ğibi düran cü mleleri 

bir bü tü n ve ardışık ölarak ele aldığ ımızda ğerçekte ö yle ölmadığ ı örtaya çıkmış ölür. 

“Tört bulung kop yağı ermiş” öldüğ ü, ya ni dö rt taraf hep dü şman öldüğ ü zaman ne 

yapılmıştır? “Sü sülepen tört bulungdaki budunug kop almış” ölündü, ya ni ördü sevk ederek 

dö rt taraftaki milleti hep alındı, hep ta bi kılmış öldü. Sönra “İdi oksuz gök Türk anca olurur 

ermiş” zamanda ne yapılmıştır? “İlig tutup törüg itmiş” ölündü, ili tütüp tö re dü zenlendi. 

Gö rü ldü ğ ü  ü zere bürada sadece dö rt tarafı dü şmanların sardığ ı bir zamanda hepsinin 

mağ lüp edilmesi ve teşkilatsız, sahipsiz  halkın dü zene sökülması anlamında ölümlü bir 

ifade sö z könüsüdür. 

Kaya, “öksüz”daki ök kelimesini hakiki anlamında değ il, yaya ta bi ölan ök anlamında 

ele almış ve mecazi anlamda “bağ lılık”, - süz ekinin ise “bü bağ lı ölma halinden yöksünlük” 

anlamını kattığ ını ifade etmiştir. Thömsen’de (2011:129) “idi öksüz” fadesi “souverains” – 

eğemen, hü kü mdar ölarak çevrilmiş ve sö z könüsü satır “Gö k Tü rkler eğemence 

üzanıyörlarmış” ölarak çevrilmiştir. Tüna (1993: 79) da,  “idi öksüz”ü “bir bü tü n halinde, 

tam birlik halinde” ölarak yörümlamaktadır. Mirkamal’a (2015: 23) ait bir diğ er çalışmada 

da ifade yine “ölümlü” bağ lamda “bütün birleşmiş, aralıksız bir araya gelmiş” ölarak 

yörümlanmıştır. Arsal’ın (2017:178) eserinde ise “Oksüz” kelimesi döğ rüdan müstakil 

değ il, “sahipsiz mü stakil” anlamında aktarılmıştır. Arsal’ın yörümü hariç “I di öksüz” 

ifadesinin döğ rüdan bağ ımsız bağ lamda öldüğ üna dair aktarımlara katılmamakla birlikte 

kanaatimizce, “ök” her zaman böy anlamında küllanılmıştır, bü dürümda da “öksüz” da 

döğ al ölarak böysüz, teşkilatsız anlamına ğelecektir. (Şirin: 2015:158). 

Sö z könüsü satırdaki Gö k/Kö k tabiri ü zerinde düracak ölürsak, bü ifade bize ğö re 

sadece Tü rk halkının semavi öldüğ ünü vürğülayan ö vğü  mahiyetindedir ve bürada bir 

devlet adı ölarak ğeçmemektedir. Çü nkü  devlet zaten teşkilatlı ve ğü çlü  bir yapıdır. Sö z 

könüsü cü mlenin vürğülandığ ı tarihte örada bir devlet ölmüş ölsaydı ve adı Gö k/Kö k Tü rk 

ölsaydı “pek teşkilatsız, sahipsiz ö ylece ötürüyörmüş” ifadesi ğeçmezdi. Bürada ğeçmişe 

yö nelik teşkilatsızlığ ın ve devletsizliğ in yanı sıra “ö ylece ötürüldüğ üna” dair bir vürğü var. 

Bir çaresizlik veyahüt belki de pasif kalma ölarak alğılanabilmektedir. Geçmişe yö nelik “I di 

öksüz Kö k Tü rk anca ölürür ermiş” ifadesinden sönra kağ anın “I liğ tütüp tö rü ğ itmiş” (I li 

tütüp tö reyi dü zenlemiş) öldüğ üna dair ifadeler de Gö k/Kö k-Tü rk tamlamasının ğeçtiğ i 
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cü mlenin ğeçmişteki teşkilatsız, dağ ınık ve devletsiz zamanlarına ait bir sıfat niteliğ i 

taşıdığ ını ğö stermektedir. Bürada yine bir başka sörü akla ğelmektedir: “I di öksüz” 

tanımlaması ğeçmişteki teşkilatsız, dağ ınık ve devletsiz zamanlara vürğü yapmak için 

küllanıldıysa neden bü ifadeden sönra ö vğü  mahiyetli semavi anlam bildiren Gö k/Kö k 

tabiri küllanılmıştır? Ortaya çıkan bü sörünün da cevabı, metnin “ölümlü” bağ lamdaki 

anlamında ve ğenel ölarak yazıtlarda Tü rklerin ve Kağ anlarının Tanrıdan ğeldiğ i inancında 

ğizlidir. Yani bürada bir sitem sö z könüsüdür. Gö k/Kö k ölan, Gö k/Kö k’den ğelen Tü rk’ü n 

sahipsiz, dağ ınık halde öldüğ üna dair bir sitem. Bö yle bir bağ lam içerisinde Tü rklerin 

semavi öldüğ üna işaret eden Gö k/Kö k sö zcü ğ ü nü n küllanılması “I di öksüz” ifadesinin 

bağ lamına ters dü şmemektedir.  

Bizce, Gö k/Kö k-Tü rk ifadesi bürada devlet adı ölarak ğeçmiş ölsaydı, halkın 

teşkilatsız, sahipsiz öldüğ ü zamanı ifade ederken değ il, Bümın ve I stemi Kağ anların tahta 

çıktıkları zamandan bahsedilirken ğeçmiş ölürdü. Kağ anların tahta çıktıkları zamandan 

bahsedilirken, “Bümın Kağan I stemi Kağan ölürmış ölörüpan Tü rü k bödünün elin tö rö sin 

tüta bermiş eti bermiş” (Bümın Kağ an ve I stemi Kağ an ötürmüş. Otürarak Tü rk milletinin 

ilini tö resini tütü vermiş.) yazılmakta ve Tü rk kelimesinin ö nü nde Gö k/Kö k kelimesi 

ğeçmemektedir. Tü rklerin teşkilatsız ve sahipsiz zamanlarına vürğü yapıldığ ı zaman 

küllanılan Gö k/Kö k kelimesinin Arsal’ın (2014:219) bir diğ er eserinde “semavi” anlamda 

öldüğ ü bildirilmiş ve katiyen Tü rklere verilmiş bir ad ölmadığ ı vürğülanmıştır. Arsal, yine 

aynı yerde meselenin daha iyi anlaşılması için farklı bir tarihi ö rnek sünüyör:  

“Son kurtuluş destanımızı bir âbideye hâk etsek ve o kitabeye “Büyük bir klavuzun 

riyaseti altında 1922’de asil Türkler vatanlarını istila etmiş olan düşmanları tardettiler” 

şeklinde bir cümle derç edersek “Asil Türk” Anadolu’yu kurtaran Türklere isim olduğunu 

gösterir mi? Katiyen. Buradaki Asil kelimesi Türklerin haklı olarak kendilerini asil telakki 

ettiklerini gösterir, fakat kurtuluş mücadelesinden evvel ve ondan sonra yaşayan Türklerden 

farklı bir “Asil Türk” adlı bir zümre mevcut olduğunu ispat etmez.”   

Yazıtlarda Tü rklerin semavi öldüğ üna dair bir çök yerde ğeçen ifadeler de Gö k/Kö k 

kelimesinin Tü rk kelimesinin ö nü nde semavi anlamda ğeçtiğ ini döğ rülar niteliktedir. 

O rneğ in, Kü l Teğin yazıtının ğü ney yü zü ndeki ilk satırda “Tengri teg Tengride bolmış Türük 

Bilge Kagan” ifadesi ğeçmektedir. I fade (Erğin, 2011: 2) “Tanrı ğibi ğö kte ölmüş Tü rk bilğe 

Kağ an”, (Tekin, 2003: 34) “Tanrı ğibi ve Tanrıdan ölmüş Tü rk Bilğe Hakan”, Orkün, 

2011:22) “Gö ğ e benzer ğö kte mevcüt ölmüş Tü rk Bilğe hakan” şeklinde ğü nü mü z Tü rkiye 

Tü rkçesine aktarılmıştır. 

Bü cü mlenin verdiğ imiz birbirinden biraz farklı ölan aktarımlarından da ğö rü ldü ğ ü  

ğibi, Tanrı gibi, Tanrıdan olmuş, Gökte olmuş, Göğe benzer ifadeleriyle Bilğe Kağ an’ın 

semavi öldüğ üna vürğü yapılmaktadır. Bir başka yerde de “kanğım I lteriş Kağ anığ  ö ğ ü m 

I lbilğe Katünüğ  Tenğri tö pü sinde tütüp yü ğ erü  kö tü rmiş erinç” ifadesinde Kağ an ve 

Hatünün ğö ğ ü n tepesinden yükarıya kaldırılmalarına dair verilen bilği de Kağ anın, 

Hatünün ve dölayısı ile halkının semavi öldüğ üna dair inanca işaret etmektedir. (Orkün, 

2011:34) “Babam Elteriş hakanı, annem Elbilğe hatünü Tanrı tepesinde tütüp yükarı 

ğö tü rmü ş”, (Tekin, 2003:41) “Babam I lteriş Hakanı ve annem I lbilğe Hatünü ğö ğ ü n 
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tepesinden tütüp daha yü kseğ e kaldırmışlar mühakkak ki”, (Erğin, 2011:13) “Babam 

I lteriş Kağ anı, annem I lbilğe Hatünü ğö ğ ü n tepesinde tütüp yükarı kaldırmış ölacak”. 

Yazıtların ve Yazının Adlandırılması 

Yazının ve yazıtların adlandırılması da devletin adlandırılması kadar ö nemli bir 

meseledir. Medeniyetin esasını teşkil eden yazı aynı zamanda bir kimlik ifadesidir. Bir 

kimlik ifadesi ölan ve kimliğ imizin ifade edildiğ i sö z könüsü yazı ve yazıtlar önü hüsüle 

ğetiren halkın kimliğ i ile anılmalıdır. Könüyla ilğili literatü rü  incelediğ imizde devleti 

adlandırma meselesinde öldüğ ü ğibi bürada da birbirinden farklı adlandırmalarla 

karşılaşmaktayız: Gö k/Kö k-Tü rk yazıtları, Orhün yazıtları/abideleri, Eski Tü rk yazıtları, 

Tü rk Rünik yazıtları vb. Yazıtlar bü şekilde adlandırıldığ ı için döğ al ölarak yazı da bü 

yazıtların adlandırıldığ ı şekilde ifade edilmektedir. 

Genel ölarak yazının VI.-VIII. yü zyıl Tü rk Kağ anlığ ı dö nemine ait ölmadığ ı bü 

dö nemden ö nce de var öldüğ ü ve sönrasında da küllanıldığ ı malümdür. Yani Tü rk 

Kağ anlıklarının küllandığ ı yazının tarihi, yazıtların da devletin de tarihinden kadimdir. 

Bö yle bir dürümda yazıtları ait öldüğ ü Tü rk devletinin veya böyünün adıyla tanımlamamız 

isabetli ölsa da yazıyı devletin adıyla tanımlamanın pek de isabetli ölmadığ ını 

dü şü nmekteyiz. Yani VI.-VIII. yü zyıl Tü rk Kağ anlığ ı kürülmadan ö nce ve sönrasında 

küllanılan yazıyı sadece bü kağ anlığ ın adıyla bağ daştırmak, eksik bir ifade şekli ölacaktır. 

Yükarıda da belirttiğ imiz ğibi ğenel itibariyle yazıtları adlandırırken küllanılan ifade 

yazıları adlandırırken de küllanılmaktadır. Orkün ve O lmez de yazıtları tanımlarken 

kitaplarının adından bilindiğ i ğibi “Eski Tü rk Yazıtları” tabirini küllanmaktadırlar. Erğin, 

(2011: XVII) VI.-VIII. yü zyıl Tü rk Kağ anlığ ı yazıtlarını ifade eden en iyi ifadenin “Orhün 

Abideleri” öldüğ ünü yazmaktadır. Tekin (2003:2) ise cöğ rafi adlandırmayı “Orhön” 

şekliyle alarak “Orhön Yazıtları” tabirini küllanmakta ve bünün nedenini bü yazıtların Orta 

Möğ ölistan’da, Orhön ırmağ ının eski yatağ ı yakınında, Kaçö-Çaydam adlı ğö l civarında 

dikilmiş ve 1889 yılında Yadrintsev tarafından örada bülünmüş ölması ile açıklamaktadır. 

Arsal da benzer ğeleneğ i izleyerek “Orhön Abideleri” demeyi tercih etmiştir. Ercilasün 

(2016:9) ise farklı ölarak “Benğü  Taş” tanımlamasını küllanmakta ve bününla da 

“Kö ktü rkler”in kendi küllanımlarını esas aldığ ını vürğülamaktadır.  

Ercilasün, Bilğe Kağ an’ın kardeşi için diktirdiğ i anıta “Benğü  Taş” dediğ ini ö ne 

sü rerek bö yle bir adlandırmaya ğitmiştir. Büradaki “Benğü ” ifadesi, yazıtların ebediliğ ine 

vürğü yapan bir sıfattır. Tıpkı Gö k/Kö k-Tü rk ifadesindeki “Gö k” ğibi. Orhön/Orhün 

adlandırması ise sö z könüsü yazıtları diğ er dö nemlerde ve farklı bö lğelerde bülünan 

yazıtlardan ayırmak için küllanılmıştır. Yazıtların adlandırılması hüsüsündaki ğö rü şü mü z, 

devleti tanımlamada belirttiğ imiz ğö rü şle ö rtü şmektedir. Kanaatimizce, yazıtları 

adlandırırken devletin mevcüt öldüğ ü dö nemde dikilen yazıtlardan bahsediliyörsa devlet 

adı küllanılmalı, devlet teşkilatının ölmadığ ı dö neme ait yazıtlardan bahsedildiğ inde ise 

belirleyici ölması adına yazıtı diktiren Tü rk böyünün adının küllanılması daha döğ rü 

ölacaktır. O rneğ in, devlet adı ve ardından yazıtları sö z ğrübü küllanılabilir: VI.-VIII. yü zyıl 

Tü rk Kağ anlığ ı yazıtları. Bü zaman dilimi, hem yazıtların hanği devlete ait öldüğ ü hem 

de hanği halka ait öldüğ üna dair kimlik vürğüsüna sahiptir. Orhön/Orhün 

Yazıtları/Kitabeleri/Abideleri adlandırılmasında her ne kadar Tü rklere ait yazılı 
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metinlerden bahsedildiğ i bilinse de tanımlama cöğ rafi bir addan yöla çıkılarak yapılmakta 

ve kitabeyi diktiren/yazan halkın kimliğ i ifade edilmemektedir.  

Yazıtlarla ilğili tanımlamalar ister istemez yazının da adlandırılmasına sirayet 

etmektedir. Yani ister istemez Eski Türk Yazıtı - Eski Türk Alfabesi, Gök Türk Yazıtı - Göktürk 

Alfabesi, Orhun Yazıtı - Orhun Yazısı ölmaktadır. Aydın, (2018:2) Eski Türk Alfabesi 

adlandırmasına karşı çıkmakta ve bünün yerine Türk Runik Alfabesi tanımlamasını 

ö nermektedir. Aydın, aynı zamanda sö z könüsü yazının “Kö ktü rk” veya “Gö ktü rk” şeklinde 

adlandırmasının yanlış ölacağ ını, zira bü alfabeyle Uyğürlar başta ölmak ü zere pek çök 

böyün metinler vü cüda ğetirmiş öldüğ ünü hatırlatmaktadır.  

Tü rk Kağ anlıklarının yazısı ile ilğili yazıyı, mahiyetinden, kö keninden 

ö zğü nlü ğ ü nden üzaklaştırdığ ını dü şü ndü ğ ü mü z adlandırma, “Rünik/Rün”dür. Bü 

adlandırmanın Tü rklere mahsüs öyma yazıların ö zğü nlü ğ ü ne halel ğetirdiğ i 

kanaatindeyiz. Bü yazıya “Rünik” adının verilmesinin nedeni harflerinin eski I skandinav 

yazıtlarında küllanılmış ölan ve ğenellikle “Rünik alfabe” diye adlandırılan yazının 

harflerine çök benzer ölmasından kaynaklanmaktadır. (Tekin, 2003:22). Tü rk öyma 

yazısının tarihi en ğeç VI. yü zyıla tarihlendirildiğ i halde I skandinav yazıları II. yü zyıla 

tarihlendirilmektedir. Bü yazı sistemlerinde pek çök işaret farklı sesleri verse de esasında 

aynıdır. Bö yle bir dürümda işin kölayına kaçılarak I skandinav yazılarının daha eski ve bazı 

işaretlerin de aynılığ ından yöla çıkarak Tü rk yazısının çıkış yeri I skandinavya ölarak 

ğö rü lmü ş ve Rünik yazı ölarak adlandırılmıştır. Ancak I skandinavya’daki yazının Tü rkler 

tarafından nasıl benimsendiğ i könüsünda tatmin edici bir açıklama yöktür. Peki tam tersi 

ölamaz mı? Yazıyı I skandinavya’ya Tü rklerin ğö tü rmü ş ölması mü mkü n mü dü r? Rün 

ölarak adlandırılan yazıyı I skandinavya’ya Tü rklerin ğö tü rmü ş öldüğ üna dair iddia, 

Karatay (2016:188) çalışmasında da ö ne sü rü lmü ş ve ö bü etkileşimi halkıyla birlikte Tü rk 

ü lkesinden ğeldiğ i yazılan I skandinavya’da kürücü ata, bü yü k kahraman ölarak kabül 

edilen Odin ü zerinden açıklamaktadır. Odin’in bü yü nü n ifadesi ölarak ğö rü len Rünik 

yazının mücidi ölarak anlatılması ve Rün kelimesinin sihir anlamına ğelmesi de yazı ile 

Odin arasındaki ileri sü rü len tezi küvvetlendirmektedir. (Karatay, 2016:188). Karatay, bü 

yazıların kö ken birliğ i iddiasının tarihi esasını teşkil eden, Odin’in ve ö nderi öldüğ ü As 

halkının I skandinavya’ya yölcülüğ ünü ğeniş bir şekilde izah etmektedir. Karatay’ın ö ne 

sü rdü ğ ü  bağ lam Tü rk yazısının kö keni ile ilğili fikrimizi döğ rülamaktadır. Odin ve ö nderi 

öldüğ ü As halkının I skandinavya’ya ğitmesi ve öraya yazıyı ğö tü rmü ş ölmaları meselesine 

şü pheyle bakılsa bile, örtada bir yazı etkileşimin öldüğ ü ğerçektir. Lakin ö nemli ölan bü 

etkileşimi ne şekilde ğö rü yör ölmamızdır. Tü rklerin I skandinavya’ya ğö tü rdü ğ ü  yazı mı? 

Yöksa I skandinavya’dan Tü rklerin ğetirdiğ i yazı mı? Tü rk yazısının tarihinin VI. yü zyıl, 

I skandinavya’daki yazının tarihinin ise II. yü zyıl öldüğ ü bilindiğ ine ğö re karşı çıktığ ımız bü 

kö ken iddiası krönölöjik ölarak da mü mkü nsü z ğö rü nmektedir. Ancak, dillerine I ncil 

çevrilen Hünlardan ve Çin ana kaynaklarından Chöü-shü ve Süi-shü’da Tü rk Kağ anlığ ının 

erken dö nemlerinde Tü rklerin yazısı öldüğ üna dair bilğilerden de ö nce Esik kürğanından 

bülünan ve M.O . VI.-V. yü zyıllara tarihlendirilen yazı “Rünik” ölarak adlandırılan yazının 

kö keninin I skandinavya değ il, Tü rklerin yürdü öldüğ ünü açık bir şekilde ğö stermektedir. 

Esik’de bülünan yazı ve bü yazının Tü rk yazısı öldüğ üna dair küvvetli deliller vardır. 

Bününla ilğili ileride bahsedeceğ iz. 
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Tü rk Kağ anlık yazılarının ö zğü nlü ğ ü  bülündüğ ü andan itibaren tartışma könüsü 

ölmüştür. O lmez, (2018:23) yazıların, Ortadöğ ü kö kenli alfabelerin, Sü ryani-Arami 

alfabeleri ile Söğ d alfabelerinin çeşitli harflerinin taşlara yazılmasını kölaylaştıracak 

şekilde ğöemetrik, kö çeli hale ğetirilmiş biçimleri ile Tü rkçeyi ifade etmekte bü harflere 

ilave edilmiş, örijinal karakterlerden ölüşmakta öldüğ ünü ö ne sü rmektedir. Tü rklere ait 

yazıtların mühtevasına bakıldığ ında yazıtların metninin halka yö nelik bir hitap, halka 

hesap verme, ğeçmişe ait hadiselerden halkın haberdar edilmesi ve yine halka yö nelik 

ö ğ ü tlerden ibaret öldüğ ünü ğö rü yörüz. Yani ğeniş halk kitlesinin öküması için diktirilmiş 

yazıtlar öldüğ ü anlaşılmaktadır. Bü dürümdan çıkarılan netice ise halkın ciddi bir kısmının 

bü yazıyı öküyabildiğ idir. Takdir edilmelidir ki, halkın öküyamayacağ ı bir yazıda halka 

yö nelik, hitap, hesap ve ö ğ ü t verilmesi mü mkü n değ ildir. Eğ er bü yazı iddia edildiğ i ğibi 

başka halkların yazısının harflerinin bir araya ğetirilmesinden ölüşmüş bir yazı ölsaydı, 

yani halkın hafızasında ve küllanımında bir ğeçmişi ölmamış ölsaydı bözkır halkı süni bir 

şekilde ölüştürülan bir alfabeyi rahatlıkla öküyamazdı. Oküyacak ölanlar ise sadece 

bü rökrasidekiler ve elçiler ölmüş ölürdü. Her hanği bir yazının bir bö lğede yayğın bir 

şekilde halk arasında ökünabilmesi için kö klü  bir ğeçmişinin ölması ğerekir. O zellikle de 

bözkır ğibi tam yerleşik ölmayan ve diğ er medeniyetlerdeki ğibi yerleşik bir şehir hayatı 

ölmayan bir yaşam örtamında kağ anlığ ın kürülmasıyla yap-böz üsülü  ölüştürülan bir yazı 

halk arasında benimsenemezdi. I nsanın ve yaşamın ğerçeğ i açısından bü dürüm neredeyse 

mü mkü nsü z ğö zü kmektedir. Caferöğ lü’nün (2001:122) da vürğüladığ ı ğibi I skandinav 

Rünları, Ara mi, Pehlevi, Fenikya, Hitit, Söğ d, Tü rk damğaları ğibi, menşei itibariyle yek 

diğ erinden farklı işaret sistemlerinin, hep “Yenisey-Orhün” harflerine zörla esas ölarak 

kabül ettirilmek istenilmesi, meselenin tamamiyle yeni bir bakımdan ciddiyetle 

araştırılması lü zümünü ğö stermektedir. 

Karatay’la könüyla ilğili istişaremizde, Karatay, “Rünik” yazısı yerine “Tü rk Oyma 

yazısı” ö nerisinde bülünmüştü. Bü ifadenin hem yazının ne şekilde yazıldığ ının 

belirtilmesi, hem de yazıyı icat eden halkın kimliğ inin ifade edilmesi bakımından isabetli 

bir tanımlama öldüğ ü kanaatindeyiz. Ancak yazıların her dö nemde öyülarak değ il, bazı 

yerlerde çizilerek, ve “Irk Bitik” ve diğ er ö rneklerde de ğö rü ldü ğ ü  ü zere yazılarak 

yazıldığ ını dikkate alarak, yazının yazılış şekli ü zerinden bir tanımlama yapmadan 

döğ rüdan Tü rk yazısı demek daha isabetli ölacaktır. Arsal, (2014:39) Tü rk yazısının bazı 

harflerinin Arami alfabesinden alınmış öldüğ üna dair fikrin kati bir sürette ispat 

ölünmadığ ını bildirmekte ve meseleyi şü şekilde açıklamaktadır: Bü yazının bü tü n harfleri 

ü ç ünsürdan yapılmıştır: Bü ünsürlardan biri Tü rkü n kadim devirlerden beri küllandığ ı 

yay, diğ eri dü z çizği şeklindeki ök, ü çü ncü  ünsür hedefi temsil eden nöktadır. Tekin, 

(2003:23) Tü rk öyma yazısı ile ilğili Thömsen’in Grek yazısındaki liğatü rlerden esinlenme 

ve Sami kö kenli öldüğ üna dair fikrini tekzip etmekte ve ö da meseleyi şü şekilde izah 

açıklamaktadır: a) Tü rk yazısının Grek liğatü rlerinden esinildiğ i fikri kabüledilemez. 

Çü nkü  yazıdaki çift ü nsü z ve hece işaretleri ile bazı tek ü nsü z işaretleri ideöğrafik kö kenli 

ölabilir. b) Sami kö ken iddiasına karşı ileri  sü rü lebilecek kanıt ise yazıdaki ü nsü z 

işaretlerinin sö zbaşı ve içindeki değ erleri ile adlarıdır. Caferöğ lü (2001:124-130) da Tü rk 

öyma yazısının Tü rklere ö zğü  öldüğ ünü ileri sü rerek bü dürümü ğeniş bir şekilde 

esaslandırmaktadır. Erğin’in (2011:XXVIII) de vürğüladığ ı ğibi, bü yazıların A rami, Söğ d, 



Tü rk Kağ anlığ ı’nda Devlet, Yazı ve Yazıt Adlandırmalarına Dair O neriler 

50 
 

Pehlevi vs ğibi yabancı asıllı öldüğ ünü kabül edenlerin, fakat isbat edemeyenlerin yanında 

Tü rk icadı öldüğ ünü ileri sü renler bü yazının damğalardan, şekillerden çıktığ ını kabül 

etmekte ve bazı harf şekillerinin Tü rk menşeini ğö sterdiğ ini tespit etmektedirler. 

Peki tü m bü değ erlendirmelerden hareketle yazıyı nasıl tanımlamak ğerekir? Tü rk 

yazısının kö keni her zaman Tü rklerin ö zamanki dü nyalarından üzak yerlerde arandığ ı 

ğö rü lmektedir. Medeniyetler arasında etkileşim, alış veriş öldüğ ü ğibi medeniyetin esasını 

teşkil eden yazı sitemleri arasında da etkileşim, esinlenme elbette ölmüştür. Bü tarihi 

ğerçeklik yazı medeniyetlerinin hepsi için ğeçerli bir dürümdür. Bir halkın diğ erinden yazı 

alması veya etkileşimi için belli başlı tarihi içtimai şartlar ğerekmektedir. Bü şartları şü 

şekilde ö zetleyebiliriz: 

Halklar arasında din yayma faaliyetleri ve dinlerin kabül edilmesi ile yazının küllanılması. 

Halkların yek diğ erinin siyasi hakimiyeti altında yaşamaları. 

Halklar arasındaki sıkı ticari ilişkiler. 

Bü şartlar çerçevesinde ilişkileri ölmayan halkların birbirinden yazı ölüştüracak 

sembölleri alma ölasılığ ı ise mü mkü nsü z ğibi ğö zü kmektedir. Tü rk yazısının başka 

halkların yazılarından alındığ ını iddia edenler yükarıda sıraladığ ımız şartları ğö z ö nü nde 

bülündürmalı ve kendi iddialarını tarihi verilerle ğö stermelidirler. Diğ er tü rlü  belli bir 

ö lçü deki şekil benzerliğ i ü zerinden sö ylenilen fikirler tarihi esastan yöksün ölarak 

kalacaktır. Tü rk yazısının MS II. yü zyıldan sönra Avrüpa’da küllanılmaya başlayan “Rünik” 

yazı ölarak adlandırılmasının bü yazıyı mahiyetinden ve tarihi kadimliğ inden 

üzaklaştırdığ ını yükarıda vürğülamıştık. “Rünik” tabiri ile birlikte küllanılan “Gö k Tü rk, 

Orhün, Yenisey” vs. tabirler de aslında sö z könüsü yazının tarihini Miladi VI. yü zyıla 

çekmektedir. Bü dürüm da ister istemez Tü rk yazısının diğ er halkların yazısından alındığ ı 

ile ilğili iddialara esas vermektedir. Bü yü zden yazıyı tanımlarken küllandığ ımız tabirin 

tarihteki krönölöjik yerine dikkat etmeliyiz.  

Sö zü mü zü n ö zü , Tü rk yazısının kö kenini Tü rklerin yaşadıkları bö lğede bülünan 

Kazakistan’ın Almatı şehrindeki Esik kasabasında bülünan kürğanda aramak ğerekir. Esik 

kürğanı bülüntüları ve önların Tü rk kü ltü r tarihindeki yeri ile ilğili Seyidöv’ün (2019) 

çalışmasına bakılabilir. Bizim könümüz ise bü bülüntülar içerisindeki yazıdır. Kürğan’daki 

4800 kadar altın parça içerisinde bülünan bir adet ğü mü ş kap ve ü zerindeki iki satırlık 

yazı, Tü rk yazısı tarihinin seyrini değ iştirecek değ erdedir. Kürğanda bülünan iki satırlık 

bü yazı ü zerine bü yü k çöğ ünlüğ ü Tü rkçe ölmakla birbirinden farklı öküma denemeleri 

yapılmıştır. Sertkaya (2011) bü yazıyla ilğili öküma denemelerinin ö nemli bir kısmını 

derleyerek makalesinde belirtmiştir. Könümüz bir öküma denemesi ölmadığ ından dölayı 

yapılmış ölan öküma denemelerine de bürada değ inmeyeceğ iz. En sön yapılan öküma 

denemelerinden biri Ercilasün (2017:20) tarafından yapılmıştır. Peki Esik kürğanında 

bülünan M.O . VI.-V. yü zyıllara tarihlendirilen bü iki satırlık yazıyı Tü rk yazısının iptidai 

şekli ölarak ğö rebilir miyiz? Kanaatimizce aşağ ıda sıralayarak ö ne sü rdü ğ ü mü z hüsüsları 

ğö z ö nü nde bülündürarak Esik kürğanından bülünan yazıyı Tü rk yazı tarihinin başlanğıcı 

ve Tü rk Kağ anlık yazıtlarının iptidai şekli ölarak ğö rebiliriz 
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(Fötöğ raf; Esik Kürğanından bülünan I skit/Sak Tü rk yazısı. Kemal Akişef’ten) 

1. Harflerin bü yü k ö lçü de birbirine benzemesi ve bazı harflerin aynılığ ı. 

2. Yazının bülündüğ ü Kazakistan’ın ğü neyindeki Almatı şehrinin Tü rklerin 

yaşadıkları ve hakimiyet sağ ladıkları bö lğelerden biri ölması. 

3. Yazı ü zerinde Tü rkçe öküma denemelerinin yapılabilir ölması. 

4. Yazının bülündüğ ü kürğanın bir Sak kürğanı ölması ve Sakların Tü rk öldüklarının 

yazılı, arkeölöjik verilerle ispat ölünmüş ölması. 

Esik’te bülünan yazıyı Tü rk yazısının ilkel şekli ölarak ele aldığ ımızda döğ al ölarak 

Tü rk yazı tarihinin yaşını da Milat’tan ö nce VI.-V. yü zyıla ğö tü rmü ş ölürüz. Bö ylece yazının 

adlandırılması ile ilğili yeni bir iddia zühür etmiş ölür. Zira yaşını M.O . VI. yü zyıldan 

başlattığ ımız yazıyı M. VI. yü zyıla ait adlarla ifade edemeyiz. Bü sebeple, yazının tarihini 

krönölöjik ölarak döğ rü bir şekilde ifade edebilecek bir adlandırmaya ğidilmelidir. Yazı 

Esik kasabasındaki Esik adı verilen kürğanda bülündüğ ü için bü yazıya Esik yazısı dersek 

daha ö nceki ifadelerde de vürğüladığ ımız ğibi kimliksiz ve cöğ rafya temelli bir tanımlama 

yapmış ölürüz. Bü hataya dü şmemek adına yazıyı önü hüsüle ğetiren halkın adıyla, 

Saklarla bağ daştırarak tanımlamamız daha döğ rü ölacaktır. Biz Sak kürğanından bülünan 

yazıyı Tü rk Kağ anlık yazılarının iptidai şekli ölarak ğö rmekle döğ al ölarak Sak ve Tü rk 

kağ anlığ ı arasında da Hünlar ü zerinden ğelen bir va rislik bağ ına vürğü yapmış ölürüz. Bü 

va rislik bağ ının en sömüt ö rneğ i ölarak ise yazıyı esas almaktayız. Bü sebeple, yazıyı 

adlandırırken I skit/Sak Tü rk yazısı ölarak adlandırmamızın yazının tarihi kadimliğ ini, 

kimliğ ini belirlemek adına döğ rü bir adlandırma ölacağ ını dü şü nmekteyiz. 

Sonuç 

Devletin adlandırılması: Bü hüsüstaki ö nerimiz krönölöjik taksimata ğidilerek 

devletin VI.-VIII. yü zyıl Tü rk Kağ anlığ ı ölarak adlandırılmasıdır. Krönölöjik taksimat 

verilerek yapılan bü adlandırma ile sönraki dö nemde Tü rkler tarafından kürülan 

birbirinin ardıyla ve aynı dö nemlerde mevcüt ölan hanği Kağ anlık’tan bahsedildiğ i 

belirtilmekle birlikte, Kağ anlık’ları küran halkın kimliğ i de verilen krönölöji ve ardından 

ğelen Tü rk sö zcü ğ ü  ile belirtilmiş ölür. Bü üsülle Kağ anlık sistemi ve ünvanı ile kürülmüş 

ölan Tü rk devletleri aynı taksimatla ifade edilmiş ölacaktır. 

Yazıtın adlandırılması: Yazıtlarda, Kağ anlığ ın tarihinden bahsediliyörsa, yani 

mühtevası itibariyle bir Kağ anlığ a aitse ait öldüğ ü Kağ anlığ ın adıyla anılmalıdır. O rneğ in, 

VI.-VII. yü zyıl Tü rk Kağ anlığ ı yazıtları. Eğ er yazıtlar, devlet teşkilatının ölmadığ ı bir 

dö nemde yazılmışsa veya devlet teşkilatının mevcüt öldüğ ü bir dö nemde ölsa bile devletin 
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siyasi tarihinden bağ ımsız şekilde bir böyün veya şahsın fikirleri ile ilğiliyse ö zaman 

böyün veya şahsın adıyla anılmalıdır.  

Yazının adlandırılması: Tü rk yazısı Tü rk dilinin, Tü rk kimliğ inin ilk ifade edildiğ i 

Tü rk yazısının tarihi kadimliğ ini, menşeini ve kimliğ ini körümak adına en isabetli 

adlandırma I skit/Sak Tü rk yazısıdır. Bü tü r bir adlandırmaya ğidilerekten hem yazının 

kö kenine, hem de tarihi kadimliğ ine vürğü yapmış ölürüz ve bö ylelikle de sö z könüsü 

yazıların döğ rüdan başka halkların yazılarından alındığ ına dair iddialar da kendiliğ inden 

tekzip edilmiş ölür. 
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BUDİZM’İN ÇİN COĞRAFYASINA GİRİŞİ VE GELİŞİMİ (EN ESKİ 
DEVİRLERDEN X. YÜZYILA KADAR) 

 

Nazlı PAŞALI* 

 

 

Doğ u ve Batı du nyasında din mi ideoloji mi tartışmalarına konu olan Budizm, o zu nde 

kurucusu olan Siddhartha Gotama Sakyamuni’nin doktrinini esas almaktadır. M. Ö . VI. 

yu zyılda Hindistan’da ortaya çıkan Budizm, çeşitli ilkelere istinat etmektedir. Çin’in dışa 

kapalı bir yaşam su rmesi ğo z o nu nde bulundurulmasına rağ men Budizm’in ğelişmesiyle 

birlikte Batı’da da bu yu k medeniyet merkezleri olabileceğ i du şu ncesi de kabul ğo rmeye 

başlamıştır. Ele alacağ ım esas nokta olan Çin’e ğirişi ise I pek Yolu u zerinden I. yu zyılda 

olsa da saray çevresini etkilemesi bir sonraki yu zyıla denk ğelmektedir. Çeşitli hanedanlar 

do neminde farklı muamelelere maruz kalan Budizm, ğu ndelik hayattan ekonomiye kadar 

pek çok alanda oldukça etkili olmuştur. 

I. Budizm’in Doğuşu ve Gelişimi 

 Gu nu mu zde yaklaşık olarak 400-450 milyon mensubu bulunan Budizm’in kelime 

anlamı Batı dillerinde “Buda’nın kurduğ u din” anlamına ğelmektedir. Budizm so zcu ğ u , 

1830lardan itibaren Buda’nın o ğ retisini ifade etmek için Batılılar tarafından kullanılmıştır 

(Arslan, 2015, s.675). Budizm, M.Ö . VI. yu zyılda Kuzey Hindistan’da ortaya çıkarak ğeniş 

kitleleri etkisi altına almıştır.  Buda’nın o ncu lu k ettiğ i bu inanç Batı u lkelerinde din 

anlamına ğelirken; Asya u lkelerinde ise Buda disiplini olarak değ erlendirilmiş ve “Buda-

Sasana” şeklinde isimlendirilmiştir (Bilal, 2018, s.65). 

 Budizm’in kurucusu olan Siddhartha Gotama (M.Ö . 563-483), ğu nu mu zde 

Hindistan’ın kuzeydoğ usundaki Nepal havalisindeki Lubini’deki Sakya kabilesinin 

yo neticisinin oğ lu olarak du nyaya ğelmiştir. Babasının isteğ i u zerine devamlı saray 

içerisinde hayatını idame ettiren Prens Gotama, yirmi dokuz yaşına ğeldiğ inde ğerçek 

hayatın saraydaki yaşamdan farklı olduğ unu ğo rmu ştu r. Sarayı, karısını ve oğ lunu terk 

ederek altı yıl boyunca ağ ır bir zu hd hayatı yaşamıştır. Ancak en nihayetinde o nceki aşırı 

zevk du şku nlu ğ u  ğibi şimdiki aşırı zu hd hayatının da insanı aydınlığ a ulaştıramayacağ ını 

anlamıştır. Bir mayıs ayının bir dolunay ğecesinde Ganj’ın bir kolu olan Neranjara nehri 

kıyısında, şimdiki Gaya’da, Bodhi veya Bo ağ acı denilen bir tu r incir ağ acının altında 

murakabe halinde iken aydınlanmaya erişmiş, bulunduğ u yer daha sonra kutsal ziyaret 
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makamı sayılmıştır (Tu mer, 1992, s.352). Gerçeğ e ulaştıktan sonra ilk vaazını Benares1 

şehri yakınlarındaki bir ğeyik parkında beş eski arkadaşına vermiştir. Seksen yaşına ğelen 

Buda, o leceğ ini anlayınca o ğ rencisi ve yeğ eni Ananda ile birlikte kuzeydeki Kusinara2 

şehrine ğidip son o ğ u du nu  vermiş ve bir kanepenin u zerinde o lmu ştu r (Tu mer, 1992, 

s.353). Ö lu mu nden bir hafta sonra cesedi yakılarak ku lleri on parçaya ayrılmış ve çeşitli 

yerlerde koruma altına alınmıştır. 

II. Budizm’de Doktrin, Mezhepler ve Din Tartışması 

 Sanskritçe ve Pali dilinde “aydınlanmış, uyanmış kişi” anlamına ğelen Buda, onun 

lakabı olup bu lakap nirvanaya ulaştığ ı ve aydınlandığ ına inanıldığ ı için ona sonradan 

verilmiştir (Gu ç & Sert, 2020, s.7).   

 Din veya o ğ reti olması konusunda çeşitli tartışmaların yaşandığ ı Budizm’in daha 

iyi anlaşılması için Hindistan’daki kast sistemi ile Brahman şekilciliğ e de hakim olmak 

ğerekmektedir. Geleneksel Hint du şu ncesinden farklı du şu nceler ğeliştiren Buda, aynı 

zamanda ciddi bir Hinduizn eleştirisinde de bulunmuş ve bu sebeple başlanğıta bir 

“reformist Hindu hareketi” olarak ğo ru lerek bir asi olarak nitelendirilmiştir.  

Budizm’in hedefi insanı aydınlığ a ulaştırmaktır. Arınmayı sağ layarak aydınlığ a 

ulaşma yolunda karşılaşılan fiziki, so zel ve zihinsel tu m enğelleri ortadan kaldımayı 

amaçlamıştır. Bu su reçte ise meditasyon uyğulamaları oldukça etkili bir yo ntem olarak 

kabul edilmiştir. Meditasyon uyğulamaları arasında oruç, bekarlık, sosyal izolasyon ve 

fiziksel mahrumiyette yer almaktadır (Arslan, 2015, s.687). 

Buda’nın o lu mu nden sonra çıkan çeşitli ihtilaflar u zerine birkaç konsil toplanmış ise 

de eno  nemli olan ve ele alınması ğereken M.Ö . III. yu zyılda kendisi de bir Budist olan 

I mparator Asoka3 (M.Ö . 273-236) o nderliğ inde toplanan konsildir. Hint imparatoru Asoka, 

halk arasındaki inanç birliğ ini sağ lamak için yaklaşık olarak bin keşişin katılımıyla 

başşehir Pataliputra’da bir konsil du zenlemiş ve konsil sonunda “Sthavira” adı verilen 

ğeleneksel ğo ru ş kabul edilmiştir. Aynı zamanda Hindistan’ın yaklaşık olarak tamamına 

hu kmeden I mparator Asoka’nın Budizm’i devlet dini ilan etmesi onun diğ er din ve 

mezheplere ğo re bir avantaj elde etmisine olanak sağ lamıştır. Ancak Budizm’in bu parlak 

devri uzun su rmemiş ve Asoka’nın o lu mu nden sonra parçalanan devleti ğibi on sekiz 

mezhebe bo lu nmu ştu r. Ön sekiz Budist mezhebine rağ men Budizm temelde “Theravada” 

ve “Mahayana” olarak iki başlık altında toplanmıştır.  

Theravada, kelime anlamı olarak “ataların yolu” anlamına ğelmekle birlikte 

Budizm’in ortaya çıktığ ı ilk do nemden ğu nu mu ze kadar ulaşan bir ekoldu r (Arslan, 2015, 

s.701). Manastır hayatına, bireysel kurtulaşa, yoğa ve meditasyon eğzersizlerine oldukça 

o nem vermiştir.  

                                                        
1 Günümüzde Varanasi şehri. 
2 Günümüzde Kuşinağara şehri. 

3 Maurya I mparatoru Asoka, Antik Hindistan’ı en ğeniş sınırlara ulaştıran imparator idi. Başlanğıçta cesur, 
saldırğan ve hırçın bir imparator olan Asoka, M.Ö . 265 yılında Kalinğa Savaşı’nda ğo rdu ğ u  yıkımdan sonra 
şiddetsizlik ilkesine yo nelmiş ve Budist o ğ retiyi benimsemişti. 
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Mahayana ise inanç ve uyğulama açısından Çin, Tibet ve Japon Budizm’i ğibi 

birbirinden farklı alt mezhepler için kullanılan ğenel bir isimdir. Bu sebeple Mahayana 

kutsal metinleri Tibetçe, Çince ve Japonca olarak kaleme alınmıştır. Mahayana Budizm’i, I. 

yu zyıldan itibaren Çin’e sızmış ve Çince’de meditasyon anlamına ğelen “禅chan” 

kelimesinden tu remiştir. 

Theravada mezhebi, Sri Lanka, Burma, Tayland, Laos ve Kamboçya ğibi Gu ney Asya 

u lkelerine yayılırken; Mahayana ğeleneğ i ise Çin, Kore, Japonya, Tibet ve Moğ olistan ğibi 

daha kuzeydeki u lkelere yayılmıştır. So z konusu yayılıi sırasında Budizm, kendine o zğu  

misyon teknikleri sayesinde ğittiğ i u lkelerin siyasi ve sosyal şartlarına, ku ltu rel yapısına 

ve din anlayışına uyum sağ lamayı başarmış; o zellikle yerli dinlerle çatışmaya ğirmemiş ve 

yabancı topraklarda tutunma imkanı bulmuştur (Kaya, 2021, s.26). 

Lakin so z konusu bo lu nmeye rağ men tu m Budist ekollerin hem fikir olduğ u temel 

ilkeler şo yle sıralanmaktadır (Arslan, 2015, s.687): 

Canlıları o ldu rmemek ve incitmemek. 

Kendine ait olmayana tamah etmemek ve verilmeyeni almamak. 

Yalan so ylememek. 

Şehvet du şku nu  olmamak ve zinadan uzak durmak. 

Uyuşturucu ve alkollu  madde kullanmamak. 

Buda’nın ortaya koyduğ u ve o ğ retisinin temeli olarak kabul edilen do rt temel ğerçek, 

Budist o ğ reti ve uyğulamayı o zetleyen, insan hayatı ile ilğili olan ve birbiriyle bağ lantısı 

bulunan do rt temel anlayıştır ve ğeleneğ e ğo re bu do rt ğerçek, Buda’nın ilk dinleyicilerini 

teşkil eden, ilk talebeleri olan beş çileci za hidi eğ itme vasıtası olarak Buda tarafından ifade 

edilmiştir (Gu ç & Sert, 2020, s.10). Do rt temel ğerçek ve sekiz dilimli yol Budizm’de 

nirvanaya erişmenin aracı olarak kabul edilmiş ve “Örta Yol Doktrini” adı verilen o ğ reti 

Budist metinlerinde de vurğulanmıştır. Do rt temel hakikat acı, arzular ve acının sona 

erdirilmesi u zerine kurulmuştur ve şu şekilde sıralanır: 

Hayat bu tu n her şeyi ile acı ve ızdırap doludur. 

Acının kaynağ ı ise insanın du nyevi şeylere yo nelik istekleri, arzularıdır. I nsanoğ lu 

doyumsuzdur ve su rekli yeni zevklerin peşinde koşar. 

Acının sona erdirilmesi arzu ve isteklerin pençesinden kurtulmakla ğerçekleşir. 

Acıyı sona erdirecek olan “Sekiz Dilimli Örta Yol”dur. Zihni disipline eder ve 

eğzersizlerden ibarettir. Örta Yolu takip etmek suretiyle nirvanaya ulaşılır ve yeniden 

doğ um çarkından kurtulunur (Arslan, 2015, s.689). 

Sekiz dilimli yol ise tu mu yle bakıldığ ında iyi insan olmaya yo nelik basamaklardır 

Hammet Arslan tarafından şu şekilde sıralanmıştır: 

Doğ ru anlayış ve kesin iman. 

Doğ ru karar ve kararlılık. 
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Doğ ru konuşma ve yerinde so z. 

Daoğ ru hareket ve sa lih amel. 

Doğ ru meslek. 

Doğ ru çaba ve su rekli ğayret. 

Doğ ru dikkat ve derin tefekku r. 

Doğ ru konsantrasyon ve hakikı  meditasyon.  

Buda, yıllarını seyahat ve vazlar ile ğeçirmesine rağ men herhanği bir eser kaleme 

almamış, kutsal bir kitap bırakmamıştır. Önun vaazları ve o ğ retileri do rt yu z yıl boyunca 

şakirtleri tarafından muhafaza edilmiş ve so zlu  bir şekilde nesilden nesle aktarılmıştır. 

Buda’nın kutsal bir kitap bırakmamasına rağ men M.Ö . I. ve II. yu zyıllarda Seylan 

bo lğesinde yazıya ğeçirilen ve u ç bo lu mden oluşan Tripitika isimli metin Budisttlerin 

kutsal metni haline ğelmiştir. So z konusu kitap Viyana Pitaka, Sutta Pitaka ve Abhidharma 

Pitaka olmak u zere u ç kısımdan mu teşekkildir. I lk kısım olan Viyana Pitaka yani disiplin 

sepeti bo lu mu nde Budist rahip ve rahibelerin uyması ğereken usuller ile kuralları, bu 

kuralların nasıl ve ne şekilde yerine ğetireleceğ ini, ayin kurallarını, beslenme-ğiyinme 

hususlarını ve vaazlarla ilğili uyulması ğereken kuralları içermektedir. I kinci kısım olan 

Sutta Pitaka (telkin sepeti) Tripitaka’nın en o nemli parçasıdır. Çu nku  Buda’nın fikirlerinin 

açıklandığ ı vaaz ve konuşmaları bu kısımda yer almaktadır. Bu nedenle Stta Pitaka, Budist 

inancın temellerini ihtiva etmektedir. Aynı zamanda dharma (doktrin) sepeti olarak da 

anılmaktadır. U çu ncu  ve son kısım olan Abhidharma Pitaka ise felsefe ve psikolojik 

yorumlar sepeti olarak anılmıştır. Budizm’in felsefi ve psikolojik yanını temsil etmekle 

birlikte Buda’nın vaazlarının ve o ğ retilerinin yorumları bu bo lu mde açıklanmıştır. 

Budistleri nirvanaya ğo tu ren yollar da bu bo lu mde açıklanmıştır (Bik, 2012, s.21-22). 

 Temelinde sevği, iyi insan olma, iyilikte bulunma, bilğelik ve ahlaki değ erlere sayğı 

ğo sterme ğibi hususlara vurğu yapan Budizm, sosyal ve siyasal yaşamda da tu m insanların 

eşit olduğ unu savunmaktadır. Bu sebeple sınıflaşma ve tabakalaşmaya karşı çıkarak 

doğ duğ u bo lğe olan Hindistan’da su reğelen kast sistemine karşı çıkmıştır. Ayrıca savaşa 

karşı da ciddi bir duruşu vardır ve kesinlikle şiddetsizlik ilkesini savunmaktadır. 

Değ endiğ i diğ er değ erlere bakıldığ ında devlet ve hu ku metin ahlak u zerine inşa edilmesini 

savunması, mutlak surette vatandaşların iyiliğ ini istemesi, refah bir toplum kurmak 

istemesi ve aynı zamanda sosyal-ekonomik refah ile kalkınmanın sağ lanmasını du şu nmesi 

ile ahlaki yozlaşmaya karşı çıkmadı Budizm’in siyaset felsefesinin de temellerini 

oluşturmaktadır (Sayğın, 2013, s.226). 

 Bir çeşit siyaset felsefesi olarak da nitelendirilmekle birlikte Budizm’in din mi 

o ğ reti mi olduğ u konusunda çeşitli tartışmalar mevcuttur. Nitekim kurucusu, kutsal kitabı, 

o ğ retileri ve inananlarının bulunması yo nu nden din olma o zelliğ i ğo sterirken; tanrı, ahiret 

ve ruh anlayışının mevcut olmaması sebebiyle dini inanıştan ayrılmaktadır (Bik, 2012, 

s.19). bu sebeple de dini kimliğ i tartışılağelen Budizm, farklı ğo ru şlere ve 

isimlendirmelere sahip olmuştur. budistler ie Budizm’i başlı başına bir din olrak kabul 

etmişlerdir. Din meselesinde ğo ru şlerine yer vereceğ imiz bir diğ er kişi ise Gu nay Tu mer’in 
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TDV I slam Ansiklopedisi’nde yazdığ ı Budizm maddesine aittir: “Brahman şekilciliğine ve 

kast sistemine karşı çıkan, soyut metafizik tartışmaları bir yana bırakarak duyguları 

dizginleme, ahlaken temizlenme, insanları eşit görme, insanlara ve diğer canlılara sevgi ve 

şefkat duyma gibi ilkelere dayanan Budizm’e felsefi-teolojik bir hareket, mezhep veya tarikat 

olarak bakanlar varsa da onda da bu belirtilen hususları destekleyen kurucusu, kutsal 

metinleri, inanç esasları, cemaati, mâbedleri ve diğer özellikleriyle bu sistem daha çok bir 

din olarak nitelendirilmektedir.” (Tu mer, 1992, s.352). 

III. Çin Tarihinde Budizm 

 Asya’da Budistlerin yaşadığ ı u lkelerde mensupları tarafından Buddadharma (Buda 

şeriatı), Budda-vacana (Buda’nın so z veya konuşmaları) veya Buddasasana (Buda’nın 

mesaj ve o ğ retileri) olarak da bilinen bu inanç sistemi, ğu nu mu zde du nyanın do rt bir 

yanında taraftarları bulunan ve hızlı bir şekilde ğelişen dinlerden/o ğ retilerden birisidir 

ve du nyanın ilk bu yu k misyonerlik faaliyetlerini kapsamaktadır. Çin’in siyasi olarak 

bo lu ndu ğ u  zamanlarda Gu ney Asya, Örta Asya, Doğ u Asya ve Gu neydoğ u Asya’nın bazı 

kısımlarını kapsayan ğeniş bir şerit ortak bir inanç doğ rultusunda bir araya ğelmiştir 

(Holcombe, 2021, s.96). 

Maurya I mparatoru Asoka’nın Budizm’i devlet dini ilan etmesiyle birlikte Budizm’in 

I pek Yolu’na ğeçisinde de o nemli aşama kaydedilmiştir. Budizm Çin’e ilk o nce Örta 

Asya’dan ğelen ticaret yolları vasıtasıyla, daha sonra ise Gu neydoğ u Asya’daki deniz 

ticareti ile yayılmıştır. Wolfram Eberhard, Budizm’in Çin’e ğirişini M.S. I. yu zyıldan çok 

daha o ncesine tarihlendirerek I pek Yolu’ndan ğelen Hint ve Örta Asya ko kenli tacirler 

vasıtasıyla yayıldığ ını du şu nmektedir. Kuşanların tarım platosunu kontrollerine 

almalarıyla birlikte Budist keşişlerle Çinlilerin teması yoğ unlaşmış ve bo ylece birçok 

Budist keşiş dinlerini anlatmak için Çin topraklarına ğirerek Budist kutsal metinlerini de 

Çinceye çevirmeye başlamışlardır (Arslan, Budizm’in Çin’e Girişinde I pek Yolunun Ö nemi 

ve I şlevi, 2018, s.15). Genel ğo ru ş Budizm’in Çin’e ğirişini M.S. I. yu zyıla tarihlemiş ise de 

bazı araştırmacılar bu tarihi M.Ö . III. yu zyıla çekmişler ancak Çin halkının ğo sterdiğ i 

direniş nedeniyle ilerleme kaydedemediğ ini savunmakla birlikte; M.S. I. yu zyılın 

ortalarından itibaren ise Çin’in karşılaştığ ı iç ve dış tehditlerin siyasi-sosyal du zeni 

bozması Budizm’in hareketlenmesine yol açtığ ını yazmışlardır (Kaya, 2021, s.32). I. 

yu zyıldan itibaren Çin’e ğirdiğ i kabul edilen Budizm’in, saray çevresini etkilemesi II. 

yu zyıla istinat etmektedir. Sonrasında ise Çinli Budist misyonerler halka Budizm’i 

anlatmışlar ve bunda başarılı olmuşlardır. 

Budizm Çin’e ğirdiğ i ilk do nemde şu phesiz ilği ğo rmemiştir ve bunun çeşitli 

sebepleri bulunmaktadır. I lk olarak daha o nceden var olan yerli dini inançlar, yeni ğelen 

bu yabancı tanrıyı dışlamasalar da Budist keşişlerin çıplak ayakları, tıraşlı kafaları, çıplak 

omuzları ve ğiyim tarzları ile oldukça farklı ğo ru nmu şlerdi. I kinci olarak du nyadan el etek 

çekmek Çin ğeleneğ ine oldukça ters du şmekteydi. Çu nku  Konfu çyu sçu lu ğ u n4 aileye, 

                                                        
4 Çin’in yerli ve millî dinlerinden biri olup ismini Konfüçyüs’ten alan bir ahlâk sistemidir. Konfüçyüs M.Ö. 

551’de Çin’de Lu eyaletinin Tsou 鄒 şehrinde doğmuştur. Onun hedefi yeni görüşler ortaya koymak değil 

eskilerin hikmetli sözlerini aktarmaktır. Konfüçyüs, eski bilgelerin faziletlerini yeni nesillere aktarmak 
suretiyle ğeçmişin seçkin idarecilerinin Çin’e barış ve huzuru nasıl ğetirdiğini ğöstermeyi amaçlamakta idi. 
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topluma ve devlete hizmet etme fikrine karşılık Budist inançta aileyi ve toplumu terk eden 

bir uyğulama mevcut idi. Tu m bunlar du şu nu ldu ğ u nde Budizm, Çin’de çok yavaş bir 

şekilde ko k salmış ve bir Çinli ancak III. yu zyılda Budist bir rahip olarak atanmıştır. Çin’e 

ğiren Budizm’in karşılaştığ ı iki temel o ğ reti Taoizm5 ve Konfu çyanizm idi. So z konusu iki 

o ğ reti karşısında tutunmakta başlanğıçta zorlanan Budizm, zaman içerisinde kendisini 

uyumlu hale ğelmiştir. Ö zellikle Taoizm ile yakın ilişki kurmuştur. Çinli entellektu eller, 

Taoizm’i Budist o ğ retiler yoluyla anlamaya çalışmışlar; Buda, Konfu çyu s ve Lao Tzu adına 

mabetler yaptırarak bu mabetlerde aynı anda tapınmışlardır (Kaya, 2021, s.34-35). 

Budist rahipler o zellikle Kuzey Çin başta olmak u zere pek çok bo lğede kutsal 

kitapları tercu me edip halka vaazlar vermeye başlamışlardı. Konfu çyanizm ve Taoizm’in 

ğenel yaşantısı ile birleşen Budist o ğ reti sonucunda Çin Budist ğeleneğ ini oluşmuştur. 

Budizm, Çin’de bir din olmaktan ziyade ahlaki değ erler bu tu nu  olarak ğo ru lmu ştu r. Zaman 

içerisinde Çin imparatorların yardımı ve desteğ i ile tedricen ğu çlenerek artık o ğ reti 

olmaktan çıkmış ve din haline ğelmiştir. 

Buda’nın keşiş ve keşişelerinden oluşan ve Hindistan dışına seyahatlerde bulunup 

diğ er insanlara Budizm’i tanıtan topluluğ a “sanğha” ismi verilmiştir. Sanğha topluluğ unun 

I pek Yolu u zerinden Çin’e ğirişi Han Hanedanı (汉朝, M.Ö . 206- M.S. 220) I mparatoru 

Minğti (明帝, 58-75) devrine istinat etmektedir. I pek Yolu ğu zerğahı u zerinde o nce 

Soğ diana sonrasında Örta Asya ve Çin’e ğiren Budizm, so z konusu devirde u çu ncu  resmi 

din olarak tanınmıştır. M.Ö . 75 civarında Çin’de hu ku m su ren Han Hanedanı’nı devrinde 

Çin tarihinde ilk kez batıya açılım yapmış ve etki alanını Örta Asya’nın iç kesimlerine kadar 

ğenişletmişti ki bu da I pek Yolu’nun o nemi bir kısmını kontrol altında tuttuğ unu kanıtlar 

niteliktedir.  

Geç do nem Han (后汉书, 25-220) tarihinde Çin’de Budizm varlığ ına dair ilk net ve 

resmi ifadeleri içermektedir. Bu durum Hammet Arslan’ın bir makaelsinde şo yle yer 

almaktadır: “Çin valisinin hem Budist hem de Taoist ritüelleri yerine getirdiği ifade edilir. 

Buna göre Budizm yerel inançlarla karışmaya ve kendisini kabul ettirmeye başlamıştır. 

Valinin Han İmparatoru Ming’e (MS 24-75) gönderdiği ipek kumaşları, imparator Budist 

dindarlar ve keşişlerin yararına kullanılması için geri gönderir. İmparatorun bizzat Hint 

kökenli terimleri kullanması Budizm’in o dönemde orada yerleşik bir din olduğunun 

göstergesi kabul edilir. Aynı yıl İmparator Ming rüyasında “altın adam” görür. Rüya 

                                                        
M.Ö. 479’da vefat eden Konfüçyüs hayatını şöyle özetlemiştir: “On beş yaşında iken kendimi öğrenmeye 
verdim. Otuz yaşında irademe sahip olabildim. Kırk yaşında şüphelerden uzaklaştım. Elli yaşında Gök’ün emrini 
öğrendim. Altmış yaşında seziş yoluyla her şeyi kavradım. Yetmiş yaşında doğru olan şeylere zarar vermeden 
kalbimin isteklerini yerine getirebildim”.  Konfüçyüs’ün idealindeki hükümet, bütün insanların iyiliği için 
çalışan ve halkın ğüvenini kazanan bir yönetim idi. 1934’te Konfüçyüs’ün doğum ğünü olan 27 Ağustos millî 
tatil ğünü olarak ilân edilmiş ve Konfüçyüsçülüğün etkisi Çin’de ihtilâlden sonra da devam etmiştir. Bkz: 
Ahmet Güç, “Konfüçyüsçülük”, TDV İslam Ansiklopedisi, C.26, ss.167-170, Ankara, 2002. 

5 Taoculuk, Konfu çyu sçu lu k’le birlikte 2000 yıldan fazla bir su redir Çin’de hayatın her alanını 
biçimlendirmiş iki bu yu k yerel dinı -felsefı  sistemden biridir. Temelinde “yol” ma nasında “tao” kavramı yer 
almaktadır. Ko keni eski Çin Şamancılığ ı’na dayanan Taoculuk tabiatla uyum halinde olmayı, mu dahaleden 
kaçınmayı, basitliğ i ve sadeliğ i savunan bir du şu nce ve inanç sistemidir. Taoculuğ un başlanğıcı M.Ö . VI. 
yu zyılda yaşayan Lao-tzu’ya dayandırılır. Taoculuk esasen bilği ve hikmete ulaşmayı amaçlayan felsefı  bir 
sistem olarak doğ du. Bkz: Ali I hsan Yitik, “Taoculuk”, TDV İslam Ansiklopedisi, C.40, ss.10-12, I stanbul, 2011. 
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yorumcuları altın adamı Buda olarak yorumlar. O da Buda’nın öğrencileri olan Budist 

keşişlerin aranıp bulunması için Hindistan’a elçiler yollar.” (Arslan, Budizm’in Çin’e 

Girişinde I pek Yolunun Ö nemi ve I şlevi, 2018, s.13-14).  

Budizm’in devlet dini haline ğelmesi I mprator Minğti tarafından himaye edilmesi 

neticesinde Çin ile Hindistan arasında dinsel bir bağ  oluşturmuştur. So z konusu devirde 

Çin’den yola çıkan seyyahların çok bu yu k kısmını Budist rahipler teşkil etmekteydi. 

I mparator Minğti devrinde Budist kutsal metinleri Çin’e ğetirtmek amacıyla Hindistan’a 

bir elçi ğo ndeirlmiştir. Bahis konusu elçi 75 yılında kutsal metinleri ve Buda’nın bir 

heykelini Çin’e ğetirmiş ve bu tarihten itibaren Çin’de Budizm hızlı bir şekilde yayılmaya 

başlamış; o zellikle Kuzey Çin’i fazlasıyla etki altına almıştır. 

Çin kaynaklarına ğo re ilk Budist misyoner bir Partlı keşiş An Shiğao (安世高) idi 

(Arslan, Budizm’in Çin’e Girişinde I pek Yolunun Ö nemi ve I şlevi, 2018, s.14). Hakkında 

fazla bilği olmamakla birlikte 148 yılı civarında başkent Luoyanğ (洛阳市) şehrine ğelerek 

Budist metinleri sistematik bir şekilde çevirmeye başlayan ilk kişi idi. Bir diğ er o nemli 

çevirmen ise yine Part ko kenli bir Budist olan An Xuan (安玄) idi. An Xuan, 181 yılında 

başkente ğelerek An Shiğao’un (安世高) çeviri ekibine katılmıştır. Bu iki kişi sayesinde 

Budizm, başkent Luoyanğ’da erken tarihlerden itibaren var olmuştur. II. yu zyılın 

sonlarında Luoyanğ’da oldukça faal bir çevirmen olan Kuşan ko kenli Keşiş Lokaksema, 

Mahayana’nın Çin’de varoluşunda o nemli bir yere sahip olmuştur, Çinceye çevrilen 

Mahyana metinlerinin bu yu k çoğ unluğ unu Lokaksema ve o ğ rencileri yapmıştır (Arslan, 

Budizm’in Çin’e Girişinde I pek Yolunun Ö nemi ve I şlevi, 2018, s.14). 

An Shiğao (安世高) ve Lokaksema’nın çevirileri faaliyetleri sayesinde Budizm, Çin’de 

oldukça tanınır hale ğelmiştir. 220 yılında Han Hanedanının yıkılmasıyla birlikte Çin’de 

denğeler değ işmiş, Tu rkistan’a yapılan akınlar yavaşlamış, Konfu çyu sçu lu k değ er 

kaybetmiş ve u lkede bir karmaşa yaşanmıştır. Çin’in bu su reçte içinde bulunduğ u karmşık 

durum Budizm’in ğu çlenmesine bir fırsat sunmuştur. Bu do nemde çalışmalarını 

hızlandıran Budist keşişler, Kumarajiva (M.S. 344-M.S. 413) o ncu lu ğ u nde çeviri 

faaliyetlerini bir u st seviyeye taşıyarak dinı  ğo revlerinin yanında değ işik devlet 

kurumlarında siyası  ve askerı  ğo revler almışlardır (Kaya, 2021, s.32). Bo ylece Budizm’in 

Çin’deki asıl etkisi başlamıştır.  Bir ğrup Çinli Budist ise Budizm’i kaynağ ından o ğ renmek 

için yola çıkarak Hinditan’a ulaşmışlardır. Bu hacıların en u nlu su  Fa Xian (法显) idi. 399-

412 yılları arasında kutsal Budist mekanlarını ziyaret etmiş toplam on yılını Hindistan’da 

ğeçirerek seyahatinin o nemli bir kaydını bırakmıştır. 

Han Hanedanının yıkılmasıyla birlikte Çin’de uzun su reli bir asayişsizlik do nemi 

yaşanmış ve Kuzey Çin yabancılar tarafından işğal edilmiştir. Kuzey Çin’de kurulan ku çu k 

devletçikler bo lğedeki Mahayana keşişleri tarafından etki altına alınıp Budist hale 

ğetirilmiştir. Uzun su ren karmaşa sonunda idareyi eline alan Sui Hanedanı (隋朝, 581-

618) devr-i saltanatında ise Budizm devlet dini haline ğetirilmiştir ve Çin’de çok hızlı bir 

şekilde yayılmaya başlamıştır.  

Kısa o mu rlu  Sui Hanednaının ardından ğelen Tanğ Hanedanı (唐朝, 618-907) 

imparatorları ise Budizm’e kendilerine dinı  meşruiyet kazandırmaları nedeniyle bu yu k 
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destek vermişlerdir (Kaya, 2021, s.33). Ö zellikle I mparatoriçe Wu Zetian (武则天, 624-

705), kadın hu ku mdar olduğ u için bunu Konfu çyu sçu  ğeleneğ e karşı ğeleceğ ini 

bildiğ inden ideolojik bir meşrulaştırma kaynağ ı olarak Budizm’e odaklanmıştır (Tezel, 

2009, s.23). Budizm’in ğu cu nden fazlasıyla yararlandığ ı için karşılık olarak Budist 

keşişlere ve manastırlarına mali yardımlarda bulunmuştur. Bu yu kseliş sayesinde Budiz 

so z konusu devirde Taoizm ve Konfu çyu sçu lu ğ u  ğo lğede bırakarak tu m Çin 

coğ rafyasındaki en ğu çlu  din haline ğelmiştir. Çinli idareciler ve seçkinler sınıfının 

Budizm’e ğo nu llu  ğirişi Doğ u Asya’da yayılmaya da olanak sağ lamıştır (Arslan, Budizm’in 

Çin’e Girişinde I pek Yolunun Ö nemi ve I şlevi, 2018, s.15). Tanğ devrinde Budizm o zellikle 

ğu ndelik hayatın keşmekeşinden yorulan elitler için bir meşğale haline ğelmiş, şehrin 

dışındaki çiftliklerine çekilerek meditasyon ile meşğul olmuşlardır. 

Ekonomik açıdan kapitalizme benzeyen iktisadi sistem ilk bu do nemde Çin’e ğirmiş, 

Budist mabeteri bir nevi banka ğo revi ğo rmeye başlamışlardır. Dış ticaret ğeliştikçe 

manastırlar sermayenin toplandığ ı yerlere do nu şmu ş ve bo ylece ehemmiyetleri artmıştır. 

Bu yu k kazançlar elde eden manastırlar daha fazla toprak alarak nu fuz kazanmaya 

başlamışlar, Bronz Buda heykellerinin sayısını arttırarak bronz sikke piyasasını da 

kontrolleri altına almışlardır. Budistler zenğinleştikçe çok sayıdaki Budist metinlerini 

yeniden tercu me ettirip etki alanlarını ğenişletmişlerdir.  

Çin’de hu ku m su ren Sui ve Tanğ Hanedanları do nemini Budizm’in Çin’deki altın çağ ı 

olarak nitelendirmek yerinde olacaktır. Çin devleti Hindistan’a ğiden Budist hacıları 

desteklemek suretiyle Örta Asya’ya doğ ru açılıp yayılmaya başlamışlardır. Do nemin u nlu  

isimleri ise 629 yılında Hindistan’a ğiderek orada 16 yıl kalmış olan Xuan Zanğ (玄奘, 602-

664) isimli Budist rahiptir. Xuan Zanğ, 645 yılında u lkesine do ndu ğ u nde yaklaşık olarak 

657 farklı dini metni yanında ğetirmiş ve so z konusu metinlerin çok ku çu k bir kısmını 

tercu me etmesine rağ men tam olarak 1335 ciltlik bir koleksiyon meydana ğetirmiştir. 

Budizm’in Tanğ devrindeki parlak zamanları IX. yu zyılda son bulmuştur. 840 yılında 

Uyğur Kağ anlığ ı’nın 842 yılında ise Tibet’in ğu çten du şmesi ile Çin’in u zerindeki baskılar 

sona ermiş ve birtakım du zenlemelere ğidilmiştir. Bahis konusu du zenlemeler 

kapsamında Budist mabetleri ve manastırlar yeniden du zenlenmiş; bu tu n heykeller 

eritilerek devlete teslim edilmiş ve rahipler verği o demekle mu kellef kılınmıştı. Tanğ 

yo neticilerinin Budizm’e karşı çıkmalarının bir nedeni de şu idi: ekonomik bakımdan 

Budistler bu yu k oranda toprak ve mal varlığ ına sahip olup verği o dememekteydiler. Bu 

sebeple du zenlemeler yapılmış ve Budistlerin ellerindeki zenğinliğ i el koyulmuştu. 

Hindistan’dan Çin’e ğelen Budizm, uzun su ren ğelişim ve değ işim sonucu Çin’e ko klu  

bir şekilde yerleşmiş ve birçok mezheplere ayrılmıştır (Abudukelimu, 2011, s.19).  Budist 

manastırları da Mahayana ğeleneğ i doğ rultusunda şekillenmiştir. Budizm Çin’e ilk 

ğirdiğ inde keşişler bu o ğ retinin yayılabilmesi için yoğ un çaba sarf ederek manastır 

inşasına ve çeviri faaliyetlerine yoğ unlaşmışlardır. Ancak ilk do nemlerde manastırlar, yerli 

halk tarafından hoş karşılanmamış; devlet kadrolarında etkili olan Taoist ve Konfu çyanist 

otoriteler, Budist manastırları, devlete itaat etmemek ve ekonomiye yu k olmakla 

suçlamıştır (Kaya, 2021, s.37). Sonrasında değ işen siyasi koşllar neticesinde yu kselişe 

ğeçen Budizm ve keşişler, ortalama 400 yılda 6478 manastır inşa etmişlerdir. Sui 
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Hanedanı’nın yo netime ğelmesiyle siyasi bir misyon u stlenerek propağanda merkezi 

haline ğelen manastırlar; u lkedeki siyasi birliğ in sağ lanmasında da o nemli ğo revler 

u stlenmiştir (Kaya, 2021, s.38). Manastırların artan ğu çleri, artan keşiş sayısı, verği 

muafiyetleri ve Çin’in siyasi-sosyal hayatında oynadıkları rol bir su re sonra yerli halkın 

isyan etmesine sebebiyet vermiştir. aynı zamanda Taoist ve Konfu çyanist devlet 

adamlarının da etksiinde kalan imparator, Budistlere yo nelik bir baskı ile şiddet 

politikasına başlayarak manastırlaraın bir kısmına el koymuş, bir çok keşişin ise ğo revine 

son vermiştir. So z konusu baskıcı politika imparatorun o lmesi ile son bulmuş ise de 

Budizm, Çin’deki hakim statu su ne bir daha kavuşamamıştır. Bu durum Çin tarihinde 1960 

Ku ltu r Devrimi sırasında bu tu n tağ ınakların kapatılmasına kadar yapılan en bu yu k ve 

kapsamlı saldırı kabul edilmiştir (Saraçoğ lu, 2019, s.37). 

Budizm Çin edebi klasiklerinde ğizemli bir din olarak yer almıştır. III. yu zyıldan 

itibaren çeviriler artmış ve Budizm’in felsefi Taoculuğ a benzediğ i kabul edilmiştir. 

Budizm’in Çin’e ğirdikten sonra Çin felsefi ğeleneğ i ile birlikte ğeliştiğ i ve edebiyat ile 

sanat u zerinde de kapsamlı bir etkiye sahip olduğ u bildirilmiştir. Tercu me faaliyetlerine 

her zaman çok o nem verilmiştir. Başkent Chanğ’an6 şehrinde Kumarajiva’nın o nderliğ inde 

tercu me ekolleri çalışmıştır. Ancak bir su re sonra bazı tercu melerde sorunlar ğo ru lerek 

bazı kavramlar sorğulanmaya başlanmış ve devlet eliyle çeşitli kısıtlamalar ğetirilmiştir. 

Budizm ile birlikte fabllar ve Hint tarzı ilahiler de Çin edebiyatına ğirmiştir. Ayrıca Çin’de 

Buda’nın doğ um ğu nu  olarak eski takvimin, ikinci ayının yedinci ğu nu nde; ğu nu mu z 

takviminde ise do rdu ncu  ayın sekizinci ğu nu nde kutlanır. (Eberhard, 2000, s.70). Çoğ u 

yazılı metinde bu tarih onun cenin olarak rahme du şmesi olarak ğeçmektedir. 

IV. Sonuç 

 M.Ö . VI. yu zyılda Hindistan’ın kuzeydoğ usunda doğ an Budizm’in kurucusu 

Siddhatha Gotama Sakyamuni’dir. Kaynaklar, Siddhartha’nın doğ um ve o lu m tarihleri 

konusunda birbirlerinden farklı bilği vermelerine rağ men son do nemlerde Batılı bilim 

adamları ğenel olarak belirtilen tarihler u zerinde fikir birliğ i yapmışlardır. Budizm, 

Hinduizm’in hakim olduğ u bir coğ rafyada kast sistemine ve daha birçok uyğulamaya tepki 

olarak ortaya çıktığ ı için Hinduizm tarafından bir tu r asi hareketi olarak nitelendirilmiştir. 

En erken do nem Budist topluluğ u kuzeydoğ u Hindistan’daki Ganj Nehri vadisinde zuhur 

etmiştir ancak M.Ö . III. yu zyıla kadar ğu neyde Sri Lanka’dan kuzeybatıda Gandhara’ya7 

kadar bu tu n Doğ u Asya Budist olmuştu (Holcombe, 2021, s.97). Budist o ğ retinin 

temelinde Do rt Hakikat ve Sekiz Dilimli Yol yer almakta ve bu şekilde iyi insan olarak 

nirvanaya ulaşmayı hedeflemektedir. Do nemin arındırcı ritu elleri ğu nu mu ze intikal 

ederek meditasyon ve yoğa olarak isimlendirilmiştir. 

 Budizm’in Çin’e ğirişi I. yu zyıl olarak tarihlense de saray çevresini etkilemesi II. 

yu zyıla ğelmektedir. Çin coğ rafyasına ğirdiğ i ilk do nemlerde Konfu çyanizm ve Taoizm’in 

ğo lğesinde kalan Budizm sonrasında yu kselişe ğeçmiştir. Han Hanedanı do neminde 

Budist o ğ retiye değ er verilmiş ve bir çok Çinli Buist hacı Hindistan’a ğo nderilmiş ayrıca 

                                                        
6 Günümüzde Xi’an (西安) kenti. 
7 Günümüzde Pakistan ve Afğanistan’da yer alır. 
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çeviri faaliyetlerine oldukça o nem verilmiştir. Sui ve Tanğ Hanedanları do enminde de 

oldukça parlak zamanlar yaşayan Budizm, IX. yu zyılın ilk yarısından itibaren ğu çten 

du şmeye başlamış ve Çin coğ rafyasında bir daha parlak zamanlar yaşayamamıştır. 

Gu nu mu zde Çin’de yaklaşık olarak 1 milyon kişinin Budist inançta olduğ u 

du şu nu lmektedir. 
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GÖKTÜRKLERDE FETRET DEVRİ VE BAĞIMSIZLIK ALGISI 

 

Emine Öykü KESTANECİOĞLU* 

 

 

Tü rkler, tarihleri boyünca bağ ımsızlıklarına dü şkü n olmüşlardır. Gerek en üzak tarihlerde 

ve ğerekse de en yakın tarihte bağ ımsızlık üğ rüna verilmiş savaşların, mü cadelelerin 

sebeplerini ve sonüçlarını incelediğ imizde hep benzer hüsüslarla karşılaşmaktayız. Tarih 

boyünca siyaseten zayıflamış, bağ ımsızlığ ını kaybetmiş pek çok Tü rk devleti var olmüştür. 

Bünlardan bir kısmı tamamen tarihe karışırken bir kısmı da mü cadele ederek maküs 

talihine karşı ğalip ğelmiş ve yeni bir Tü rk devleti teşekkü l edilmesi işinde müvaffak 

olmüştür. İ şte bü müvaffakiyeti sağ layan devletler tarihte her zaman adı çok yerde anılmış 

devletler arasına ğirmişlerdir. Yakın tarihimizde ğo rdü ğ ü mü z ü zere Osmanlı Devleti’nin 

siyaseten ve fiilen bağ ımsızlığ ını yitirmesinin ardından hü kü metin ğeçersiz sayılması ve 

bünü takiben de milletçe seferberlik halinde bir bağ ımsızlık mü cadelesine ğirişilmesi bü 

dürümün en açık o rneğ i olabilir. Tü rkler tarih boyünca bü ğibi dürümlarla pek çok kez 

karşılaşmışlar, çoğ ü zaman da ğiriştikleri mü cadelelerde müvaffakiyet sağ lamışlardır. İ şte 

bü makalede işleyeceğ imiz fetret devri, Go ktü rk Devleti’nin bağ ımsızlığ ını kaybederek Çin 

tahakkü mü nü  kabül ettiğ i do nemdir ve Tü rklerin bağ ımsızlık mü cadelelerinin 

açıklanabilmesi için oldükça o nemli bir sü reçtir. 

Go ktü rkler, 552 yılında devlet olarak tarih sahnesine çıktıkları zamandan 

yıkılışlarına kadarki sü reçte oldükça o nemli işler başarmış bir devlettir. Tarihte model 

devlet olarak ğo rü lmü şlerdir. Tü rk adını devlet adı olarak küllanan ilk devlet olmaları 

dolayısıyla milliyetçi kimlikleri hakkında elbette bazı çıkarımlar yapılabilir. Bü devlet, 

tarih sahnesinde kaldığ ı sü re boyünca bağ ımsızlık ve milliyetçilik hüsüslarında 

statü kolarını korümak amacıyla hep bir üğ raş ve mü cadele vermiştir. Bü üğ raşlar 

çoğ ünlükla zafer ile sonüçlanmışsa da mağ lüp olünan zamanlar da mühakkak olmüştür. 

Bü dürümün Go ktü rk do nemine ait en iyi o rneğ i fetret devridir. 

1. Go ktü rk Kağ anlığ ı, topladıkları ğü ce dayanarak Bümin’in bağ lı oldükları Jüan-

jüanlara baş kaldırması ve bü ayaklanmada müvaffak olması ile kürülmüştür. Bümin, ğü ç 

toplayınca Jüan-jüan hü kü mdarının kızı ile evlenmek istemiş ancak hü kü mdardan 

aşağ ılayıcı bir cevap almıştır.  Bü dürümda alttan alamamış ve bağ ımsızlık 

mü cadelesine ğirişmiş ve müvaffak olmüştür. (Tekinoğ lü, 2018, s. 74) Bümin Kağ an 

                                                        
* Yüksek Lisans Öğrencisi, Eğe Üniversitesi Türk Dünyası Araştırmaları Enstitüsü Türk Tarihi Anabilim 
Dalı, emineoyku0208@gmail.com, ORCID 0000-0003-1606-0377. 
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devletin kürülmasından çok kısa bir sü re sonra vefat etmiştir. Ardından tahta ğeçen Kara 

Kağ an da yaklaşık 1 yıl tahtta kalmıştır. (Taşağ ıl, Go ktü rkler, 2021, s. 23) 

Go ktü rklerin yü kselişi işinde müvaffak oldüğ ünü ğo rdü ğ ü mü z ilk yo netici Mükan 

Kağ an’dır. Çin kaynakları Mükan Kağ an’ın bilğili, zeki, cesür ve başarılı bir kümandan 

oldüğ ündan bahsetmektedir. (Taşağ ıl, Go ktü rkler, 2021, s. 23) Mükan Kağ an, Batı Wei 

Hanedanına sığ ınmış olan Jüan-jüanları ele ğeçirmek ve onları yok etmek için Batı Weilere 

elçiler ğo ndermiş ve neticede 3000 kadar Jüan-jüan Go ktü rklere teslim edilmiştir. (Go meç, 

2011, s. 45) Bü şekilde bo lğede Jüan-jüan etkisi en aza indirğenmiş ve Go ktü rk etkisi 

artırılmıştır. (Çakan, 2019, s. 205-206) 555 yılı artık resmen bir zafer yılı oldüğ ünü 

so ylemek ğayet mü mkü ndü r. Çü nkü  Hıtaylar, Kırğızlar eğemenlik altına alınmış, devletin 

doğ üsünda ve batısında sü rekli seferler dü zenlenmiş olündüğ ü kaydedilmiştir. (Erdoğ an, 

2017, s. 195-196) Ayrıca yine 555 yılında Go ktü rklerin Jüan-jüan etkisinden kürtüldükları 

da kaydedilmiştir. (Ercilasün, 2016, s. 47) Bü faaliyetlerin ardından aynı yılın sonünda 

Mükan Kağ an’ın ğo zü nü  Çin’den ziyade T’ü-yü -hünlara çevirdiğ i kaydedilmiştir. 556 yılına 

ğelindiğ inde onların ü zerine bir sefer dü zenlenmiş ve ğalip ğelen Go ktü rkler, T’ü-yü -hün 

kralı ve pek çok kişiyi esir almışlardır. (Erdoğ an, 2017, s. 197) Bü esnada 557 yılında 

Çin’de bir iktidar değ işikliğ i yaşanmış, Batı Wei Hanedanı yıkılmış ve onün yerini Küzey 

Choü Hanedanı almıştır. (Ercilasün, 2016, s. 48-49) Yine bü tarihlerde Go ktü rk ü lkesinden 

Choü Hanedanına ğiden bir elçi heyeti vardır ki büradaki amaç Go ktü rklerin Çin’de 

kürülan bü devleti resmen tanıdığ ını ğo stermektir. Mükan Kağ an iktidarı boyünca devlet 

sınırları fazlasıyla ğenişlemiştir. Sınırlar, doğ üda Kore’ye, batıda Karadeniz kıyılarına, 

ğü neyde Çin Seddi’ne ve küzeyde de Sibirya’ya dek üzanmakta idi. (Çakan, 2019, s. 208) 

Go ktü rk Kağ anlığ ı, ü lkede yaşanan sorünlar, ayrışmalar ve Çin entrikalarının da 

etkisiyle 582 yılında Doğ ü ve Batı Go ktü rk Kağ anlığ ı olmak ü zere ikiye ayrılmıştır. Bü iki 

taraf hem Çin ile hem de birbirleri ile üzünca bir sü re boyünca mü cadele içerisinde 

olmüşlardı. 630 yılına ğelindiğ inde artık Go ktü rk ü lkesinde fetret devri adını verdiğ imiz 

Çin tahakkü mü  sü reci başlamıştır. Devletin ikiye bo lü nmesi aslında her şeyi başlatan 

temel bir olay niteliğ indedir. Çü nkü  bü ayrışmanın ardından devlet, hepten ço kü şe doğ rü 

sü rü klenmeye başlamıştır. 

Go ktü rk Kağ anlığ ı 582 yılına ğelindiğ inde Doğ ü ve Batı Kağ anlıkları olmak ü zere 2 

kağ anlığ a bo lü nmü ştü r. Doğ ü Go ktü rklerinin başında bü esnada İ şbara bülünmakta idi. Bü 

sü re zarfında çeşitli mü cadeleler yaşanmıştır. Çü nkü  Çin entrikaları dürmaksızın devam 

etmiştir ve devlet Çin’e karşı bir istikrar sağ lamaya üğ raş vermek dürümünda kalmıştır. 

Çin’in kışkırtma politikalarına karşın Apa ile mü cadele edildiğ i, neticede Apa’nın 

Tardü’dan destek almasına rağ men mağ lüp edildiğ i kaydedilmiştir. Go ktü rk ü lkesinde 584 

yılında iç karışıklıkların yanı sıra kıtlık çıkmıştır. Haliyle devlet bü dürümdan olümsüz 

etkilenmiştir. Çü nkü  kıtlığ ın yanı sıra boylar da Doğ ü Go ktü rk Devleti’nden ayrılmaya 

devam etmişlerdir. Bü dürüm da zaten var olan iç karışıklığ ın iyice artmasına sebep 

olmüştür. Hatta Tardü da bü sü reçte İ şbara’nın mühaliflerine destek vermiştir. Neticede 

İ şbara Kağ an 585 yılında Çin ü stü nlü ğ ü nü  kabül ettiğ ini Süei Hanedanı’na bildirmiştir. 

Zaten kendisi de 587 yılında vefat etmiştir. (Taşağ ıl, Bilğe Tü rk Tonyükük, 2020, s. 20) 

İ şbara Kağ an’ın ardından tahta farklı kağ anlar ğeçmişse de hiçbiri ü lke içerisinde istikrarı 
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sağ lamayı başaramamıştır ve Doğ ü Go ktü rk Kağ anlığ ı 630 yılında Çin tahakkü mü nü  kabül 

ederek fetret sü recine ğirmiştir. 

Doğ ü Go ktü rk Kağ anlığ ından başka Batı Go ktü rk Kağ anlığ ından da bahsetmek 

lazımdır. Bürada karşımıza çıkan ilk isim Tardü olmüştür. 583 yılından itibaren devleti 

bağ ımsız şekilde idare eden Tardü, 600’lere kadar devleti Kırım havalisine dek 

ğenişletmiştir. Tardü’nün ardından tahta ğeçen Çü-lo Kağ an ise onün aksine Çin ile 

mü cadele etmektense sakin bir komşülük kürmayı tercih etmiştir. Hatta Çin eğemenliğ ini 

kabül etmesi ve Çin’e yerleşmesi dolayısıyla Doğ ü Go ktü rk Kağ anı Shih-pi tarafından hoş 

karşılanmamıştır ve onün tarafından o ldü rü lmü ştü r. (Taşağ ıl, Bilğe Tü rk Tonyükük, 2020, 

s. 23) Kağ anların başarısız politikaları bündan sonra da devam etmiş ve ü lkenin 

yü kselmesi yolünda başarı sağ lanamamıştır. Tıpkı 1. Go ktü rk Kağ anlığ ı’nda oldüğ ü ğibi 

Batı Go ktü rk Kağ anlığ ı da nihayetinde iki ayrı kısma ayrılmıştır. Bü devletin batısını Nü-

shi-piler ve doğ üsünü da Tülü boyü idare etmiştir. (Chavannes, 2013, s. 89-91) Tü m 

üğ raşlara rağ men Çin’e karşı başarı sağ lanamadığ ından Çin ha kimiyeti kabül edilmek 

zoründa kalınmış, Tü rğişler tarafından ortadan kaldırılmışlardır. (Erkoç, 2016, s. 67) 

 Go ktü rk Kağ anlığ ının fetret devrine ğirişinin temel olarak 3 nedeni vardır. Bü 

dürümda devletin, ü lkenin bü şekilde parçalanmasının, bo lü nmesinin ilk sorümlüsü 

kağ anlar ve ikinci sorümlüsü da millet idi. Başarılı, akıllı, zeki kağ anlardan sonra tahta 

ğeçen diğ er kağ anlar aynı o zelliklere sahip değ illerdi ve dolayısıyla ü lkeyi iyi idare 

edememişlerdi. Bünün yanında milletin de devlete karşı bazı sorümlülükları vardı ve 

bünları yerine ğetirmeliydi. Nasıl kağ an istikrarın sağ lanması konüsünda halka karşı 

sorümlüysa, halk da bağ lı oldüğ ü devletin dü zeninin sağ lanması ve devamlı hale 

ğetirilmesi için sorümlüydü. Kağ an ve halk arasında karşılıklı bir sorümlülüklar ğrübü 

mevcüttü. Bünların dışında 3. Sebep ise Çin’in üyğüladığ ı entrikalar, kışkırtıcı politikalar 

idi. Bü dürümda iş halka dü şmekte idi. Çü nkü  Çin’in entrikalarının en yoğ ün şekilde 

hissedildiğ i kesim halktı. Halkın bü kışkırtma politikalarına ve entrikalara kanmaması, 

kağ anına sadakatle bağ lı kalması ve devlete karşı olan sorümlülüklarını yerine ğetirmeye 

devam etmesi ğerekmekte idi. (Tekinoğ lü, 2018, s. 122) Orhün Yazıtları bü sebeplerden 

detaylı şekilde bilği aktarmaktadır. 

“Çin halkının sözleri tatlı, ipekli kumaşları da yumuşak imiş.” (Tekin, 2010, s. 21) 

“Fakat sen, tatlı söz ile, yumuşak mal ile kanmış olan çok sayıda Türk bodunu, öldün! 

Sen Türk bodunu, ölmek üzeresin.” (Berta, 2022, s. 190) 

Bü noktada bir ders çıkarmanın so z konüsü oldüğ ünü ğo rmekteyiz. Çü nkü  Bilğe 

Kağ an bünları so yleyerek ğeçmişte hataların yapıldığ ını ve halkın sonüçta çok zarar 

ğo rdü ğ ü nü  ve aynı hatalar yapılırsa aynı şekilde zarar ğo receklerini anlatmak istemiştir. 

Devletin devamlılığ ı için başarılı kağ anların olması ne kadar lazımsa halkın da sadık 

olması o derece lazımdır. Halk Çin’in entrikalarının ve oyünlarının farkına varamamış ve 

ona kanmıştır. Halk bürada hatalıdır çü nkü  dü şman devletler kendilerine her ne kadar 

kıymetli ve değ erli şeyler teklif etseler de yoklük içinde yaşamak pahasına bile olsa asla 

kendi ü lkesine ve kağ anına itaatsizlik içerisine ğirmemelidir. Bü noktada halkın bü 

dürümdan ne kadar zararlı çıktığ ını ğo rmekteyiz. Halkın itaatsiz olması kağ anların ü lkeyi 
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çok iyi idare ettiğ ini kesinlikle ğo stermemektedir. Çü nkü  Orhün Yazıtlarında da 

bahsedildiğ i ü zere başarılı kağ anlardan sonra tahta ğeçen kağ anlar başarılı ve akıllı 

değ illermiş. Ü lkeyi iyi şekilde idare edememişler. Onlar da tıpkı halk ğibi Çin’in kendilerine 

karşı oynadıkları oyünları fark edememişler ve kardeşler birbirlerine dü şmü şler, babalar 

ve oğ üllar dü şman olmüşlardır. Bahsi ğeçen dürümlardan Orhün Yazıtlarında detaylıca şü 

şekillerde bahsedilmiştir: 

“Ondan sonra (Bumin Kağan ve İstemi Kağan) erkek kardeşleri hükümdar olmuşlar 

şüphesiz, oğulları hükümdar olmuşlar şüphesiz. Ondan sonra erkek kardeşleri ağabeyleri 

gibi yaratılmamış şüphesiz, oğulları da babaları gibi yaratılmamış şüphesiz. Akılsız 

hakanlar tahta oturmuş şüphesiz, kötü hakanlar tahta oturmuş şüphesiz. Onların 

kumandanları da akılsız imişler şüphesiz, kötü imişler şüphesiz. Beyleri ve halkı itaatkâr 

olmadığı için, Çin halkı hilekâr ve sahtekâr olduğu için, aldatıcı olduğu için, erkek kardeşlerle 

ağabeyleri birbirlerine düşürdüğü için, beylerle halkı karşılıklı kışkırttığı için, Türk halkı, 

kurduğu devletini elden çıkarıvermiş.” (Tekin, 2010, s. 25) 

“Ben Bilge Tonyukuk’um. Kendim Çin ülkesinde doğdum. O zamanlar Türk halkı Çin’e 

bağlıydı. Türk halkı kendi hanını bulamayınca Çin’den ayrıldı. Han sahibi oldu Sonra bu 

hanını bırakıp Çin’e yeniden bağımlı oldu. Tanrı şöyle demiştir: Han verdim. Hanını bırakıp 

bağımlı hale geldin. Bağımlı hale geldiği için Tanrı öldürmüş olmalı. Türk halkı öldü, 

mahvoldu, yok oldu.” (Akar, 2020, s. 90) 

Doğ ü Go ktü rklerinin son kağ anı olan İ l Kağ an’ın o lü mü nden sonra Çin imparatorü 

T’ai- tsünğ kendisini Tü rkler ü zerinde “Tanrı Kağ an” ilan etmişti. Go ktü rkler için fetret 

devrinin başlanğıcı olarak bü olayı ğo sterebiliriz. Bündan sonra tamamen Çin 

hakimiyetinde kalan Go ktü rkler çok zor zamanlardan ğeçmişlerdir. Go ktü rk hanedanına 

mensüp kişiler kendileri ile o rğü tlenecek kimseyi yanlarında bülamamışlardır. Zaten 

devletin ikiye ayrılmasını takip eden sü reçte yaşanan To les isyanları ile bazı boylar daha 

fetret devrinden o nce devletten ayrılmışlardı ve bü ayrılıklar şimdi de devam etmekte idi. 

Boylar dağ ılmış, bazıları Çin’e sığ ınmışlardı. Bürada Çin entrikalarına kanarak Çin’i 

kendilerine dost olarak ğo rdü klerini so ylememiz ğayet mü mkü ndü r. Tahta çıkan Tü rk 

kağ anları da zaten artık Çin baskısı altında idi ve bazıları Çin ile iyi mü nasebetler kürmaya 

çalışmışlardı. Çin, Tü rkleri belirli bo lğelere yerleştirmek yolüna ğitmişti. Büradaki 

amacının Tü rkleri asimile ederek Çinlileşmelerini sağ lamak oldüğ ü bariz bir şekilde 

bellidir. Ancak Çin’in bü hüsüsta başarılı olamadığ ını da so ylemek lazımdır. Tü rkler 630 

yılında her ne kadar bağ ımsızlıklarını kaybetseler ve yaklaşık 50 yıl sü ren Çin hakimiyeti 

devrine ğirmişlerse de kendi kimliklerine, dillerine ve o rflerine her zaman sahip 

çıkmışlardır. Bo ylece asimile olmaları ve Çin kimliğ ine bü rü nmeleri kesinlikle mü mkü n 

olmamıştır. Çin her ne kadar Tü rklere 50 yıl ğibi üzün bir sü re boyünca hü kmetmiş olsa 

da Tü rk kimliğ ini asla yok edememiş ve asimile politikasında başarısız olmüştür. (Çakan, 

2019, s. 234) 

Go ktü rk halkı esaret altında kaldıkları sü re boyünca kendi ü lkelerinin ve 

bağ ımsızlıklarının aslında ne denli mü him oldüğ ü ğerçeğ inin farkına varmışlardır. Çü nkü  

Tü rkler bilindiğ i ü zere tarihte her zaman kendi ü lkelerinde ve bağ ımsız bir şekilde 

yaşamak için belirli mü cadeleler vermişlerdir. Tü rkler için bağ ımsızlıkları, o rf ve adetleri 
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ile dilleri her şeyden o nemli ünsürlardı. Dolayısıyla Çin tahakkü mü ne ğirince de aslında 

Çin’de kendilerine anlatıldığ ı ğibi bir hayat sü remeyeceklerini, o hayatı sadece 

bağ ımsızlıklarını kazanarak kendi vatanlarında yaşayabileceklerini fark etmişlerdir. 

Yaşadıkları bü pişmanlık Orhün Yazıtlarında şü şekilde konü edinmiştir: 

“Devlet sahibi bir halk idim; devletim şimdi nerede? Kimin için ülkeler fethediyorum? 

Der imiş. Hakan sahibi bir halk idim; hakanın nerede? Hangi hakana hizmet ediyorum? Der 

imiş. Böyle deyip Çin hakanına düşman olmuş. Düşman olmuş fakat kendini düzene sokup iyi 

örgütlenememiş, yine Çinlilere bağımlı olmuş.” (Tekin, 2010, s. 27) 

Go ktü rkler Çin tahakkü mü  altındayken Çin, Go ktü rk ü lkesini askeri kolonilere 

bo lmü ştü . Bürada bo lğeyi kontrol etme amacını ğü tmü ştü . Çü nkü  Tü rklerin ğü çlenerek 

o rğü tlenmesi kesinlikle istenmeyen bir dürümdü. Bü kolonilere bağ lı olarak Gobi 

Ço lü ’nü n küzey ve ğü neyinde iki askeri ğarnizon olüştürülmüştü. Gü neydekine “Bü yü k 

Askeri Genel Valiliğ i” adı konülmüştü. Bü valiliğ in idaresine Go ktü rklerden soylü kişiler 

ğetirilmişti. Ancak bü kişiler elbette Çin imparatorü tarafından rahatça yo netilebilecek ve 

yo nlendirilebilecek kimselerdi. Bü valiliğ e bağ lı kü çü k ğarnizonlar da tesis edilmişti ki 

bünlar birer eyalet nezdinde idi. Garnizonların başındaki kimselere Çince ünvanlar 

verilmişti. Zaten bünün aksi kesinlikle mü mkü n değ ildi, Çince ünvan taşımak bü kişiler 

için bir mecbüriyetti. Ayrıca bü kişiler her ne kadar bir ğarnizonün başında bülünüyor 

olsalar da kendilerine hiçbir şekilde askeri ve siyasi bir yetki verilmemişti. Hareket 

alanları oldükça sınırlıydı ve her adımda Çin’den izin almak dürümündaydılar. Küzeydeki 

valilik ise Altay dağ larının doğ üsündan Moğ olistan sınırlarına kadar olan bo lğeyi idare 

etmekle sorümlüydü. Bürada da başka kü çü k ğarnizonlar mevcüttü. Bünların başında da 

Çin’e bağ lılıklarını bildiren Go ktü rk boylarının reisleri otürtülmüştü. Bü kişiler de tıpkı 

diğ er valilik bo lğesindeki reisler ğibi Çince ünvanlar küllanmak mecbüriyetinde idiler. 

(Çakan, 2019, s. 235) 

Tü rkler, bağ ımsızlıklarının o nemini fark etmişler ancak o rğü tlenmeleri epey bir 

zaman almıştır. Fetret devri sü resince Go ktü rklere kağ anlar atanmışsa da Çin tahakkü mü  

sona ermemiş ve bü kağ anlar bağ ımsızlığ ı kazanıp mü stakil bir devlet teşekkü l etmeye 

müvaffak olamamışlardır. Daha evvel de bahsedildiğ i ğibi Kü rşad ve arkadaşları ğibi Çin 

tahakkü mü ne karşı isyan edenler olmüştür. Hatta Kü rşad Ayaklanması sonraki sü reçte 

ğerçekleşecek olan mü cadelelerin fitilini ateşlemiştir. Ama yazıtta da so ylendiğ i ğibi bü 

kişiler iyi o rğü tlenemediklerinden başarılı olamamışlardır. Çin’e bir taraftan dü şman 

olmüşlar ancak ğirişimlerinde başarılı da olamadıklarından diğ er yandan iyice Çin 

tahakkü mü nü n altına ğirmişlerdir. Çin ise bü esnada Tü rklere hem hü kmetmiş hem de 

diğ er yandan Tü rk dü şmanı politikalarına devam etmiştir. Bü, Tü rkleri Çinlilerden 

üzaklaştıran bir politika olmüştür. Çü nkü  kendileri Çin’e hizmet ederken Çinlilerin 

kendileri ü zerinde izledikleri bü politika kesinlikle hoş karşılanır cinsten değ ildir. 

“Çin halkı bunca hizmet ettiğini düşünmeden Türk halkını öldüreyim, neslini yok 

edeyim der imiş.” (Tekin, 2010, s. 27) 

Fetret devri sü resince Tü rkler elbette ki koşülsüz şartsız bir şekilde Çin tahakkü mü  

altında kalmamışlardır. Pek çok kez isyan ettikleri kayıtlara ğeçmiştir. Bü konüda bizlere 
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en detaylı bilğileri sünan kaynaklar Zizhi Tonjian ile Yeni Tanğ Kayıtları’dır. Yeni Tanğ 

Kayıtları, Kü rşad’ın Saray Mühafız Komütanı oldüğ ündan bahsetmektedir. Bü kaynakta 

bahsedildiğ i ü zere ayaklanma şü şekilde ğerçekleştirilmiştir: Tanğ prensinin her ğece 

dışarı çıkıyor olüşünü fırsata çevirmek isteyen Kü rşad bü esnada açılan kapıdan saraya 

ğirebileceklerini ve hü kü mdara saldırabilecek kadar ilerleyebileceklerini tasarlamıştır. 

Ayaklanmanın ğerçekleştirilmesi için kararlaştırılan ğece bir fırtına çıkması dolayısıyla 

prens dışarı çıkmamış ve plan sekteye üğ ramıştır. Ancak planın düyülması riskine karşın 

da plan ertelenememiş ve Kü rşad ile yandaşları saldırı pozisyonüna ğeçmişler, ahırdaki 

seyisleri o ldü rerek atları çalmışlardır. Kaçışları Wei Nehri’ne kadar mü mkü n olmüş ve 

orada yakalanmışlardır. Kü rşad bü isyan sonünda o ldü rü lmü ş ve isyan Tü rklerin 

başarısızlığ ıyla neticelenmiştir. (Kapüsüzoğ lü, 2017, s. 126) Kü rşad ayaklanmasının Zizhi 

Tonjian’da nasıl kaydedildiğ i meselesi de bahsedilmesi ğereken bir noktadır. Bü kayda 

ğo re Tü-li Kağ an, kardeşi Kü rşad yani Jie-she-shüai ile Çin sarayına ğelmiştir. Kü rşad ile 

Tü-li arasında anlaşmazlıklar olmüş ve Kü rşad onü isyan etmekle süçlamıştır. Ancak 

imparator ona inanmayınca Kü rşad, yanına 40 civarı adam toplamış ve Çin prensinin 

akşam saraydan çıkacağ ı zaman kapıların açılması ve to ren yapılması sırasında açık olan 

kapılardan saldırmayı ve hatta imparatorün odasına ilerlemeyi planlamıştır. Diğ er kayıtta 

da bahsedildiğ i ğibi o ğece bir fırtına çıkmış ve prens dışarı çıkmamıştır. Dolayısıyla 

ğerçekleşmesi beklenen fırsatlar ğerçekleşmemiştir. Yine Yeni Tanğ Kayıtlarında 

bahsedildiğ i ü zere Kü rşad, planın düyülmasından endişe ederek yanındaki kişilerle 

beraber saraya saldırmaya kalkışmışlardır. Bir sü re sonra ğeri çekilmek zoründa kalmışlar, 

ahırdan 20 tane at çalarak kaçmışlardır. Ardından Wei Nehri’ni ğeçmeye çalışırlarken 

yakalanmış ve o ldü rü lmü şlerdir. (Kapüsüzoğ lü, 2017, s. 127) 

Kü rşad Ayaklanması fetret devrinin tek isyan ğirişimi değ ildir. Bü şekilde isyan 

ederek müvaffak olan ilk kişi Kütlük olmüştür. Kendisinden o nce başarısızlıkla sonüçlanan 

bağ ımsızlık ayaklanmalarından aldığ ı derslerle ümütsüzlüğ a kapılmadan Çin 

sınırlarından üzağ a ilerlemeyi başarmıştır. Doküz Oğ üzlar ü zerine yaptığ ı yağ ma 

seferinden sonra ğü ç kazanmış ve neticede devletin bağ ımsızlığ ını ilan etmiştir. (Taşağ ıl, 

Go ktü rkler, 2021, s. 331) Elbette Kütlük’ün bü başarısında kendisine katılan ve destek 

veren pek çok kişinin de payı vardır, bünlardan biri de Tonyükük’tür. Yazıtlarda 

bağ ımsızlık yanlısı insanların Kütlük’ün etrafında nasıl toplandığ ından şü şekillerde 

bahsedilmiştir: 

“Ağaçta taşta kalmış olanı toparlanıp yedi yüz kişi oldu. İki kısmı atlı, bir kısmı yaya 

idi. Yedi yüz kişiyi kumanda eden büyükleri Şad idi. İltihak et! dedi. İltihak edenlerin birisi de 

ben idim: Bilge Tonyukuk.” (Orkün, 2019, s. 100) 

“Türk halkı yok olmak üzere imiş. Yukarıdaki Türk Tanrısı ve Türk kutsal yer ve su 

ruhları şöyle yapmışlar: babam İlteriş Hakanı ve annem İlbilge Hatunu göğün tepesinden 

tutup daha yükseğe kaldırmışlar muhakkak ki. Babam Hakan on yedi adamla baş kaldırmış, 

İlteriş baş kaldırıyor diye haber alıp şehirdekiler dağa çıkmış, dağdakiler şehire inmiş, 

derlenip toparlanıp yetmiş kişi olmuşlar. Tanrı güç vermiş olduğu için, babam hakanın 

askerleri kurt gibi imiş, düşmanları da koyun gibi imiş. Doğuya ve batıya sefer edip adam 

toplamış ve yığmış. Sonunda hepsi yedi yüz kişi olmuşlar.” (Tekin, 2010, s. 27) 
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Kütlük Kağ an sayesinde bağ ımsızlığ ını kazanan 2. Go ktü rk Devleti Kapğan Kağ an ve 

Bilğe Kağ an devirlerinde adeta şahlanmış ve bü yü k bir yü kseliş ğo stermiştir. Bü do nemler 

istikrarın ve dü zenin her şeye rağ men sağ landığ ı do nemlerdir. Elbette isyan eden, 

hüzürsüzlük çıkaran boylar olmüştür ancak bü devirlerde ü lkede istikrarın sağ lanmış 

olması bü isyanların kolayca bastırılmasını da sağ lamıştır. Siyasi ve askeri başarılar elde 

edilmiş, sınırlar ğenişletilmiştir. Haliyle toplümsal anlamda da bir refah ortamı 

olüşmüştür. Ancak Bilğe Kağ an’ın vefatından sonra tıpkı 1. Go ktü rk Devleti için so ylendiğ i 

ü zere tahta başarısız kağ anlar ğeçmiş, boylar kağ anına itaat etmeyi bırakıp isyanlar 

çıkarmışlar ve Çin de bü esnada tü rlü  entrikalar çevirmeye devam etmiştir. Dolayısıyla 

yü kseliş do neminde sağ lanan istikrar ve hüzür ortamı bü şekilde bozülmüştür ve tekrar 

dü zen sağ layabilecek derecede başarılı bir kağ an da tahta ğeçmemiştir. Bü dürümda 

devletin ço kü şü  kaçınılmaz olmüştür.  

744 yılında Üyğürlar tarafından vürülan nihai darbe ile 2. Go ktü rk Devleti tarih 

sahnesinden silinmiştir. Ancak tarih sahnesinden silinmiş olmasına rağ men Tü rk tarihi 

içerisinde zikredilmesi ğereken temel devletler arasına ğirmeyi başarmışlardır. Bünün 

yanı sıra bozkır şartlarında başarılı bir şekilde teşkilatlanmaları, sosyoekonomik 

hayatları, siyasi ve askeri başarıları ile arkalarında bıraktıkları hem edebi hem de siyasal 

içerikli yazıtları dolayısıyla Go ktü rkler bir model devlet olmüşlardır. Devletin milliyetçi 

tütümündan bağ ımsızlığ a olan dü şkü nlü klerine kadar çoğ ü alanda bir o ncü  konümüna 

yü kselmişlerdir. Dolayısıyla Tü rk tarihi içerisinde ayrıcalıklı bir konüm elde etmişlerdir. 

Bağ ımsızlıkları adına verdikleri mü cadeleler, yaşananlardan alınan dersler ve aynı 

hataların tekrar edilmemesi adına bir o ğ ü t, nütük nezdinde olan Orhün Yazıtlarının 

hakkedilmesi oldükça mü him ve derin manalar içeren hadiselerdir. İ şte bü manalar 

hakkında fazlasıyla dü şü nmek ğerekmektedir. Çü nkü  bağ ımsızlığ ına dü şkü n olan millet, 

yü zyıllar sonra farklı bir coğ rafyada farklı devletlere karşı Go ktü rklerin verdiğ i 

mü cadelenin benzerini vermiştir. Tıpkı Bilğe Kağ an ğibi Atatü rk de ardında bir Nütük 

bırakmıştır. Tü rklerin bağ ımsızlıklarına dü şkü nlü kleri ve üğ ründa verdikleri mü cadeleler 

Cümhüriyetimizin 100. yılında bahsedilmesi ğereken mü him bir meseledir.  

Tü rk milleti tıpkı Go ktü rk Devleti devrinde oldüğ ü ğibi Osmanlı Devleti’nin son 

do nemlerinde vatan topraklarının karış karış işğal edilmesi dolayısıyla bağ ımsızlığ ının ve 

milli varlığ ının tehlikeye ğirdiğ ini anlamıştır. Nasıl Go ktü rkler 8. yü zyılda fetret devrinden 

çıkarken, 2. Go ktü rk Devleti kürülürken Kütlük Kağ an’ın etrafında toplandılarsa 20. 

yü zyılda da Atatü rk etrafında toplanmışlar ve bağ ımsızlık üğ rüna mü cadeleye 

ğirişmişlerdir.  

Müstafa Kemal Atatü rk, bü milli mü cadele sü recinde her daim tam bağ ımsızlık 

anlayışını benimsemiştir. Bü anlayışa ğo re devlet her anlamda bağ ımsız olmalı ve hiçbir 

konüda dışa bağ ımlı olmayarak kendi kendine yetebilmelidir. Çü nkü  bir devlet ne kadar 

dışa bağ ımlı olürsa siyasi olarak da tam manasıyla bağ ımsız olmayı başarmaya o kadar 

üzak kalır. Go ktü rk devrinde coğ rafi şartlar, iklimin elverişsizliğ i dolayısıyla halk temel 

olarak hayvancılıkla ğeçinmesine rağ men Çin’den tohümlar, tarım aletleri alınmış, sülama 

kanalları açılmıştır. (Balaban, 2006, s. 129) Ortam her ne kadar elverişsiz olürsa olsün 

kendi imkanlarıyla ü retimini yapabildikleri her şeyi kendileri ü retmeye ve dolayısıyla da 
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dışa bağ ımlılığ ı azaltmaya çalışmışlardır. Ekonomik bağ ımsızlık demek aynı zamanda 

siyasi bağ ımsızlık demektir. Dış ü lkelere ekonomik olarak ne kadar az bağ ımlıysa devlet 

siyasi olarak da o derece bağ ımsızdır. Ancak devlet ne kadar dışa bağ ımlıysa siyasi olarak 

da bağ ımsızlığ ı o kadar azdır. Atatü rk bü dürümda Osmanlı Devleti’nin son do neminde 

dışa bağ ımlı bir devlet haline ğeldiğ ini ve aynı zamanda Almanya’nın da so mü rğe ğo zü yle 

baktığ ını fark etmiş ve derhal bü dürümdan kürtülmak ğerektiğ ini dü şü nmü ştü r. 

Atatü rk’ü n dü şü nce temeline bakarsak aslında tek hedefinin ü lkeyi işğalden kürtarmak 

olmadığ ını da ğo rü rü z. Çü nkü  işğalden kürtülmanın tek başına yeterli olmayacağ ı ğayet 

açıktır. İ şğalden kürtülmanın yanında tam bağ ımsızlığ ın da sağ lanması lazımdır. (O zdemir, 

2007, s. 193) Dışa bağ ımlı olünan konülar millet için can alıcı noktalardır. Orhün 

Yazıtlarında Go ktü rk Devleti’nin fetret sü recine ğirişinde etkili olan Çin entrikalarından 

şo yle bahsedilmektedir: 

“Çin halkının sözleri tatlı, ipekli kumaşları da yumuşak imiş. Tatlı sözlerle, yumuşak 

ipekli kumaşlarla kandırıp uzaklarda yaşayan halkları öylece kendilerine yaklaştırırlar imiş. 

Bu halklar yaklaşıp yerleştikten sonra da Çinliler kötü niyetlerini o zaman düşünürler imiş.” 

(Tekin, 2010, s. 45) 

Atatü rk milli mü cadele sü recinde bağ ımsızlık adına yapılan işleri ve verilen kararları 

Nütük’ta açıkça anlatmıştır. Tü rk milletinin bağ ımsızlığ ı ile alakalı olarak Nütük’ta şü so zü  

kaydedilmiştir: 

“Efendiler, bu durum karşısında bir tek karar vardı. O da ulusal egemenliğe dayanan, 

kayıtsız şartsız bağımsız yeni bir Türk Devleti kurmak!” (Atatü rk, 2014, s. 9) 

Tü rk tarihin ilk devirlerinden itibaren ğo rdü ğ ü mü z bağ ımsızlık savaşları asla 

sonlanmamıştır. Tarih içerisinde zamanla evrilerek ğü nü mü ze dek ülaşmıştır. Go ktü rk 

devrinde verilen bağ ımsızlık mü cadelesi ne ise Atatü rk devrinde verilen milli mü cadele 

de odür. Millet aynı millettir, mü cadele aynı şey içindir. Büradan anlıyorüz ki Tü rklerin 

bağ ımsızlık alğısı ve bağ ımsızlıklarına olan dü şkü nlü kleri yü zyıllar bile ğeçse hiçbir 

şekilde değ işime üğ ramamış, Tü rk milletinin kalbinden eksilmemiştir. İ şte bü yü zdendir 

ki “Ya istiklal ya o lü m.” Kararına varılmış ve bü üğ ürda o lü m ğo ze alınarak her tü rlü  savaşa 

ve mü cadeleye ğirişilmiştir. Çü nkü  bağ ımsızlık kaybedildikten sonra yaşamanın bir o nemi 

kalmayacaktır. Tü rk milleti ancak bağ ımsız oldüğ ü vakit yaşıyor sayılırdı ve bağ ımsızlığ ın 

kaybedilmesi o lü mden beterdi. Yine Nütük’ta bü karardan çok açık bir şekilde 

bahsedilmiştir ve bahsedildiğ i ü zere bü karar, ğerçekten bağ ımsızlık üğ rüna savaşan 

herkesin parolası haline ğelmiştir. 

“Oysa Türk’ün onuru, gururu ve yeteneği çok yüksek ve büyüktür. Böyle bir ulus tutsak 

yaşamaktansa yok olsun daha iyidir! O halde, ya bağımsızlık ya ölüm! İşte gerçek kurtuluş 

isteyenlerin parolası bu olacaktır. Bir an için, bu kararın uygulanmasında başarısızlığa 

uğranılacağını kabul edelim. Ne olacaktı? Tutsaklık. Peki efendim, diğer kararlara boyun 

eğildiğinde sonuç bunun yanışı olmayacak mıydı?” (Atatü rk, 2014, s. 9) 

Bilğe Kağ an’ın Orhün Yazıtlarını hakkettirmesi, bürada halka, ğelecek nesillere, yeni 

kağ anlara hitaben o ğ ü tler vermesi tarihsel anlamda bü yü k o nem taşımaktadır. Bü yazıtlar 

aslında Go ktü rk devrinin “Nütük”üdür. Atatü rk de yine aynı şekilde bağ ımsızlık 
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mü cadelesinin verildiğ i do nemi “Nütük”ta anlatmıştır. Her iki eser de benzer şeyleri 

anlatmış, benzer amaçlarla ortaya çıkarılmış ve en o nemlisi siyasi, tarihi anlamlarda 

benzer derslerin çıkarılmasında faydalı olmüştür. Dolayısıyla daha evvel de so ylendiğ i ğibi 

olaylar, dürümlar benzerdir. Bü olaylar verilen tepkiler, mü cadeleler benzerdir. Tü m tarih 

boyünca incelendiğ i zaman ğo rü len değ işmeyen temel şey Tü rklerin yü zyıllar boyünca 

kaybetmediğ i bağ ımsızlık idealidir. Büradan anlamaktayız ki Tü rkler, daha ilerideki 

herhanği bir tarihte bir baskı altına ğirecek olürsa kendi bağ ımsızlıklarını kürtarmak için 

her tü rlü  mü cadeleye ğirişecekler ve bü sayede tarihe yo n vereceklerdir. Tü rk milletinin 

bağ ımsızlık ideali dü şmanlar tarafından hiçbir zaman hesaba katılmamış ve tü m dü nyanın 

dümüra üğ ramasına sebebiyet vermiştir. Hiçbir Tü rk devletinin ve halkının, tarihin hiçbir 

devrinde başka milletlerin tahakkü mü  altına ğirmemesini fakat şayet bo yle bir dürümla 

karşı karşıya kalırsa da bağ ımsızlıklarına olan dü şkü nlü klerini yitirmemelerini, 

isimlerinin tarihte zaferlerle anılmasını ve Cümhüriyetimizin payidar kalmasını arzü 

ederim.  
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İSLAMİYET ÖNCESİ ORTA ASYA TÜRK KÜLTÜRÜNDE KADININ YERİ 

 

Fatma Betül BAYRIK* 

 

 

Eski Tü rk toplümlarında kadınların çağ daş toplümlara nazaran ğü ndelik ve siyasi hayatta 

daha fazla rol aldığ ı bilinmektedir. Eski çağ lardaki diğ er kavimlerin hiçbirinde kadınlar 

Tü rklerde oldüğ ü kadar hüküki hakka sahip olmamışlardır. (Go kalp, 2016, s. 182) Savaşçı 

bir yapıya sahip olan Tü rkler sık sık seferlere çıktıkları için erkeklerin ğeride bıraktığ ı 

aileleri kendilerini her tü rlü  tehlikeye ve tehdide karşı savünmayı o ğ renmek 

zoründaydılar. Bü dürüm Tü rk kadınına savaşçı, soğ ükkanlı, yo netici ve ğü çlü  olma 

meziyetlerine sahip bir karakter olüştürma imkanı tanımıştır. Henü z kü çü k yaşta iken 

savaşmayı o ğ renen kız çocükları, yetişkin birer ğenç kız olana dek cinsiyet ayrımlarına çok 

fazla marüz kalmadan hem erkeklerin hem de kadınların işlerini yapabilecek donanıma 

sahip bireyler olarak eğ itim ğo rü yorlardı. Yetişkin oldüklarında ise devlet yo netiminden 

dü şmanla savaşmaya ve temel ğo revleri olan ev idaresine varana kadar hayatın her 

alanında etkin kişiler olüyorlardı. Tü rk kadınının, bir erkek mesleğ i olarak kabül edilen 

askerlik dışında her işi yaptığ ı belğeler ışığ ında açıkça ğo rü lmektedir. Yo netimde de etkin 

rol oynayan kadınların kimsenin yedeğ i olmadan, doğ rüdan hü kü mdar, vali, mühafız ve 

elçi olabildikleri bilinir. (Go kalp, 2016, s. 182) Eski Tü rklerde kadınların erkeklerle eşit 

haklara sahip, hemen her konüda serbest ve yetkin bireyler olması dikkat çekmektedir. 

(Roüx, 2020, s. 129) 

Bü makalede Orta Asya coğ rafyasında yaşamını sü rdü rmü ş olan Tü rk kadınının, 

İ slamiyet o ncesi devirlerde toplüm hayatındaki rolü nü  yükarıda kısaca bahsedilen 

hüsüslar çerçevesinde inceleyerek ğü nü mü z Tü rk kadını ile benzer yo nleri ile değ işen 

yo nleri noktasında tespitlerde bülünmak amaçlanmaktadır. Bilhassa hükük vesikalarında 

medeni hükük kapsamı dahilinde miras ve boşanma meselelerinde kadınlardan 

bahsedilmiş ve bü vesikalar sayesinde Tü rk kadınının sahip oldüğ ü haklara dair fikir 

edinebilme imkanımız doğ müştür. O te yandan İ slamiyet o ncesi devirlerde Orta Asya Tü rk 

halkları ile temasta bülünmüş seyyahların notlarında da Tü rk kü ltü rü  hakkında ipüçları 

verilmiş ve bü metinlerde kadının toplümdaki yeri dikkat çekici bir ünsür olmüştür. 

Bünların dışında Tü rklerin üzün bir mü ddet komşüsü olması sebebiyle kendilerini 

yakından tanıma fırsatı bülan, ezeli rakipleri Çin’in kaynakları da eski Tü rkler hakkında 
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çok kıymetli bilğiler içermektedir. Ancak her ne kadar komşü olsalar da Tü rk ve Çin 

kü ltü rleri birbirlerinden epey farklı oldüğ ü için verilen bilğilerde eksiklikler ya da hatalar 

olması da mühtemeldir. Dil ü zerine yapılan çalışmalar da maksadı başka bir neticeye 

erişmek olsa da Tü rk kü ltü r tarihi için o nemli bilğileri bize sünmaktadır. Son olarak da 

Tü rk destanları ve yazılı kitabeler yine bü hüsüsta ayrıntılı olmamasına karşın çok o nemli 

bilğileri içeren ve ğü nü mü ze aktaran metinlerdir. 

Tü rk toplümlarında devleti meydana ğetiren en kü çü k kürüm olarak karşımıza çıkan 

aile, her mensübünün kendine has ğo revleri bülünan bir yapıdır. Tü rk aile yapısı anne, 

baba ve çocüklardan meydana ğelen çekirdek aile yapısına ğo re şekillenmiş ancak 

akrabalık ilişkilerine de bir hayli o nem verilmiştir. Bü sebeple Tü rk ailesi “ğeniş aile” 

ğo rü nü mü nde olabilir ancak yine de herkesin kendi hanesinde yaşadığ ı, kü çü k ailelerden 

meydana ğelir. (Kafesoğ lü, 1992, s. 192) Tü rkler ataerkil yapıya sahip olsalar da Toyonizm 

ve Şamanizm’in birleşimiyle şekillenen inanç sistemleri ğereğ i kadınlar da toplüm 

hayatında çok o nemli bir yere sahip olmüş, bü o nem kendisini siyaset, hükük ve aile 

yaşantısı sahalarında açık bir şekilde ğo stermiştir. Ailenin son derece o nemli olmasında 

bahsedilen inanç sistemlerinin bü yü k rolü  vardır zira Tü rklerin en eski dinlerinden biri 

olan Şamanizm, Atalar Kü ltü  inanışı aracılığ ıyla toplüm yaşantısı ve siyaset konülarında 

hü kü mleri bülünan ve dolayısıyla bünları şekillendiren bir din olmüştür. (Kürtoğ lü, 2019, 

s. 9) Şamanizmin kadının kütsallığ ına dayanması ve bü doğ rültüda şamanların kadın 

elbiseleri ğiyip saçlarını kadınlar ğibi üzatması ğibi davranışlarla kadına benzemeye 

ğayret etmeleri eski Tü rk toplümlarında kadının o n plana çıkmasına sebebiyet vermiştir. 

O te yandan Toyonizm ise erkeğ in kütsallığ ına dayandığ ından bü iki inanışın bir sentezi 

olarak kadın ve erkek hemen her işte birlikte hareket etmişlerdir. (Go kalp, 2016, s. 180-

181) 

İ slamiyet o ncesi Orta Asya Tü rk kü ltü rü nde aile kavramı toplümün temel taşıdır. 

Sağ lam aile temelleri bülünmayan bir toplümda devletin sü rekliliğ i beklenemez çü nkü  

devlet yo neticilerinin içinde bülündüğ ü siyasi yapı da aile kürümüna dayanmış ve benzer 

bir hiyerarşi ile devletin idaresi sağ lanmıştır. Hü kü mdar ve onün mütlak yardımcısı olan 

eşi ile ğelecekteki varisleri olan çocükları sadece siyasi birer karakter olmaktan ziyade her 

biri bir ailenin parçasıydılar. Aile içindeki hüzürsüzlüklar ve hiyerarşideki herhanği bir 

sarsıntı devletin selametini de etkilemiştir. Tü rk aile yapısındaki sınırları ve küralları o rf 

ve adetlerin belirlemesinin bir sonücü olarak hemen hemen bü tü n Tü rk toplülüklarında 

benzer sistemler olüşmüş, üfak istisnalar haricinde aile kü ltü rleri birbirinden çok fazla 

farklılık ğo stermemiştir.  

Bireyler ilk eğ itimini ailede almış ve aile, tarihin en eski devirlerinden beri toplüm 

yaşantısına adapte olma hüsüsünda ilk eğ itim kürümü olmüştür. Bü bağ lamda kişilere 

sevği, hoşğo rü , merhamet, sadakat, sayğı ğibi temel ahlaki kavramlar çocüklük yıllarında 

aileler tarafından o ğ retilmiştir. Çocükların yaşları bü yü dü kçe de do neme ve so z konüsü 

toplümün o z kü ltü rü ne ğo re çeşitli alanlarda eğ itimler verilmeye başlanmıştır. İ şte bü 

noktada İ slamiyet o ncesi devirlerdeki Tü rk toplülükları incelendiğ i zaman ailede 

o ğ renilen bilğilerin savaşçılık, doküma, ev idaresi, at binme, kılıç küllanma, hayvanların 

bakımı, yiyecek bülma, yemek pişirme, aile yo netimi ğibi konülar oldüğ ü ğo rü lmektedir. 
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Hem erkek hem de kız çocüklarına benzer eğ itimler verilse de bü eğ itimlerin dozları aynı 

olmamıştır. Eski Tü rk toplümlarında kadın hayatın her alanında aktif bir karakter olsa da 

temel ğo rev olarak kendisine ev idaresi o ğ retilmiş ve ondan ilk o nce bü ğo revini layıkıyla 

icra etmesi beklenmiştir.  

Tü rk aile yapısında baba soyünün oldüğ ü kadar anne soyü da çokça o nem arz 

etmektedir. Bü konüda o zel bir hassasiyet ğo steren eski Tü rkler, kadının da asil olmasını 

şart kılmıştır. (Go kalp, 2016, s. 177-178) Büradaki asaletten kasıt, şü phesiz hem annenin 

hem de babanın Tü rk olmasıdır. 

Ailenin kürülması için ğerekli ilk icraat evliliktir. Eğzoğami (dışevlilik) ğeleneğ inin 

hakim oldüğ ü Tü rklerde evlilik için belirli küral ve kaidelere ğo re hareket edilmiş, bü 

adetlerini asırlarca devam ettirmişlerdir. Evlilik o ncesi ve sonrası sü reçte kadının çeşitli 

haklara sahip olması onün başkalarının büyrüklarıyla hareket etmek zoründa olan bağ ımlı 

bir karakter değ il hür oldüğ ünün kanıtı niteliğ indedir. Evliliklerde kadının ve erkeğ in 

sosyal dürümlarının birbirine denk olması o nemlidir. Kadınlar, kendilerinden daha aşağ ı 

statü de bir erkekle evlenemezler. Bo yle bir şartın var olmasının sebebi, kadının 

evlenmeden o nceki sosyal statü sü nü n korünmak istenmesidir. (Kürtoğ lü, 2019, s. 52-53) 

Evlilik için olmazsa olmaz iki temel küral vardır; ilki ana – babanın ve evlenecek 

ğençlerin rızasının olması, ikincisi ise erkek tarafının evliliğ in ğerçekleşebilmesi için kız 

tarafına bir miktar mal (kalın) vermesidir. (Arsal, 2020, s. 329, 330) Büradaki kalın kızının 

alınması karşılığ ında babaya yapılan bir o deme değ il, kadını ğü vence altına alan ve ters 

ğidebilecek dürümlara karşı kız tarafına verilen aile malıdır. Bününla birlikte kadın 

mü stakbel eşi tarafından evlilik o ncesi terk edilmesi, evlendikten sonra eşinin o lmesi, 

boşanması ğibi dürümlarda kendisini ğü vence altına almasını sağ layacak bir miktar mala 

sahip olmüştür. Kalın; başlık parası değ il, babanın oğ üllarına evlenirken vermek 

dürümünda oldüğ ü evlenme payıdır. İ ki taraf arasında anlaşmayı, so zleşmeyi ifade eder 

ve erkek tarafının so zü nden cayması dürümünda kalının ğeri o demesi yapılmaz, kız 

tarafında kalır. (O ğel, 2001, s. 256, 260) Kalın terimi başlık parası ile karıştırılsa da bünün 

başlık parasından oldükça farklı oldüğ ü ğerçeğ i yadsınamaz. Başlık parası olarak bilinen 

o deme kızın ailesine verilir ve ğelin bündan fayda sağ lamaz. O te yandan kızın evlenirken 

erkek evine ğo tü rdü ğ ü  çeyiz de kız babası tarafından verilen, kızın mirastaki hakkını 

olüştüran bir miktardır ve bü masraflar başlık parası ile karşılanmaz. Ancak kalın, 

doğ rüdan evlenecek kıza verilerek ğelecekteki olümsüzlüklara karşı kendisini ğü vence 

altına almasını sağ lar. Bü bağ lamda ikisini birbirine karıştırmadan, ayrımı iyi yapmak 

ğerekir zira başlık parası ile kadınlar bedel karşılığ ında aileleri tarafından bir erkeğ e 

verilmektedir ve bü ğelenekte kadının o zğü rlü ğ ü ne, hü r iradesine rastlanmaz. Kalın ise 

kadının hü r olmasına bir enğel değ ildir. Fakat kalın meselesine hüküki manada 

bakıldığ ında çok eski bir ğo rü şe ğo re bü bir alım-satım olayıdır. Gü nü mü zde bü ğo rü ş 

bü yü k oranda reddedilmiş ve kalının, kızın ailesine büğü ne kadar kızları için yaptıkları 

masraf karşılığ ında verildiğ i yo nü ndeki ğo rü ş benimsenmiştir. (Kürtoğ lü, 2019, s. 59)  

Erkek tarafının kızın ailesine verdiğ i kalına karşılık, ğelinin babası da kızının çeyizini 

hazır etmek zoründadır. Çeyiz, eski Tü rklerde kız çocüklarının babasının mirasından 

alacağ ı hakkıdır ve bü hakkı evlilik esnasında almıştır. Kalının en az yarısı miktarda olması 
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ğereken çeyiz yalnız ğeline aittir ve damadın so z konüsü çeyiz ü zerinde hiçbir hakkı 

bülünmamaktadır. Bü dürüm hem şahsi mal edinebilme hakkının varlığ ına hem de bü 

şahsi malı kadınların da edinebildiğ i sonücüna işaret etmektedir. Çeyizini alarak baba 

evinden ayrılan kız çocüğ ünün artık mirastan alacağ ı bir hakkı kalmamakta idi. 

(Mandaloğ lü, 2013, s. 145)  

Yapılan ğo rü şmeler neticesinde ortak bir karara varıp kalının verilmesinin ardından 

iki taraf arasında nişan ğerçekleştirilir ve bo ylelikle aile birliğ inin kürülması yo nü nde ilk 

adım atılmış olürdü. Bü noktada kızın evliliğ e rızasının olması oldükça o nemliydi zira kızın 

rızası olmadan babasının kendi kararıyla zorla bir evlilik için anlaşması eski Tü rklerde 

mü mkü n olan bir şey değ ildi. (Kürtoğ lü, 2019, s. 42) Bü dürüm eski Tü rk kadınının kendi 

hayatı ile ilğili kararları alabilecek bir konümda oldüğ ünün ğo sterğesidir. İ slamiyet o ncesi 

Orta Asya Tü rk kü ltü rü nde kadınlar eş seçiminde o zğü r bırakılmış, mecbüriyetlere marüz 

kalmamıştır. 

Evlilik hüsüsünda kadına ğo sterilen hassasiyet kalın verilmesi ve evliliğ e rızası olüp 

olmadığ ının sorülması ile sınırlı kalmamış, yaş olarak da evlenecek kızın bülüğ  çağ ına 

ermiş olması ğerekliliğ i sünülmüştür. Henü z erğenlik çağ ına ğelmemiş bir kız çocüğ ünün 

evlendirilmesi so z konüsü olmadığ ı ğibi evlilikte ortalama ğelin yaşlarının 15-16 civarı 

oldüğ ü da ğo rü lmektedir. (Kürtoğ lü, 2019, s. 47) 

Tü rk kadınının daima otorite sahibi oldüğ ü aile yaşantısında, evin yo neticiliğ i 

babadan sonra anneye ğeçmiş ve erkeğ in o ldü ğ ü  dürümlarda diğ er akrabalardan o nce 

anne daha ileri bir konümda oldüğ ündan evin idaresi ile ilğilenerek çocüklarının vasisi 

olmüştür. (O ztü rk, 2020, s. 177) Tü rk devletlerinde hü kü mdarın olmadığ ı vakitlerde 

kadınların naip olması ğeleneğ i de büradan doğ müştür. (O ğel, 2001, s. 247) 

Eski Tü rklerde erkeğ in o lmesi ve kadının dül kalması dürümünda so z konüsü kadını 

korüma altına alabilmek, sahipsiz bırakmamak maksadıyla levirat üyğülamasının 

ğerçekleştirildiğ i ğo rü lmektedir. Levirat; dül kalan kadının, o len kocasının diğ er 

eşlerinden olan oğ ülları ile veya adamın erkek kardeşi yahüt yeğ eni ile evlendirilmesidir. 

(Kürtoğ lü, 2019, s. 85) Bü üyğülamanın temelinde kadının dışarıdan ğelebilecek tehditlere 

karşı ğü venliğ ini sağ lama fikri yatmaktadır. Bü da kadına verilen değ erin bir ğo sterğesi 

niteliğ indedir ve levirat ğeleneğ i ile kadınlar eşlerini kaybettikten sonra da sahipsiz 

bırakılmamıştır. Ayrıca daha evvel bahsettiğ imiz, aileye verilen o nem de bürada etkili bir 

ünsürdür zira ailenin bo lü nmesine, parçalanmasına enğel olmak için bü tip üyğülamalar 

yapılmıştır. Uyğür sivil belğeleri içinde leviratın varlığ ına işaret eden şü o rnek o nem teşkil 

etmektedir; 

“Oğlum Koşaŋ ve Äsän Kaya, onlar da “Üvey annemiz bize kalır, alırız.” Diye (düşünüp) 

almasınlar, karışmasınlar. 

Eğer “Alırız!” diye itiraz ederlerse yüce majestelerine bir altın yastuk, prenslere birer 

gümüş yastuk, devlet hazinesine bir yastuk ile bir at verip büyük cezaya çarptırılıp sözleri 

geçerli olmasın.” (Keskin, 2022, s. 421) 

İ slamiyet o ncesi Tü rk kü ltü rü nde poligami yani çok eşliliğ e yer verilmediğ i 

kaynaklardan anlaşılmakta, daha ziyade monogami adı verilen tek eşliliğ in yayğın oldüğ ü 
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ğo rü lmektedir. Ancak bü dürümdan istisnalar hariç tütüldüğ ünda bahsedilebilir çü nkü  

nadiren de olsa ilk eşin rızası alındığ ı takdirde ikinci bir kadınla evlendiğ i de tarihte 

ğo rü lmü ştü r. Bü dürümün ğerçekleşebilmesi için birinci eşin onayının / izninin 

alınmasının temel şart oldüğ ünün altını çizmekte fayda var. Her ne kadar çok eşlilik 

istisnai olsa da kadınların so zü nü n çiğ nenerek rızası olmadan ğerçekleşmesi mü mkü n 

kılınmamıştır. (Mandaloğ lü, 2022, s. 488) Eski Tü rklerde tek eşliliğ in yayğın olması ile 

ilğili olarak Türfan Uyğürlarına ait bir tü rkü yü  o rnek veren Rasonyi, bü o rneğ in o nemli 

oldüğ ünü ifade etmiştir. 

“Ayıbsız tişike er / Ayıpsız kadın önünde 

Boyunun sumış kerek / Başı eğmek (erkeğin boynunu eğmesi) gerek 

Ol anda tüzün birle / O zaman temizlik ile 

Tiriglik kılmış erkek / Hayat kılmış gerek 

Akikat bolsa tüzün / Hakikaten temiz olsa 

Anga can birmiş kerek / Ona can vermek gerek” (O zdener, 1988, s. 226) 

Verilen tü rkü den de anlaşıldığ ı ü zere Uyğürlar devrinde ahlaklı ve temiz kadına 

sayğı ğo sterilmesi, değ er verilmesi ğerektiğ i halk kü ltü rü nü n o nemli bir parçası olan 

tü rkü lerle dile ğetirilmiştir. Tü rklerde ahlak bir hayli o nem verilen hüsüslardandır ve 

ahlaksızlığ a hiçbir zaman ğo z yümülmamıştır. Yaküt Tü rklerinin mitolojisinde yer alan 

Ayzıt isimli ğü zellik tanrıçası (Yünan mitolojisindeki Afrodit ile benzeşir), kadınların 

doğ üm esnasındaki yardım çağ rılarına cevap vererek onlara hem doğ ümün 

ğerçekleşmesinde yardım etmekte hem de doğ ümdan sonra ü ç ğü n taze annenin başında 

beklemektedir. Ancak Tanrıça Ayzıt’ın kesin bir küralı vardır ki büna ğo re namüsünü 

kaybetmiş kadınlar ne kadar yalvarsalar da yardımlarına ğitmez. (Go kalp, 2016, s. 183) 

Eski Tü rk mitolojisindeki bü inanış Tü rklerin ahlak kavramına verdikleri değ erin ve 

kadınların da bü doğ rültüda namüslarını korümaya ğayret ettiklerinin ğo sterğesidir. 

Taberı , eski Tü rklerin kadınlara vermiş oldüğ ü değ eri şü so zlerle ifade eder: “Oğul 

eve girdiğinde önce anasına sonra babasına selam verir. Kadınlar kocalarına tâbi olsalar da, 

onlar üzerinde etkiliydiler. Bu halkın örf ve âdetine göre kızlar kendi istekleriyle kocaya 

varırlar. Bir kıza tecavüz son derece ağır bir suç olarak kabul edilmiş, hatta hainlikle denk 

tutulmuştur. Vatan hainine ne ceza verilirse, bir kıza tecavüz edene de o ceza verilirdi.” 

(Galima & Corayeff, 2019, s. 18) 

İ bn Fadlan seyahati esnasında Tü rk ü lkelerinde şahit oldüğ ü bir olayı 

seyahatnamesinde anlatmıştır. Büna ğo re Oğ üzlardan bir adamın evine ğittiğ inde, adamın 

karısının hiç çekinmeden eteğ ini kaldırdığ ını ve İ bn Fadlan ile yanındakilerin ğo zlerini 

kapayarak “estağ firüllah!” demesi ü zerine kadının kocasının ğü lerek, kadının bedeni 

ğo rü nse de ona ülaşamayacaklarını ve bünün her yeri kapalı olmasına rağ men ülaşılabilir 

olmasından daha iyi oldüğ ünü so ylediğ ini ifade etmektedir. (Şeşen, 2016, s. 11) 

Yine İ bn Fadlan’ın ifadesine ğo re Oğ üzların zina karşısında üyğüladıkları yaptırım 

şo yledir; 



İ slamiyet O ncesi Orta Asya Tü rk Kü ltü rü nde Kadının Yeri 

80 
 

“Zina diye bir şey bilmezler. Birinde böyle bir şey görürlerse onu iki parçaya bölerler. 

Ağaçların dallarını bir yere getirip failin ellerini – ayaklarını ağaca bağlarlar, sonra o dalları 

serbest bırakırlar, adam ikiye ayrılır.” (Şeşen, 2016, s. 11) 

Kü l Teğin Yazıtı’nın Doğ ü yü zü nde yer alan bir ifadeden anlaşıldığ ı ü zere Tü rk 

kadınlarının cariye konümüna dü şmesi kabül edilemez bir dürümdür ve Tü rk hakanları 

bünün olmaması için her şeyi yapmıştır. 

“…ögüm katun ulayu öglerim ek<e>lerim kelinünüm kunçuylarım bunça yeme tirigi 

kün boltaçı erti ölügi yurtda yolta yatu kaltaçı ertigiz. 

Annem hatun (ve) diğer (üvey) annelerim, ablalarım, gelinlerim, prenseslerim, 

bunların dirisi cariye olacak idi, ölüsü de orada burada kala kalacaktınız.” (Aydın, 2019, s. 

67) 

Evliliklerin sonsüza kadar sü rmesi şart olmayan Tü rklerde çok yayğın olmamasına 

karşın boşanmanın da varlığ ından so z etmek mü mkü ndü r. Bü hüsüsta erkeklerin oldüğ ü 

ğibi kadınların da boşanma talep edebilme hakkına sahip olması, Tü rk kadınlarının 

hüküki haklarının oldüğ üna bir işarettir. Ancak boşanma isteğ inde bülünabilmek için bazı 

şartların var olması ğerekmiş, bünlar ise kadın ve erkek tarafında farklılık ğo stermiştir. 

Kadının kocasından boşanabilmesi için ğerekli olan şartlar 3 maddede sıralanabilir; 1) 

erkeğ in kadına ko tü  davranması 2) erkeğ in kadını aldatması (başka bir kadın ile zina 

yapması) 3) erkeğ in küdretsizliğ i. Bü 3 şarttan biri oldüğ ü takdirde kadın kocasından 

boşanmayı talep edebilmiştir. (Arsal, 2020, s. 333) Tü rklerle üzün yıllar komşülük yapmış 

olan Çin’de kadınların boşanma hakkı bülünmazken (O zdener, 1988, s. 227) Tü rk 

kadınlarına bü hakkın tanınması dikkat çeken, o nemli bir hüsüstür ve kadın erkek 

eşitliğ ine işaret etmektedir. Boşanmanın ardından aile evine do nen kadın ve erkek yeni 

bir evlilik yapma hakkına sahip olmüştür. Kadınların bü konüda kısıtlanma ya da toplüm 

tarafından ayıplanma ğibi problemler ile karşılaşmadığ ı, aksine boşandıktan sonra tekrar 

evlenmelerinin yayğın bir dürüm oldüğ ü ğo rü lmektedir. (Kürtoğ lü, 2019, s. 103) 

Eski Tü rklerin kadın – erkek eşitliğ ini sağ ladığ ı bir diğ er hüsüs ise mirastır.  O len 

adamın mirasının do rtte birini dül kalan eşi alırken, diğ er malları ise çocükları arasında 

pay edilmiştir. Ayrıca şayet kadının evlenirken ğetirmiş oldüğ ü çeyiz, vefat eden kocasının 

verdiğ i kalından fazla ise aradaki farkı da mirastan alma hakkına sahiptir. (Dürsün, 2016, 

s. 149) Baba hayattayken evlendirdiğ i çocükları mirastan pay alamaz ancak bekar olan 

oğ üllarının ve kızlarının bü mirasta hakkı bülünmaktadır. Babanın evi en kü çü k oğ lüna 

kalır ve bü oğ ül bekar kız kardeşlerinin çeyizini vermek ve evlenene kadar kardeşlerine 

bakmakla yü kü mlü  olmüştür. Kız kardeşlerini evlendirdiğ i takdirde kalını da oğ lan 

kardeşi almıştır. (Dürsün, 2016, s. 149) 

Ataerkil bir yapıya sahip olan Tü rklerde kadın karakteri prestij ve konüm olarak 

erkeklerin, babası ya da kocasının altında yer almamış aksine neredeyse onlar kadar 

o nemli bir yere sahip olmüştür. Evliliklerde bü tü n mal varlığ ı kadın ve erkeğ in ortak 

mü lkü  olarak kabül edilmiş, ayrıca kadının kendi mallarını biriktirebilme hakkı da 

olmüştür. (Sarıkoyüncü, 1999, s. 115) Çin elçisi Wanğ Yen-Te, seyahatnamesinde bününla 
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ilğili olarak Uyğür kadınlarının kendilerine ait at sü rü lerinin oldüğ ünü so ylemiştir. (Acar, 

2019, s. 399) 

Siyasi hayatta da kadının erkeğ e denk sayıldığ ı anlaşılmaktadır. Kadın / erkek 

eşitliğ inin en bü yü k delillerinden biri Orhün Abidelerinden Bilğe Kağ an Yazıtı Doğ ü 

yü zü nde yer alan şü ifadedir; 

“…türük bodun atı küsi yok bolmazun teyin kanım kaganıg ögüm katunug kötürügme 

tenri el berig[me te]nri türük bodun atı küsi yok bolmazun teyin özümün ol tenri kagan 

olartdı… 

…Türk halkının adı  sanı yok olmasın diye babam kağanı annem hatunu yükselten 

(ebedi) gök, yurt veren (ebedi) gök, Türk halkının adı sanı yok olmasın diye beni, o (ebedi) 

gök tahta oturttu…” BK D 20 – 21 (Aydın, 2019, s. 87-88) 

Zaman zaman askerlik yaptıkları da bilinen eski Tü rk kadınlarının savaşçı 

o zellikleriyle ilğili ipüçlarını kadınlara ait mezarlar vermektedir. Bü mezarlardan çıkarılan 

ok, yay, hançer, kılıç ğibi savaş aletleri ve bedenlerini korüyan zırhlar kadınların savaşlarda 

yer aldıklarının bir ğo sterğesidir. (Acar, 2019, s. 398) 

Tü rk kadınlarının ğü çlü  birer lider karakterinde oldükları çeşitli anlatı ve mitolojik 

hikayeler yer almaktadır. Eski Tü rk inanışındaki kadın Tanrıçalar ve ilk kadın hü kü mdar 

olarak tarihe ğeçen Tomris Hatün bünün en ğü zel o rneklerindendir. O n Tü rk ko kenli 

ğo çebe halk Massağetlerin hü kü mdarı Tomris Hatün’ün, Pers hü kü mdarı Kirüs’ü bü yü k 

bir yenilğiye üğ ratıp kellesini aldıktan sonra so ylediğ i rivayet edilen şü so zlerde Tü rk 

kadınının korküsüzlüğ ünü ve ğü cü nü  ğo rmekteyiz: “Ey namerd! Sen beni hileyle oğlumdan 

ayırarak, evlat acısıyla dağladın. Ben de verdiğim sözü tutarak  seni kanla suluyorum. 

Başkalarının yurduna zorbalık yaparak bastırıp girenlerin cezası, işte budur!” (Galima & 

Corayeff, 2019, s. 36) Sicilyalı doğ ümlü Yünan tarihçi Diodorüs da İ skit kadınlarıyla ilğili 

olarak kocalarıyla beraber savaşa ğirdiklerini, cesür ve kahraman oldüklarını so ylemiştir. 

(Galima & Corayeff, 2019, s. 36) Destanlarda sık sık cesaretinden bahsedilen Tü rk 

kadınlarının diğ er milletlerce de fark edilmiş alışılmadık o zellikleri, onları başka 

kavimlerin kadınlarından ayırt etmektedir. 

Savaşçı kadınların en bilinen o rneklerinden Amazonlar, kadın savaşçılardan 

meydana ğelen mitolojik bir ırk olarak kabül edilmesine karşın bazı araştırmacılara ğo re 

ğerçeklik payı da bülünan korküsüz savaşçılardır. Amazonların İ skitya ve Kafkas Dağ ları 

bo lğelerinde yaşayan bir kabile oldüğ ünü savünan ğo rü şe ğo re bü kadınları Tü rklü kle 

bağ daştırmak da mü mkü ndü r. Amazonlar; Dede Korküt destanında Türanlı alp kızlar 

olarak ğeçmektedir. Bü bağ lamda onları eski Tü rk kadın kimliğ i ile ilişkilendirerek, Tü rk 

kadının savaşçılık o zelliğ ini biraz daha o n plana çıkartabiliriz. Fakat bü noktada 

Amazonların Tü rklü ğ ü ne dair kesin bir delil bülünmadığ ından (Amazonların varlığ ı da 

kesin değ ildir) onün yerine Dede Korküt’ta ğeçtiğ i ü zere “Alp Kızlar” ifadesini küllanmayı 

daha doğ rü bülüyorüm. 

Destanlara konü olan alp kızların, mühakkak ğerçeklik ile bir ilğisi bülünmaktadır. 

Devamlı değ indiğ imiz, Tü rk kadınlarının savaşçı o zellikleri halk arasında ve başka 

milletlerce hikayeleştirilerek, hatta yer yer abartı da katılarak anlatılağelmiş ve edebi 
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eserlerde yerini almıştır. İ şte bü edebi eserler bize yü zde yü z ğerçeklik sünmasa da, 

hakikatte ne oldüğ ü hakkında fikir vermektedir. Büradan hareketle eski Tü rk kadını için 

cesür birer savaşçı tanımlamasını yapmamız mü mkü ndü r.  Erkeklerin savaşa yahüt 

avlanmaya ğittikleri do nemlerde kadınların ğeride kalıp zorlü yaşam koşüllarına karşı 

kendisini, evini ve çocüklarını korüyabilmek için cesür ve ğü çlü  olmak zoründa kalması, 

küvvetle mühtemel onlara bo yle bir karakteristik o zellik kazandırmıştır. Ekseriyetle Altay 

destanlarında kadınların yü ksek bir konüma sahip oldüğ ü ve yü celtilerek bahsedildiğ i 

ğo rü lmektedir. (İ zği, 1973-1975, s. 148) 

Dede Korküt Destanı’nda Tü rk kadını şü so zlerle ifade edilmiştir; 

“Beri gelsene başım bahtı, evim tahtı! 

Evden çıkıp yürüyende selvi boylum, 

Kurulu yaya benzer çatma kaşlım 

İkiz badem sığmayan dar ağızlım, 

Güz elmasına benzer al yanaklım, 

Kadınım, direğim, döleğim!” (Yılmaz, 2004, s. 113) 

İ ltifatların sıralandığ ı bü dizeler kadına verilen değ erin bir ğo sterğesidir. 

Lider rühlü Tü rk kadının diğ er o rneklerinden biri de Umay Ana’dır. İ lk defa Orhün 

Abidelerinde ğo rü len Umay Ana ismi, Kü l Teğin Yazıtı’nın doğ ü yü zü nde yer almaktadır. 

“umay teg ögüm katun kutına inim köl tegin er at bultı altı yegirmi yaşına eçim kagan 

elin törösin anca kazgantı… 

Umay gibi annem hatunun talihi sayesinde kardeşim Köl Tegin erlik adını buldu. On 

altı yaşında, amcam kağan yurdunu, yasalarını öylece elde etti.” (Aydın, 2019, s. 61) 

Bürada annenin tanrıça Umay ile denk tütüldüğ ü ğo rü lmektedir. Kadınların, 

annelerin ve çocükların korüyücüsü niteliğ inde olan Umay, eski Tü rk dininde mü him bir 

karakterdir ve kadınların liderliğ ini temsil etme konüsünda o nem teşkil etmektedir. 

Uyğür kü ltü rü nde kadınlarla ilğili birçok ataso zü  bülünmakla beraber bü ataso zleri 

eski Tü rk kadınının toplümsal rolü  hakkında da bize bilğiler vermektedir.  Bü 

ataso zlerinde kadının daima erkeğ in tamamlayıcısı olmasına değ inilmiştir.  

“Xoutunsuz er qirsiz yer / Kadınsız erkek kırsız yer 

Xoutunsuz öy cansiz ten / Kadınsız ev cansız beden 

Qizliq öy qudsiz bolmas / Kızlı ev kutsuz olmaz 

Qizi bar öy güli bar bag / Kızı olan ev gülü olan bağdır” (Karaman, 2016, s. 97-98) 

Verilen o rneklerden anlaşıldığ ı ü zere kadın hem evin hem de eşinin olmazsa olmaz 

bir parçası olarak ğo rü lmü ş, kız çocüklarına da aynı değ er verilmiştir. 
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SONUÇ 

Tü rklerin İ slamiyet o ncesi devirlerde kadınlara vermiş oldüğ ü değ er hem hüküki 

hem de toplümsal açıdan bir hayli fazladır. İ lk çağ larda yaşamış diğ er hiçbir üyğarlıkta 

kadına bü denli değ er verildiğ i ğo rü lmemiştir. Eski çağ larda Tü rk kadını, hem sosyal hem 

de siyasi hayatta etkin rol oynamış ve toplümdaki statü sü nü  yü ksek yerlere 

konümlandırmıştır. Annelikten hü kü mdarlığ a, zanaatkarlıktan savaşçılığ a kadar hayatın 

hemen her alanında beceriye sahip olan kadınlar destanlarda da konü edilmiş hatta 

mitolojik karakterlere bü rü nerek karşımıza farklı isimlerde fakat benzer ğü ç ve küdrette 

bü yü k bir ihtişamla çıkmıştır. İ slamiyet’in kabülü nden o nce bü denli sosyal ve ğü çlü  bir 

konümda olan Tü rk kadını, İ slami devirlerde kürülan devletlerin yanlış üyğülamaları, 

İ slam dininin halk nezdinde hatalı yorümlanması ve akabinde kaçınılmaz olan kü ltü rel 

yozlaşma neticesinde ğeri planda kalmış ancak cümhüriyetin ilanı ile eski ğü ç ve küdretine 

yeniden kavüşmüştür. Büğü n başka milletlerin sahip çıkmaya çalıştığ ı Tomris Hatün ğibi 

ğü çlü  tarihi kadın karakterler Tü rk kü ltü rü nü n sahip oldüğ ü sosyal yapının doğ al bir 

sonücü olarak ortaya çıkmış ve yü z yıllar sonra dahi dü nyanın ilğisini ü zerine çekmeyi 

başarmıştır. Tü rk tarihinde kadının yeri, eşi benzeri olmayan bir niteliktedir. Hint, Yünan, 

Arap, Çin ve daha nice ko klü  milletin ilk çağ larda değ ersiz bir varlık olarak ğo rdü ğ ü  

kadının, Tü rk devletlerinde yü ksek makamlarda değ erli ve ğü çlü  karakterde karşımıza 

çıkması Tü rk tarihi için ciddi bir kü ltü rel mirastır. Tü rklerin ilk çağ larda kadınlara vermiş 

oldüğ ü kıymet ve hüküki haklar, birçok medeniyette daha ileri çağ larda ğo rü lmeye 

başlamıştır. Bü bakımdan değ erlendirildiğ inde İ slamiyet o ncesi devirlerdeki Tü rk kadının 

konümü dikkate değ er ve kü ltü r tarihi bakımından oldükça o nem arz eden bir konüdür. 
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Hint-Avrupa dil ailesi, Hindistan’dan Amerika’ya ve Avrupa’da İ rlanda’ya kadar çok geniş 

bir sahada konuşulmaktadır. Bu aileye mensup olan dilleri konuşanların oranı, du nyadaki 

toplam konuşucu sayısının neredeyse yarısına (%46.77) denk gelmektedir (Uzun, 2012, 

s. 117). 18. yu zyılda James Parsons adındaki bir fizikçi Avrupa dillerinin birbirlerine 

benzediklerini fark etmişse de bu kuramın esas kurucusu Sir William Jones’tir. Hindistan 

Yu ksek Mahkemesi Yargıcı Jones, 1786’da yapmış oldug u bir konuşmada Sanskritçenin 

Yunancadan daha mu kemmel, Latinceden daha zengin oldug unu, bu u ç dil arasında 

tesadu fle izah edilemeyecek benzerliklerin bulundug unu ve Gotça ile Keltçenin 

Sanskritçeyle aynı ko ke sahip olduklarını ileri su rmu ştu r. Hint-Avrupa dillerinin 

benzerliklerini fark eden Parsons ile Jones, Hint-Avrupalıların Nuh Peygamber’in og lu 

Yafes’in soyundan geldiklerini du şu nmu şlerdir (Mallory, 2002, s. 13-17).  Fakat daha 

sonraki yıllarda karşılaştırmalı dilbilim çalışmalarının gelişmesiyle birlikte yeni go ru şler 

ve keşifler ortaya çıkmaya başlamıştır. Fakat yapılan tu m dilbilimsel, arkeolojik ve tarihi 

çalışmalara rag men gu nu mu ze kadar Hint-Avrupalıların anayurdu meselesi 

ço zu lememiştir. Hint-Avrupa dillerinin izine ilk olarak Anadolu’da Hititlerin dilinde 

rastlanılmıştır. Hititçenin yanı sıra Luvice, Palaca, Lidce ve Likçe de Hint-Avrupa dilleridir. 

İ lk Hint-Avrupa dillerine burada rastlanılması, Anadolu’nun anayurt olup olmadıg ı 

tartışmalarına neden olmuşsa da yapılan araştırmalar Hint-Avrupalıların Anadolu ko kenli 

olmadıklarını ortaya çıkarmıştır (Mallory, 2002, s. 30-33). 

Hint-Avrupalıların anayurdu hakkında farklı go ru şler so z konusudur ancak 

bunlardan iki tanesi o n plana çıkmaktadır. Litvanyalı arkeolog Marija Gimbutas’ın kurgan 

hipotezine go re Hint-Avrupalıların anavatanı Karadeniz-Hazar bozkırlarıdır (Mallory, 

2002, s. 207). Ancak Gimbutas’ın bu hipotezi, Tu rkler ve Tu rklerin atalarıyla o zdeşleşmiş 

bulunan kurgan ku ltu ru nu  Hint-Avrupalılara mal etmesinden o tu ru  tartışmalıdır. Dig er 

go ru ş ise Hint-Avrupalıların atalarını Karpat merkezli Karadeniz sahiline 

yerleştirmektedir (Karatay, 2015, s. 180). Buna go re Hint-Avrupalıların bir kısmı 

Avrupa’ya, dig er kısmı ise Hazar’ın kuzeyinden Orta Asya’ya geçmiştir. Artık Aryanlar 

olarak adlandırılan bu kol, ilk olarak Seyhun nehrinin batısında kalan tu m bo lgeyi işgal 

etmiştir. Ardından bir kol dog uya, gu neydeki dag lık bo lgeye ilerlerken bir kol da 
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Afganistan u zerinden Hindistan’a inmeye başlamıştır (Karatay, 2015, s. 203-205). 

Mallory’a go re M.O . 1800’lerde İ ndus medeniyetini ortadan kaldıranlar Hint-Arı lerdi 

(Mallory, 2002, s. 57). Ne zaman şekillendig ini tam olarak bilmedig imiz Hint-Avrupa 

birlig i, Golden’a go re M.O . 3000-2000 arasında parçalanmıştır (Golden, 2018, s. 46). 

Aşkabat yakınlarında bulunan Anav Ku ltu ru ’nu n M.O  4500’lere tarihlenmiş olmasına 

rag men bu ku ltu ru  Aryanlara ait kabul edenlerin hayli çok oldug unu ifade eden Togan’a 

go re Aryanların Orta Asya’ya gelişleri M.O . 2000-1500 dolaylarıdır (Togan, 1981, s. 7-8). 

Şimdiki Farsların ataları olan Arı ler Fars ve Kirman eyaletlerine on kabile halinde 

yerleşmişlerdir. Bu kabileler Pasargad, Maraph, Masapi, Panthi-alai, Derusiai, Germani, 

Dao, Mardi, Dropik ve Sagart idi. Elamlara itaat ederek bo lgeye yerleşen bu kabileler 

yaklaşık 400 yıl Elam ve Med ha kimiyetinde yaşamıştır (Karatay, 2015, 205). 

Arîler ve Avesta 

“Soylu” manasına gelen “Airya/Arya” so zcu g u  Hint dini metinleri olan Rig Veda’da 

ve İ ranı lere ait Avesta’da “asil dog an, o zgu r soylu ve misafirperver” gibi anlamlarda 

kullanılmıştır. Aha meniş hu ku mdarı Da ryu ş kendini bir Aryan olarak nitelemiştir. Arı  

so zcu g u nu  kullanan Buda ise, M.O . Vİ. yu zyılda kurdug u sistemi “Arı  Hakikatler” olarak 

adlandırmıştır. Etnik bir tanımlama olarak Arı  kelimesi, Hintlerin ve İ ranlıların ortak 

atalarını ifade etmek için kullanılmaktadır. Avesta’ya go re henu z Hintliler ile İ ranlıların 

var olmadıg ı bir do nemde Arı  adı verilen toplum, Tanrı Ahura Mazda’nın ilk yarattıg ı u lke 

olan Airyanem Vae go -Arilerin Yurdu’nda yaşıyordu. Başlangıçta bir arada yaşayan Hint ve 

İ ranlıların ataları, yukarıda belirtildig i gibi birbirlerinden koptular ve bir kısmı İ ran’a bir 

kısmı Hindistan’a yerleşti. Tahminlere go re İ ran’ın adı da Arı a’dan gelmektedir. Arı lerin 

u lkesi anlamına gelen “Airyanem” kelimesi, o nce Eran’a ve en nihayetinde İ ran’a 

do nu şmu ştu r (Kızıl, 2013, s. 30-31).  

İ ranı  diline ilk olarak Zerdu ştlu g u n kutsal kitabı Avesta’da rastlanılmıştır. Avesta’nın 

bo lu mleri, MO . İİ. binyılın ilk yarısında ortaya çıkmıştır. Zerdu şt tarafından yazılan ve onun 

o g retileri ile ilahilerini içeren kısımlar Gathalardır. Geleneksel Zerdu şt inanışına go re 

Avesta, Aha menişler do neminde vardı ve sıg ır derisine yazılmış nu shası başkent İ stahr 

hazinesinde ya da devlet arşivinde saklanmaktaydı. Bu nu shalar, Bu yu k İ skender’in 

Aha menişleri ortadan kaldırıp İ ran’ı ele geçirdig i do nemlerde ortadan kaldırılmıştır. Daha 

sonraki do nemlerde yeniden derlenen Avesta, İ. Hu srev (531-579) do neminde Orta 

Farsçaya çevrilmiştir (Yıldırım, 2011, s. 150-151). 

Eski İranî Diller 

Eski İ ran dilleri dog u ve batı olmak u zere iki grupta incelenmektedir. Golden’ın 

tasnifine go re Eski Batı İ ranı  dilleri Eski Farsça-Medce; Eski Dog u İ ranı  dilleri İ skit-

Sakacadır. Orta İ ran Batı grubunda Partça ve Orta Farsça; Orta İ ran Dog u grubunda 

Sog dça, Harezmce, Alanca, Baktriyanca, Hotan-Sakaca yer almaktadır. Golden’a go re bu 

halkların çog u, o zellikle de Sog d, Harezm ve Saka unsurları Cengiz do nemi o ncesi ve 

sonrasında Tu rkleşmişlerdir (Golden, 2018, 48). Macar dilbilimci Ro na-Tas’ın da Tu rk 

dillerinin erken do nemlerde Farsça, Sakaca, Sog dca ve Harezmce gibi İ ranı  dillerle 
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ilişkisinin oldug unu ifade etmesi, (Ro na-Tas, 2020, s. 32) İ skitleri İ ranı  kabul ettig ini 

go stermektedir. 

İ skitlerin İ ranı  kabul edilmelerine karşın onların Tu rk dili konuştuklarının, 

geleneklerinin ve yaşam tarzlarının Tu rklere çok benzedig inin gu çlu  delilleri vardır. Sus 

şehri ve dolaylarında bulunan çivi yazılı metinler İ skitlerin Tu rk dili konuştuklarını 

go stermektedir. Bu çivi yazılı metinlerde anira, onamak; arta, oturmak; daldu, doldurak; 

gik, go k; irçig i, artmak, artık; kutta: katmak; çag ri, og ul; val, yol; vita vana, o te yana; vurun, 

urun vs. Tu rkçe kelimeler bulunmaktadır (Durmuş, 2020, s. 38). Dilin haricinde İ skitlerin 

yaşam tarzları, giyim kuşamları, defin merasimleri de dig er Tu rk halklarıyla aynıydı. 

İ skitler keçeden yapılma araba u stu ne kurulu çadırlarda yaşarlardı ve bu çadırlar Araplar 

tarafından “qubba Turkiya” yani Tu rk çadırı olarak bilinmiştir (Togan, 1981, s. 34). İ skitler 

ile dig er Tu rkler arasında giyim-kuşam benzerlikleri de vardı: “Dog u Avrupa’ya gelen 

İ skitler sonraki Hunların go ru nu şleriyle aynıdır. Bunlar Yunan vazolarına yansır ve aynı 

tarihlerdeki Çinlilerin Hun tasvirleriyle benzeşmektedir. Buna go re atlı okçular “pantolon, 

çizme ve hatta u zengi kullanmaktadır. Aynı do nemlerde Çinliler ve Akdeniz halkları entari, 

giymektedir” (Keleş, 2016, s. 17). 

Medlerin dili ise sadece Batılılar deg il, aynı zamanda pek çok Tu rk bilim insanı 

tarafından da İ ranı  kabul edilmektedir. Ancak Karatay ve Zehtabi’nin bu konuda farklı 

go ru şleri bulunmaktadır. Buna go re, M.O . 2. binyıldan o nceki bir tarihte Babil, Akkad, 

Kassi ve Elamların Gutti-Lullubi topraklarına saldırmaları bu halkları birleşmeye 

zorlamıştır.  Bu baskı sonucunda yerli unsurların bir araya gelmesi, sonraki Manna ve Med 

birleşmelerinin temellerini oluşturmuştur (Zehtabi, 2010, s. 140). Asur kralı İİ. Sargon 

M.O . 715’te Med topraklarının yerli krallarından Diauku’yu tutsak ederek Suriye’ye su rgu n 

etmiştir. Diauku Manna yo netimine bag lı olmuş ve onun nesli, Med yo netiminin kurulması 

ve su rdu ru lmesinde bu yu k rol oynamıştır (Zehtabi, 2010, s. 145). Karatay’a go re Asurların 

yapmış oldug u su rgu nler, kavimleri veya memleketleri esas alarak listelenmiştir ve 

memleket aidiyetinin İ llili, Billi, Sangilli gibi gu nu mu z Tu rkçesindeki “–li” ekiyle yapılmış 

olması dikkat çekicidir. Bunun yanı sıra Atila ve Targit isimlerine rastlanılmıştır. Bu 

durumda Avrupa Hun İ mparatoru Attila’nın ve sonraki Tu rk topluluklarında Targit adının 

geçiyor olması, Sakalar ile Mannalar arasında bir bag  oldug una işaret etmektedir (Karatay, 

2015, s. 114). Blaga ise Hint-Avrupalı olmayan Mannaların son do nemlerinde Med ve 

Sakalarla karıştıklarını ifade ederek Mannalar ile Sakalar arasındaki dilsel benzerlikleri 

bu şekilde açıklamıştır (Blaga, basım yılı yok, s. 74). Zehtabi’ye go re Medleri Hint-Avrupa 

dilli ve Aryanı  go sterebilmek için onların ataları olan Mannalar konusunda susmak ve 

Mannalarla birlikte onların ata babaları olan Gutti-Lullubileri de eski İ ran tarihinden 

silmek gerekliydi (Zehtabi, 2010, s. 171).  

Arı lig i tartışma go tu rmeyen Persler ise yaklaşık M.O . 1000 dolaylarında, bugu n 

İ ran’da Fars olarak adlandırılan bo lgeye yerleşmişlerdir. Bu do nemde Elamlar İ ran’da 

hakim olan unsur idi ve Persler de onlara tabi olarak buraya yerleşmişlerdir. Medlerin 

ha kimiyetine onların tebaası olan Persler son vermiştir. Med hu ku mdarı olan dedesi 

Astiyages’i mag lup eden İİ. Kyros, M.O . 550 senesinde Medleri ortadan kaldırarak 
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Aha meniş İ mparatorlug unu kurmuştur. Bo ylece ko le Persler efendi olmuş, efendi 

konumundaki Medler ise tabi konumuna du şmu şlerdir (Memiş, 2018, s. 22). 

Aha meniş hu ku mdarları tarafından çok sayıda çivi yazılı kitabe yazdırılmıştır. Bu 

kitabeler sadece imparatorlug un deg il, aynı zamanda bo lgenin tarihi hakkında da bilgi 

edinmemiz açısından o nemli verilerdir. Persepolis harabelerinde kapıların veya 

su tunların u zerinde bazı kitabeler bulunmaktadır. Bu kitabeler Elam, Asur ve Pers 

dilleriyle yazılmıştır. Çok sayıda kitabe arasında en bilineni Behistun Kitabesi’dir. Eski 

Babil’den Ekbatana’ya giden yol u zerinde, bugu nku  Kirmanşah dolaylarında bulunan 

Behistun Kitabesi, Bu yu k Da ryu ş’u n (M.O . 521-486) faaliyetlerini anlatmaktadır. Ayrıca 

Da ryu ş’a ait bir mu hu r de vardır. U zerinde Pers, Asur ve Elam dilleriyle “Ben Da ryu ş’u m” 

yazılı olan bu mu hu r, British Museum’dadır (Memiş, 2018, s. 117).  Go ru ldu g u  u zere İ ranı  

Aha menişler do neminde Pers dilinin haricinde do nemin uluslararası dili olan Asurca ile 

İ ran’da etkin olan Elamca kullanılmıştır. Aha menişlerin bu yu k imparatorlug u, M.O . 330’da 

Makedonyalı Bu yu k İ skender tarafından ortadan kaldırılmıştır. Kısa su reli Selevkos 

yo netiminin ardından Partlar (Arsaklılar/M.O .250- MS.226) ve sonrasında Sa sa nı ler (226-

652) İ ran’da iktidara gelmiştir. 

Günümüzdeki İranî Diller 

Gu nu mu zde çok sayıda u lkede İ ranı  dil konuşan olmakla beraber bunların 

çog unlug u İ ran, Afganistan, Azerbaycan ve İrak’tadır. Eker’e go re du nyada konuşulan İ ranı  

dillerin sayısı 87’dir (Eker, 2013, s. 445-446). Dilbilimci Golden tarafından derlenen İ ranı  

ko kenli halkların dag ılımı ise şu şekildedir; 

Kuzeybatı İran: Ku rtçe (Tu rkiye’de yaklaşık 4.000.000, İ ran’da 2-3.000.000, İrak’ta 

1,5- 2.000.000, Suriye’de 250-500.000, eski SSCB’de 115.858), Talış (Azerbaycan’da 

77.323? ve 1949 itibariyle İ ran’da 84.700), Beluçi (Pakistan’da 1. 000.000, İ ran’da 

600.000, Afganistan’da 200.000, Hindistan’da 50.000, eski SSCB’de 18.997), Gilaki (İ ran 

Gı la n’da 280.000? ve yakın akraba 25. 000 Galeş), Ma zendera nı  (İ ran Ma zendera n’da 

350.000), Ormurı /Barakı  (Afganistan ve Pakistan’da konuşulmaktadır), Para çı  

(Afganistan’da konuşulan bir dil) ve Orta İ ran ag ızları.  

Güneybatı İran: Farisı  (İ ran’da 20.000.000), Tacik (başta Tacikistan ve O zbekistan 

olarak eski SSCB’de 2.897.697), Darı  ile çeşitleri (Afganistan’da 3.500.000), Tat (Gu ney 

Kafkaslarda 22.441), Lur (İ ran’da 350-650.000 ?), Bahtiya rı  (İ ran’da 335-820.000 ?) ve 

Farisı  ag ızları (İ ran). 

Kuzeydoğu İran: Osetçe (Kafkaslarda 541.893), Yagnobı  (Tacikistan’da 2000’den 

fazla). 

Güneydoğu İran: Peştu (Afganistan nu fusunun %52’si, 1984’te 14.000.000 ve 

89.000.000 nu fusa sahip Pakistan’ın %13’u  bu dili konuşur), Pamir dilleri (Tacikistan, 

Afganistan ve Çin’in Pamir bo lgelerinde, eski SSCB’de 40.000’den fazla konuşulur) 

(Golden, 2018, s. 48-49).  

Farsça: 
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Çok sayıda İ ranı  dil olmasına karşın biz burada İ ran’da konuşulan Farsça, Ku rtçe, 

Beluçça, Talışça, Gilekçe, Ma zendera nı ce, Lekçe, Guranca, Semmanı ce, Racice, Sengserice, 

Aştiyanca, Sistanı ce, Tatça ve Lurca’yı inceleyeceg iz. CİA Factbook 2005 yılında 

gu ncellenen tahmini verilerine go re İ ran’ın nu fusu 69.018.924 idi. Farslar 51%, 

Azerbaycan Tu rku  24%, (Bazı eserlerde Azeri ve Azerice ifadeleri kullanılmıştır. Ancak biz 

bunun yerine Azerbaycan Tu rku  ve Azerbaycan Tu rkçesi ifadelerini kullanmayı tercih 

ettik). Gilaki ve Ma zendera nı ler 8%, Ku rtler 7%, Araplar 3%, Lurlar 2%, Beluçlar 2%, 

Tu rkmenler 2% ve dig er halklar 1% oranındaydı. Farsça ve lehçelerini konuşanların oranı 

58%, Azerbaycan Tu rkçesi ve lehçelerini konuşanlar 26%, Ku rtçe 9%, Lurca 2%, Beluçça 

1%, Arapça 1%, Tu rk dili 1%, dig er diller 2% idi 

(https://user.iiasa.ac.at/~marek/fbook/04/geos/ir.html).  

2008 tahmini rakamlarına go re İ ran’ın %61’i Fars, %16’sı Azerbaycan Tu rku , %10’u 

Ku rt, %6’sı Lur, % 2’si Beluç, %2’si Arap, %2’si Tu rkmenler ve dig er Tu rkler, %1’i dig er 

etnik gruplardır. %53 Farsça, %18 Azerbaycan Tu rkçesi ve dig er Tu rk deg işkeleri 

konuşanlar, %10 Ku rtçe, %7 Gilaki ve Ma zendera nı  %6 Luri, %2 Beluçça, %2 Arapça ve 

%2 dig er diller konuşulmaktadır (Eker, 2013, s. 449). Go ru ldu g u  u zere en ciddi du şu ş 

Tu rk dillerini konuşanların sayısında olmuştur. Pek çok uzman, İ ran yo netiminin –

o zellikle Pehlevı  Hanedanlıg ı’nın- uygulamış oldug u politikaların dig er halkları 

Farslaştırmaya yo nelik oldug u konusunda hemfikirdir (Eker, 2013, s. 450; Blaga, s. 210-

211; Attar, 2008, s. 30). Nitekim veriler de Farsçanın dig er diller karşısındaki yayılımını 

kanıtlar niteliktedir.  

Bu diller arasında tahmin edileceg i u zere en yaygın olanı İ ran İ slam Cumhuriyeti’nin 

resmi dili olan Farsçadır. Fars veya Pars adı M.O . 1000 yıllarında bugu nku  Fars bo lgesine 

yerleşen İ ranı  bir halk olan Perslerden gelmektedir. Medlere son vererek bu yu k bir 

imparatorluk kuran Perslerin elindeki tu m topraklara Pars ismi verilmiştir. İ slam 

fetihlerinin ardından bo lge Fars olarak adlandırılmıştır (Attar, 2008, s. 4; Blaga, s. 208). 

Bunun nedeni de muhtemelen Arapçada “p” harfinin bulunmamasıdır. Bu nedenle Araplar, 

“p” harfine en yakın ses olarak “f” “ ف” harfini kullanmış olabilirler. 

Bu dil Eski Farsça, Orta Farsça ve Yeni Farsça olmak u zere u çe ayrılmaktadır. 

Yukarıda bahsettig imiz Aha menişlerin dili Eski Farsçadır. Pehlevı ce ise Orta Farsçadır ve 

Kuzey Pehlevı cesi (Part lehçesi) ve Gu ney Pehlevı cesi (Sa sa nı  lehçesi) olmak u zere iki kola 

ayrılmaktadır. Yeni Farsça (Derı ) ise bugu n konuşulmakta olan Farsçadır. Ancak Yeni 

Farsça, Orta Farsçanın bir devamı deg ildir. Bu dil, Orta Farsça da hil olmak u zere dig er İ ranı  

dil ve lehçelerden çok sayıda kelime almış ve bu şekilde ortaya çıkmıştır (Blaga, s. 204). 

15. yu zyılın ortalarından itibaren Yeni Farsça bo lu nmeye başlamıştır. İ ran, Afganistan ve 

Tacikistan’da konuşulan 3 kola ayrılmıştır. İ ran’da konuşulan Farsçanın Meşhedı , Kuçanı , 

Kaşmerı , Neyşa bu rı , Şı ra zı , İ sfaha nı  gibi çeşitli ag ızları vardır. Blaga’ya go re Fars 

edebiyatının gelişimi Gazneliler ile başlamış, Sa ma nı lerle gelişmiş, Selçuklular ile 

yu kselmiş ve Mog ollar çag ında zirveye ulaşmıştır (Blaga, s. 205). Biz buraya Safevı leri de 

eklemenin dog ru olacag ı kanaatindeyiz ancak Fars edebiyatının Safevı ler do neminde bazı 

o zel alanlarda ilerlemeler kaydetmesine karşın gerilemeye başladıg ı şeklinde bir go ru ş de 

so z konusudur (Go khan, 2017, s. 317). Edebiyat konusu bizim uzmanlık alanımızın 
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dışında kalmaktadır ancak Go khan’ın Safevı  şahlarının İ ran asıllı oldug u go ru şu ne 

(Go khan, s. 314) katılmıyoruz. Safevı ler bir Tu rk devletidir ve Şah İ smail’in Tu rkçe yazdıg ı 

bilinmektedir. 

Sa sa nı lerin (226-651) ardından İ ran’da Emevı ler (637-750) Abba sı ler (750-950), 

Gazneliler (999-1040), Selçuklular (1040-1157), Mog ollar (1219-1258), İ lhanlılar (1258-

1336), Timurlular (1393-1410), Karakoyunlular (1450’lerde), Akkoyunlular 

(1450’lerde), Safevı ler (1501-1736), Afşar Hanedanı (1736-1749), Kaçar Hanedanı 

(1794-1925) hu ku m su rmu ştu r. Abba sı lerin son do nemlerine dog ru giderek gu ç 

kaybetmeleri, bo lgede İ ran asıllı aileler tarafından Ta hirı , Saffa rı , Sa ma nı  ve Bu veyhı  

hanedanlıklarının kurulmasına zemin hazırlamıştır. Ancak bu hanedanlıklar Gazneliler ve 

Selçuklular tarafından ortadan kaldırılmışlardır. Sa sa nı lerin ardından İ ran’da Fars 

ha kimiyetinin yeniden tesis edilebilmesi ancak 1925’te İ ngilizlerin desteg iyle kurulan 

Pehlevı  Hanedanlıg ı ile mu mku n olmuştur.  Pehlevı ler, İ ngiltere’nin yo nlendirmesiyle Fars 

milliyetçilig ini yog un bir şekilde uygulamışlardır. Bu ideolojinin hedeflerinden biri de Fars 

olmayan halkları Farslaştırmaktı   (Blaga, s. 210-211). Farslar Şiı lig in Caferi koluna 

mensuplardır. Safevı ler Kızılbaş iken Farslar Caferilig e geçmişlerdir. Bugu nku  İ ran İ slam 

Cumhuriyeti’nin resmi mezhebi de Caferiliktir. 

Kürtçe: 

Farsçadan sonra en çok konuşulan İ ranı  dil Ku rtçedir. Blaga’ya go re o nceden Zaza, 

Guranı , Lek ve Lur dilleri Ku rt dilinin lehçeleri olarak kabul edilmekteydi ancak bu diller 

Ku rtçe ile akraba olmasına rag men bag ımsız dillerdir. Çok sayıda lehçesi olmakla beraber 

en o nemlileri Kurmanci ile Soranı dir. 

1)Kurmanci: Bu lehçe kuzey Ku rtleri tarafından konuşulmaktadır. Çog unlukla 

Tu rkiye, Suriye, Lu bnan ve Ermenistan’daki Ku rtler tarafından konuşulmaktadır. 

2) Soranî: İ ran ve İrak Ku rtlerinin çog unlug u tarafından konuşulmaktadır (Blaga, s. 

166).  

Ku rtlerin etnik ko kenleri hakkında bir go ru ş birlig i yoktur. Çog unlukla Ku rtlerin 

Medlerin devamı oldukları ve dillerinin de Med dilinin devamı oldug u şeklinde bir kanaat 

vardır. Medleri İ ranı  kabul eden Blaga’ya go re Ku rtçenin Med dilinin devamı oldug u iddiası 

kanıtlanmamıştır (Blaga, s. 167). Ku rtler soy ve dini inançtan ziyade dil birlig i esasında 

sınıflandırılmış bir halktır. Hem Pehlevı  hem de İ ran İ slam Cumhuriyeti’nde o zerklik 

teşebbu slerinde bulunmuşlar ancak başarılı olmamışlardır (Blaga, s. 174-175). 

Buran’a go re Rusya Bilimler Akademisi tarafından hazırlanan Ku rt Dilinin Etimolojik 

So zlu g u ’ne go re Ku rtçenin so z varlıg ının % 99’dan fazlasının ko keni başka dillerdir. Başka 

dillerden gelen kelimelerin % 40.96’sı Arapça; % 39.09’u Farsça ve %14.96’sı Tu rkçedir. 

Bu fakto r go z o nu nde bulunduruldug unda Ku rtçenin karma bir dil oldug u sonucu ortaya 

çıkmaktadır (Buran, 2011, s. 50-51). Karatay’a go re Tu rklerin Og uzna mesi, Ku rtlerin 

Şerefnamesi ve İ ranlıların Şehna mesi’nde ortak destanı  o geler bulunmaktadır. Bunun 

haricinde Avrasya bozkırında Ku rt kelimesi, dog uda Go ktu rk birlig i ve batıda Macar birlig i 

içinde geçmiştir. Elegeş yazıtında Ku rt elinin hanı Alp Urungu’dan bahsedilmiştir Buran’a 
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go re de Macar birlig inin yanı sıra Sakaların bir boyunun adı Gur’dur (<Gur+t) (Karatay, 

2005, s. 24; Buran, 2011, s. 46).   

Ortadog u’daki Ku rtler ile Sibirya Ku rtleri arasında nasıl bir ilişkinin olabileceg inin 

izahını Karatay yapmıştır. Buna go re, Kuzey İrak’taki yurtlarından Arapların ve 

Su ryanilerin atalarının baskısıyla su ru len Subarlar kademeli olarak Dog u Anadolu’dan 

Azerbaycan’a dog ru kaymışlardır. Ortadog u’nun yerli Ku rt halkı da eskiçag da çeşitli 

halkların sıkıştırmalarına maruz kalmıştır. Bir kısmı yerlerinde kalırken bir kısmı da dig er 

halklar gibi o nce Kafkaslar u zerinden kuzeye, oradan da İ ç Asya’ya go ç etmişlerdir. Yani 

Ortadog ulu Ku rtler Tu rkistanlı bir Tu rk boyu deg il, Tu rkistanlı Ku rtler Ortadog ulu bir o n 

Tu rk boyudur veya bunlarla aynı ko kten bir topluluktur. Ancak Karatay’a go re Ku rtlerin 

esas dili bilinmedig i için bu konuda kesin bir ifade kullanılamaz (Karatay, 2005, s. 26-27).  

Beluçça: 

Beluçların bu yu k bir kısmı İ ran platosunun gu neydog usunda bulunan ve kendi 

isimleriyle anılan Belucistan’da yaşamaktadırlar. Beluçça kuzeybatı İ ranı  dilleri grubunda 

yer almaktadır. Bu dil, Sa sa nı  do nemindeki Pehlevı cenin erken do nemlerine 

benzemektedir. Beluçça, kuzeydog u (Sehedı ) ve gu neybatı (Mekra nı ) lehçelerine 

ayrılmaktadır ve bu lehçelerin de çok sayıda alt lehçesi ve ag zı bulunmaktadır. Beluçça, 

Farsça ve Hint dillerinden o du nç kelimeler almıştır. Arapça kelimeler ise Farsça vasıtasıyla 

Beluççaya girmiştir. Beluçların çog u Su nni olmakla birlikte az da olsa Şiı  bulunmaktadır. 

Ku ltu rel açıdan dig er İ ranı  halklara benzemeyen Beluçlar, kendilerini İ ranlılardan ayrı 

tutarlar. İ ran’ın iç meselelerine mu dahil olmamışlar ve dig er İ ranı  topluluklarla 

karışmamışlardır (Blaga, s. 25-31). 

Talışça: 

Kuzeybatı İ ranı  dil grubunda yer alan Talışçanın birkaç lehçesi vardır. İ ran’da 

konuşulan lehçesi gu ney Talışçadır. Heştper lehçesi ise Azerbaycan’da konuşulan 

Talışçaya yakındır. Talışların yerli Kadusilerin, İ ranı  ve Kafkasyalı halklarla karışımından 

oluştukları tahmin edilmektedir (Blaga, s. 140-141). Talışlar, Cengiz Han’ın Talış adındaki 

bir komutanı tarafından bu bo lgeye getirildiklerine inanmaktadırlar. Talış, Tava liş, Talişan 

olarak adlandırılan bu yer, eski do nemlerde Gı la n, Deylem, Deyleman adı altında 

Azerbaycan’da idari bir bo lgeydi. Bundan dolayı Talış adı hem bir etnik grubun hem de bu 

grubun yaşadıg ı cog rafyanın ismi olmuştur (Aydın, 2019, s. 577).  

Gilekçe: 

Gilekçe, Gı la n bo lgesinde yaşayan İ ranı  dilli bir halk olan Gilekler tarafından 

konuşulmaktadır. Bu dil İ ranı  dillerin kuzeybatı grubuna da hildir. Galeşı , Biyapes, Sefidrud 

ve Biyapiş Gilekçenin o nemli lehçeleridir. Farsçanın yog un etkisine maruz kalmasından 

o tu ru  Gilekçe kelimelerin sayısı azalmaktadır. Hazar’ın gu neyindeki bo lgeler Ma zendera n 

ve Gı la n, dog al engellerle çevrili oldug u için İ slamiyet’in etkisinden uzak kalmışlardır. X. 

yu zyılda ahalinin çog u putperest veya Zerdu ştı  dinine inanmaktaydı. Daha sonra İ sma ilı , 

Zeydı , İ ma mi gibi Şiı lig in alt kollarını benimsemişlerdir. Gilek halkı yerli Kaspi, Kadusi gibi 

halkların bo lgeye daha sonra gelen İ ranı , Sa mı  ve Tu rkı  topluluklarla karışımından 

oluşmuştur (Blaga, s. 144-149). 
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Mâzenderânîce: 

Eski Pehlevı  sikkelerinde Tapursta n, İ slam kaynaklarında Taberista n adı verilen 

bo lge Xİİİ. yu zyıldan itibaren daha ziyade Ma zendera n adıyla anılmıştır. Sa sa nı ler 

devrinde “ispehbed” unvanını taşıyan valiler tarafından yo netilen Taberista n, dag lık ve 

ormanlık olmasından o tu ru  İ slam fetihlerinin en zor ilerledig i bo lgelerden biri olmuştur 

(O zgu denli, 2010, s. 322). Ma zendera nı ler Batı İ ranı  dillerinin kuzey grubunda yer alan 

Ma zendera nı  dilini konuşmaktadırlar. Ma zendera nı ce Sari, Babol, Ama l gibi çok sayıda 

lehçe ve ag ıza sahiptir.  Bo lgedeki şehirler Farsçanın etkisine girmiş ve buralarda Farsça 

etkin olmuştur. Eski Taberista n’ın başkenti A mu l’u n eski adı İ ranı  olmayan Mardaı  

aşiretinden alınmıştır. Bu yu k İ skender Mardaı leri yenmiş, İ ranı  kral Ferhat ise onları 

Derbent dolaylarına su rmu ş ve yerlerine İ ranı  olmayan Tapourileri yerleştirmiştir. Fakat 

daha sonra bo lgeye gelen İ ranı lerin baskısıyla Hazar’ın dag lık bo lgelerine sıg ınmışlar ve 

zamanla İ ranı  dilini ve ku ltu ru nu  benimsemişlerdir. Gilekler gibi Teberı ler de bo lgenin 

İ ranı lerden o nceki yerli halklarının devamı sayılırlar. Bunlar zamanla İ ranı  dillerini 

konuşmaya başlamışlardır (Blaga, s. 151-155). Taberista n tarihte pek çok a lim yetiştiren 

bir bo lgedir. U nlu  İ slam tarihçisi ve mu fessiri Muhammed b. Cerı r et-Taberı  ile fakih Ebu ’t-

Tayyib et-Taberı  ve u nlu  hekim Ali b. Rabben et-Taberı  bu isimlerden bazılarıdır 

(O zgu denli, 2010, s. 323). 

Lekçe: 

Lekçe, batı İ ran dillerinin kuzey grubunda yer almaktadır. İ ran’ın çeşitli bo lgelerinde 

yaşayan Leklerin eski çag larda kuzeyden bugu nku  yurtlarına go ç ettikleri 

du şu nu lmektedir. Blaga’ya go re İ ran’da Leklere genelde Lur denilse de Lurca ve Lekçe iki 

farklı İ ranı  dildir. Lekçe kuzey İ ranı  dillerden olup Ku rtçeye daha yakın iken Lurca gu ney 

İ ranı  dillerdendir ve Farsçaya daha yakındır. Bu iki halkı ayıran tek fakto r dillerinin farklı 

oluşudur (Blaga, s. 158-161).  

Guranca: 

Guranlar, Ku rtler arasında yaşayan fakat Ku rtçeden ayrı bir İ ranı  dil 

konuşmaktadırlar. Guranca Ku rt bo lgelerinde yaygın olan bir dildir ve yaşadıkları bo lgeye 

de Guranı  denir. Guranca, Ku rtçeye yakın olan Lekçe ve Zazacaya yakınlık go sterir. Ayrıca 

dig er İ ranı  dillerden Semmanı ce, Sivendı  ve Gilekçe ile benzerlikleri vardır (Blaga, s. 180). 

Semmanîce: 

Semman kenti ve çevresinde konuşulan İ ranı  dildir. Semmanı ce İ ranı  dillerin batı 

grubunun merkezi veya Hazar çevresi kolundandır. (Blaga, s. 182). 

Racice: 

Racice, merkezi İ ran’da ve Fars bo lgesinde batı İ ranı  dillerin merkezi kolundandır. 

Raci so zcu g u nu n Raga kentinin adından (bugu nku  Rey kenti) kaynaklandıg ı ileri 

su ru lmu ştu r. Racice konuşan halk kendilerini Raci veya Rayeci olarak adlandırmaktadır 

(Blaga, s. 184).  
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Sengserice: 

Batı İ ranı  dilleri grubunda yer alan bu dili konuşanlar Semman kentinin kuzeyinde 

yaşamaktadır. Sengserice Ku rtçe, Gilekçe, Ma zendera nı ce ve Semmanı ce ile yakınlık 

go stermektedir. Sengserilerin bu yu k bir kısmı Şiı  iken bir kısmı da Baha ı dir (Blaga, s. 186).  

Aştiyanca: 

Fars bo lgesindeki Aştiyan kentinin batı mahallelerinde konuşulan İ ranı  bir dildir. 

Aştiyanca Raciceye yakındır ve İ ranı  diller ailesinin batı grubunun merkezi koluna da hildir 

(Blaga, s. 187). 

Sistanîce: 

Bu dili konuşanların yurtları Sistan idi. Ancak 20. asır başlarında bo lgedeki kuraklık 

Sistanı lerin İ ran’ın dig er bo lgelerine go ç etmesine neden olmuştur. Sistanı ce eski İ ranı  

dillerinin en o nemli yedi dilinden biri kabul edilmiştir. Dig er adı Zavolice’dir. Başka bir 

go ru şe go reyse Sistanı ce ile Zabolice aynı deg il, iki ayrı dildir. Bazı araştırmacılara go re 

Sistanı ler Aha meniş do nemi İ ranı  halkların ırk, dil ve ku ltu r o zelliklerini en fazla 

koruyabilmiş halklardandır  (Blaga, s. 222-223). 

Tatça: 

Azerbaycan, Dag ıstan, Gı la n, Fars bo lgesi ve Ma zendera n’da kendilerini Tat olarak 

adlandıranlar tarafından konuşulmaktadır. Aralarında ırksal bir bag  olmayan Tatların tek 

ortak noktaları konuştukları dilleridir. Tat’ın so zlu klerdeki anlamı; 1. Tu rklerin egemen 

oldug u yerlerde yaşayan Arap veya İ ranlılar; 2. Hazar’ın kıyısında, İ ran Azerbaycan’ı 

sınırında yaşayan, İ ran soyundan olan bir toplulug un adı. 3. Tat, yabancı; Mu slu man 

olmayan; Uygur (Toxsı ve Yagma dillerince); Farslı, Acem; Farsça konuşan ve Tu rk 

olmayanlar anlamında kullanılmıştır (Aslan, 2014, s. 201; Blaga, s. 135).  Dag ıstan Tatları, 

Sa sa nı  hu ku mdarı Anuşirva n (531-579) tarafından kuzey sınırları korumak amacıyla 

buralara yerleştirilmişlerdir. Bu nedenle en kuzeyde konuşulan İ ranı  Tati diller, cog rafi 

konumlarına rag men Farsça ve Lurca gibi gu ney İ ranı  diller grubuna girmektedir. Tati 

dilleri Halhalice, Herzendice, Keringanice, Yengice, Takestancice gibi dillerden 

oluşmaktadır (Blaga, s. 135-137). 

Lurca: 

Lurlar Gu neybatı İ ran’da yaşayan bir topluluktur. Bugu nku  Lurlar, İ ranı  kavimlerin 

gelişinden o nce bo lgede yaşayan yerel toplulukların Aha menişlerden itibaren kademeli 

olarak İ ranı leşmesi ve zamanla bo lgeye go ç eden Ku rt, Tu rk, Arap asıllı topluluklarla 

karışmasıyla ortaya çıkmıştır. Bazı halk rivayetlerine go re Lur adı, Zagros dag ları u zerinde 

yer alan Ma nru d geçidindeki Lur mevkiinden gelmektedir. Lur cog rafi adının zamanla 

toplulug u ifade ettig i anlaşılmaktadır. Mesu dı , Ku rt kabilelerinin isimlerini kaydederken 

Luriyye isimli bir kabileden bahsetmiştir. Ya ku t el-Hamevı  de İ sfahan ile Huzistan 

arasındaki dag lık bo lgede yaşayan bazı Ku rt kabilelerini Lurr (Lur) adıyla anmış ve 

yaşadıkları bo lgeye de bila du ’l-Lurr ya da Luristan denildig ini bildirmiştir. Gu nu mu zde 

Mama sanı , Ku hgı lu ye, Batiya rı  ve Asıl Lurlar adıyla do rt kola ayrılan Lurlar, Farsçanın eski 

bir lehçesini konuşmaktadırlar (O zgu denli, 2019, s. 161-162). 
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Sonuç 

Makalenin başında belirtildig i gibi 18. yu zyıldan beri Hint-Avrupa anayurdu 

meselesiyle ilgili çok fazla arkeolojik, dilbilim ve tarih çalışmaları yapılmış ve çok sayıda 

hipotez ileri su ru lmu ştu r. Ancak tu m bunlara karşın konu henu z açıklıg a 

kavuşturulmamıştır. Ancak gu nu mu zde genetik çalışmalarındaki ilerlemeler sayesinde bu 

konuda eskiye oranla daha çok bilgiye sahibiz. Pek çok bilim insanının uzun yıllardır 

Avrasya’nın eski ku ltu rlerini Hint-Arı lere ait kabul etmesine karşın bugu n yapılan 

çalışmalar ve itirazlar, peşin hu ku mleri yeniden tartışmaya açmıştır. Tu m bu tartışmaların 

odag ında İ ranı ler yer almıştır. Bozkır ku ltu rlerinin, bilhassa Andronovo’nun, Aryanlara ait 

oldug u ve İ skitlerin İ ranı  olup İ ranı  dil konuştukları şeklindeki go ru şlere karşı sag lam 

deliller ışıg ında itirazlar olmuştur. İ ranı  diller grubuna yo nelik bir dig er dikkat çekici itiraz 

da Medlerin İ ranı lig ine yo neliktir. Karatay ve Zehtabi’de tespit ettig imiz bu go ru şe go re 

Medler, İ ran’ın yerlisi olan Mannaların siyasi devamıdır ve Mannaların dilinde Tu rk diline 

ait unsurların bulunması Sakalar ile Mannalar arasında bir bag ın varlıg ına işaret 

etmektedir. Blaga bu benzerlig in sonradan gelen Sakalarla Mannaların karışmasıyla 

oluştug unu ifade etmiştir. Bu konuyu ayrıntılı olarak tetkik eden Zehtabi ise, yukarıda 

belirttig imiz Medlerin Hint-Avrupa dilli ve Aryanı  go sterebilmek için onların ataları olan 

Mannalar konusunda susmanın gerekli oldug unu so yleyerek, bir anlamda bu konudaki 

tepkisini dile getirmiştir. Bu durumda, İ skitlerin İ ranı lig ine haklı gerekçelerle itiraz eden 

Tu rk bilim insanları, Medler konusundaki bu go ru şleri go rmezden gelmemelidir ve bu 

konu etraflıca yeniden ele alınmalıdır. Kuzeybatı İ ran dilleri grubunda yer alan Ku rtçe de 

tartışılmalı bir dildir. Yaygın kanaat Ku rtçenin Med dilinin devamı oldug udur ancak bo yle 

bir benzerlik ya da devamlılık so z konusu deg ildir. Yukarıda verilen rakamlara go re 

Ku rtçenin % 40.96’sı Arapça; % 39.09’u Farsça ve %14.96’sı Tu rkçedir. Bu durumda 

Ku rtçeyi hangi dil grubuna yerleştirmeli ve hangi dil ile mukayese etmeli? İ lk 

versiyonlarını bilmedig imiz Ku rtçenin bu nyesinde başka dillerden bu kadar yu ksek 

oranda kelime barındırması, onun karma bir dil oldug una işaret etmektedir. 

Farsça ise Aha menişlerden itibaren konuşulan İ ranı  bir dildir. Fars adı M.O . 1000 

yıllarında bugu nku  Fars bo lgesine yerleşen İ ranı  bir halk olan Perslerden gelmektedir. 

Bazı kaynaklar bir yanılgıya du şerek İ ran’daki tu m halkları topyeku n Fars olarak 

tanımlamış olsa da bu yanlıştır. Farsların haricinde İ ran’da çok sayıda etnik halk vardır. 

Sa sa nı lerin yıkılmasının ardından Pehlevı lerin iktidarına kadar geçen su re zarfında 

Farslar devlet kuramamışlardır. İ ngilizlerin desteg iyle Tu rk Kaçar Hanedanlıg ı’na (1794-

1925) son veren Rıza Han, 1925’te kendini şah ilan edip Rıza Şah Pehlevı  olarak başa 

geçmiş ve Pehlevı  Hanedanlıg ı’nı kurmuştur. Adeta bir dikta rejimi olan Pehlevı lerin 

iktidarı do neminde Farslaştırma politikasının bir sonucu olarak İ ran’daki diller git gide 

Farsça karşısında yok olmaya başlamıştır. Çu nku  hem Pehlevı ler hem de bugu nku  İ ran 

İ slam Cumhuriyeti, Fars etnosu ve Fars dili çerçevesinde bir İ ran/Aryan kimlig i inşa 

etmişlerdir. Makalemizde yer verdig imiz CİA Factbook’un o nceki verilerinde İ ran’da 

yaşayan halkların ve konuşulan dillerin orantısal dag ılımı yer alıyordu. Fakat CİA’nın 

gu ncel verilerinde bo yle bir oran bulunmamakla beraber sadece İ ran’ın nu fusunun 

85.888.910 oldug u bilgisi yer almaktadır. Dolayısıyla o zellikle devlet eliyle yaygınlaştırılan 

Farsçanın İ ran’daki İ ranı  ve Tu rk dillerinin karşısındaki konumunu ve dig er dillerin 
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durumunu daha iyi go zlemleyebilmek için gu ncel verilerin tespit edilip analiz edilmesine 

ihtiyaç vardır. 

 

KAYNAKLAR 

 

ASLAN, Erkan. (2014). “Tu rk halk ku ltu ru nde Acem ve Tat Algısı”, TDİ D, XİV/2, 

s.197-204. 

ATTAR, Aygu n. (2008). “İ ran’ın Farslaşma Su reci ve Bu su reçte Farsçanın Rolu ”, 

Erdem, (52), ss. 1-39. 

AYDİN, Mustafa. (2019). “Taliş Hanlıg ı”, TDVİ A, C. Ek 2, Ankara, ss. 577-578. 

BLAGA, Rafael. İ ran Halkları El Kitabı, (basım yeri ve yılı yok). 

BURAN, Ahmet. (2001). “Ku rtler ve Ku rt Dili”, Turkish Studies, S. 6/3, ss. 43-57. 

DURMUŞ, İ lhami. (2020). “İ skitler”, Dog u Avrupa Tu rk Tarihi, ed. Osman Karatay 

Serkan Acar, Kronik, 1. Baskı, İ stanbul, ss. 19-59. 

EKER, Su er. (2013). “İ ranı  Diller Ailesi: Genel Bir Bakış”, Prof. Dr. Leyla  Karahan 

Armag anı, ss. 445-473. 

GOLDEN, Peter B. (2018). Tu rk Halkları Tarihine Giriş. Ortaçag  ve Erken Yeniçag ’da 

Avrasya ve Ortadog u’da Etnik Yapı ve Devlet Oluşumu, çev. Osman Karatay, İ stanbul. 

GO KHAN, Asuman. (2017). “Safevı ler Do nemi ve Edebiyatına Genel Bir Bakış”, TAED, 

Erzurum, ss. 311-326. 

KARATAY, Osman. (2015). İ ran İ le Turan. Eskiçag ’da Avrasya ve Ortadog u’yu Hayal 

Etmek, 3. Basım, İ stanbul. 

KARATAY, Osman. (2005). “Tarihi Kaynakların Objektif Tenkidiyle Bir Gerçeg e 

Yaklaşma Denemesi… Ku rtler”, Tarih ve Du şu nce, ss. 22-31. 

KELEŞ, Nejdet. (2016). İ ndo-Germenler ve Tu rklerin Avrasya İ lişkileri, Karışımları 

ve Etkileşimleri (İ lk Çag ’dan Orta Çag ’a), 1. Baskı, Denizli.  

KİZİL, Hayreddin. (2013). “Rig Veda ve Avesta Tanrı Panteonundaki Benzerlikler”, 

Marife, ss. 29-52. 

MALLORY, James P. (2002). Hint-Avrupalıların İ zinde. Dil, Arkeoloji ve Mit, çev. Mu fit 

Gu nay, Ankara.  

MEMİ Ş, Ekrem. (2018).  Eski İ ran Tarihi (Medler, Persler, Partlar), Bursa. 

O ZGU DENLİ , Osman G. (2010). “Taberistan”, TDVİ A, C. 39, İ stanbul, ss. 322-323. 

O ZGU DENLİ , Osman G.  (2019). “Lurlar”, TDVİ A, C. Ek-2, Ankara, ss. 161-162. 

RO NA-TAS, Andra s. (2020). Tu rkolojiye Giriş, çev. İ sa Sarı, 2. Basım, Ankara. 

TOGAN, Zeki V. (1981). Umumi Tu rk Tarihine Giriş, 3. Basım, İ stanbul.  



İ ran’daki İ ranı  Halklar ve Dilleri 

96 
 

UZUN, Engin. (2012).  “Tu rkçenin Du nya Dilleri Arasındaki Yeri U zerine”, Ankara 

U niversitesi Dil ve Tarih-Cog rafya Faku ltesi Tu rkoloji Dergisi, 19, ss. 115-134. 

YİLDİRİM, Nimet. (2011). “Zerdu şt’u n Kutsal Kitabı Avesta”, Şarkiyat Mecmuası, C. 0, 

S. 18, ss. 147-170. 

ZEHTABİ  (Kİ Rİ ŞÇİ ), Muhammed Taki. (2010). İ ran Tu rklerinin Eski Tarihi, 1. Baskı, 

İ stanbul. 

 



 

 

 

YÜZÜNCÜ YILINDA TÜRK-YUNAN NÜFUS MÜBADELESİ’NE DAİR  

GENEL BİR DEĞERLENDİRME 

 

Nisa Ekin YILMAZ* 

 

 

Giriş 

Osmanlı Devleti 19. yü zyılın son çeyreğ inde Rüs ile yaptığ ı savaşlar silsilesi sonücünda 

ağ ır kayıplar yaşamış o zellikle 93 Harbi olarak da bilinen 1877-1878 Osmanlı Rüs 

Savaşı’nın sonünda kaybedilen topraklardan yoğ ün ğo çler almaya başlamıştır. Kaybedilen 

bü savaş sonrasında hem Balkanlar hem Kafkasya coğ rafyasından ğo çler yaşanmıştır. Bü 

do nemde mü badele dü şü ncesi ilk kez ciddi bir şekilde Saffet Paşa tarafından ğü ndeme 

ğelmiştir. (Şimşir, 1986, s.202).  Ani ve hazırlıksız başlayan bü ğo çlere karşı Osmanlı 

Devleti sessiz kalmamış ve hemen yaşanan ğo ç akınına karşı daha o nce 1860 Kırım Savaşı 

sonrası kürmüş oldüğ ü Mühacir Komisyonü’na benzeyen ve daha kapsamlı olan Umü m 

Mühacirin Komisyonü’nü kürmüştür. Bü komisyon ile kısa sü rede ğo ç sü reci ile ilğili çoğ ü 

konüyü orğanize edebilmiştir. 93 Harbi sonrasında yaşanan başka bir kitlesel ğo ç ise 

Balkan Savaşları sonrasında yaşanmıştır. Birinci Balkan Savaşı’nda alınan yenilği sonrası 

Balkanların kaybedilmesiyle Balkanlarda yaşayan Mü slü man halk yeni anavatan olarak 

ğo rdü kleri Anadolü’ya ğo ç etmek istemiş, Hristiyan bir yo netim altında kalmak kısacası 

azınlık olmak istememiştir. Osmanlı Devleti ise Balkanlardan ğelen Mü slü man halka 93 

Harbi’nde oldüğ ü ğibi bir teşkilatlanma ile ğelen ğo çmenleri yerleştirmeyi amaçlamıştır. 

Bünün sonücünda Aşa ir ve Müha cirı n Mü dü riyet-i Umü miyesi kürülmüştür. Bü komisyon 

Balkan Savaşları sonrasında yaşanan Birinci Dü nya Savaşı sü recinde de faaliyet 

ğo stermeye devam etmiştir. Birinci Dü nya Savaşı’nın kaybeden çok ülüslü 

imparatorlüklardan biri olan Osmanlı Devleti, savaşın sonücünda ağ ır maddeler içeren 

Mondros Ateşkes Antlaşması’nı imzalamış ve işğale açık bir hale ğelmiştir. Daha 

sonrasında ise Osmanlı Devleti’nin o lü m fermanı olan Sevr Barış Anlaşması’nı kabül 

etmiştir. Nitekim Anadolü halkı ve bir avüç vatanperver asker bü anlaşmayı kabül etmemiş 

ve Kürtülüş Mü cadelesini başlatmıştır. Birçok cephede ğerçekleştirilen bü savaş, 30 

Ağ üstos Başkomütanlık Meydan Müharebesi’nin kazanılmasıyla kesin bir zafere 

do nü şmü ştü r. Batı cephesinde savaşılan Yünan askerlerinin bü müharebe sonrası ğeriye 

doğ rü çekilmesi ve 9 Eylü l 1922 tarihinde Tü rk ordüsünün İ zmir’e ğirmesiyle Yünanlılar 
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Anadolü’dan tam anlamıyla kovülmüştür. Kürtülüş Savaşı’nın zafer ile sonüçlanmasından 

sonra ilk olarak 11 Ekim 1922 tarihinde Müdanya Ateşkes Antlaşması imzalanmıştır. Daha 

sonrasında ise Lozan’da Barış Anlaşması için ğo rü şmeler başlamıştır. Yapılan 

ğo rü şmelerde hem kazanan taraf olan Tü rkiye hem de kaybeden ü lkelerden biri olan 

Yünanistan için çok o nemli bir konü ğü ndeme ğelmiştir. Ulüs devlet olma o zellikleri 

taşıyan bü iki devlet de ü lkelerindeki azınlıkları kendilerine tehdit olarak ğo rmü ş ve 

nü füslarını homojen bir yapıya ğetirmek istemiştir. Bünün içinse en kolay yol olarak nü füs 

mü badelesini ğo rmü şlerdir. Yapılacak olan bir nü füs mü badelesi ile Tü rkiye kendi sınırları 

içerisinde yaşayan Rüm azınlığ ı Yünanistan’a yollayacak, Yünanistan ise kendi sınırları 

içerisinde yaşayan Mü slü man ahaliyi Tü rkiye’ye ğo ndererek ülüs devlet olma ideallerini 

pekiştirmek istemişlerdir. Lozan Barış Go rü şmelerinde çoğ ünlükla siyasi, ekonomik, mali 

konülar ğü ndeme ğelmiştir. Go rü şmelerde U lke ve Askerlik Sorünları Komisyonü, Maliye 

ve İ ktisat Sorünları Komisyonü olmak ü zere ü ç komisyon kürülmüş ve çalışmalar bü 

komisyonlar aracılığ ı ile yü rü tü lmü ştü r. Nü füs mü badelesi konüsü ise U lke ve Askerlik 

Sorünları Komisyonü altında incelenmiştir. 

Lozan Barış Konferansı Sürecinde Mübadele Sorunu 

Mü badele sorünü, Lozan Barış Konferansı’nın U lke ve Askerlik Komisyonü’nün 1 

Aralık 1922 tarihli otürümünda ğü ndeme ğelmiştir. Daha o ncesinde tam olarak mü badele 

sorünündan ziyade savaş sırasında yürtlarını terk eden vatandaşlar nezdinde ele 

alınmıştır. Fakat 1 Aralık 1922 tarihli otürümda sadece mü badele sorünü ele alınmıştır. 

İ nğiliz heyeti başkanı olan Lord Cürzon, bü otürüma Milletler Cemiyeti bü nyesinde 

kürülmüş olan Müharecet Komisyonü başkanlığ ı yapmış olan Dr. Fridtjof Nansen ile 

katılmıştır. Dr. Nansen ğo rü ş ve o nerilerini sünmüş ve bü mü badele için daha o nce yapılan 

Bülğar-Yünan nü füs mü badelesinin model olması ğerektiğ ini o ne sü rmü ştü r. Mü badeleyle 

ilğili detay konüların ve yo netmeliklerin olüştürülması konüsünda anlaşmaya taraf olacak 

iki ü lkenin kendi temsilcilerine ek olarak Milletler Cemiyeti Meclisi tarafından atanmış iki 

temsilciyle beraber bir Karma Komisyon kürülması yo nü nde o neride bülünmüştür. 

Nitekim Tü rkiye Cümhüriyeti Milletler Cemiyeti ü yesi olmadığ ından mü badele için 

olüştürülacak komisyona Milletler Cemiyeti’nin dahil olması fikrinden hoşnüt olmamıştır. 

Bü sebeple Tü rk Heyeti’nin baş deleğesi olan İ smet Paşa, Dr. Nansen’in o nerilerini “bir o zel 

kişinin raporü saydığ ını” dile ğetirmiş ve bü o nerileri ciddiye almamıştır. Yünanistan 

Temsilcisi Venizelos, mü badelenin hemen başlaması ğerektiğ ini ve bü mü badelenin 

ğo nü llü lü k esası ile yapılması ğerektiğ i ğo rü şü nü  savünmüştür. Venizelos’ün büradaki 

amacı Tü rkiye’den Yünanistan’a ğelecek olan Rüm ahali sayısını azaltarak ü lkede yaşanan 

ekonomik ve mali krize bir yenisini eklenmemesidir. Mü badelenin zorünlü yapılacak 

olması Yünanistan’da yaşanan krizi bü yü tme ve derinleştirme tehlikesi taşımıştır. 

Venizelos’ün aksine hem Tü rk Heyeti hem de Lord Cürzon mü badelenin zorünlü olarak 

yapılması taraftarı olmüştür. Go rü şmelerde konüşülan bir diğ er konü ise kimlerin mü badil 

olacağ ıdır. Bürada esas alınan kriter din olmüştür. Yünanistan sınırları içerisinde yaşayan 

ko keni Tü rk olmayan, Tü rkçe konüşmayan fakat Mü slü man olan Arnavütlar, Ulahlar, 

Pomaklar ğibi halklar da mü badeleye tabii olmüştür. Aynı şekilde Tü rkiye’de yaşayan 

Tü rkçe konüşan ko keni Tü rk olan Ortodoks mezhebine mensüp Gağavüz Tü rkleri ve 

Karamanlı Ortodokslar da dahil edilmiştir.  
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Mü badele sorününün yanı sıra Lozan Barış Go rü şmelerinde tartışılan bir diğ er konü 

ise “Azınlık Sorünü” olmüştür. Azınlık sorünü mü badele sorünüyla beraber ğü ndeme 

ğetirilmiş ve aynı otürümlarda ele alınmıştır. Bünün en bü yü k sebebi ise ü lkede azınlık 

ğrüp olarak sadece Rümların kalmış olmasıdır. Ermeni azınlık sorünü Ermenistan ile 

imzalanan anlaşa ile ço zü lmü ş oldüğ ündan ve Kü rt halkının da Mü slü man olmasından 

dolayı azınlık statü sü nde değ erlendirilmemesinden o tü rü  tek azınlık ğrüp olarak Rümlar 

karşımıza çıkmaktadır. Tü rkiye Cümhüriyeti; Lozan Barış Go rü şmelerinde azınlık 

sorününün ço zü mü  olarak İ stanbül’da kalan Rümların da mü badeleye dahil edilmesini 

o nermiş ve bü konüda ısrar etmiştir. Nitekim bü ısrarlara rağ men daha sonrasında Tü rk 

Heyeti baş deleğesi olan İ smet Paşa 31 Aralık 1922 tarihinde yapılan otürümda bü konüyü 

dile ğetirmiş, Yünanistan’dan Tü rkiye’ye ğelecek olan mühacirlerin Yünanistan’da 

bırakacakları taşınır taşınmaz tü m malların karşılığ ı olan bir tazminat yerine İ stanbül’da 

yaşayan İ stanbül doğ ümlü 200.000 Rüm’ün mü badele dışı kalabileceğ ini kabül etmiştir. 

Bü karar tü m Rümların mü badeleye dahil edilmesi ğo rü şü nden vazğeçilmesi ile aslında 

daha sonrasında yaşanacak etabli (yerleşik) sorününün başlanğıcıdır. Etabli sorününa 

kadar Tü rk tarafı Batı Trakya’daki Tü rklerin de mü badeleye dahil edilmesi tezini 

savünmüş ama daha sonrasında İ stanbül’daki Rümlara karşılık Batı Trakya’daki Tü rk 

varlığ ının korünması ğerektiğ i tezi Tü rkiye Bü yü k Millet Meclisi’nde Rıza Nür Bey 

tarafından dile ğetirilmiştir. Bü tez her ne kadar eleştiri alsa ve Batı Trakya Tü rklerinin 

mü badele dışı tütülmasının Misak-ı Milli kararlarına ters dü ştü ğ ü  so ylense de Batı Trakya 

mü badele dışı kalmıştır. Lozan Go rü şmeleri sona erdikten sonra İ smet Paşa TBMM’de 

yaptığ ı konüşmada mü badele kapsamına tü m Tü rklerin alınmaya çalışıldığ ını ancak tü m 

üğ raş ve çabalara rağ men bü kadar başarıya ülaşılabildiğ ini aktarmıştır. 

Etabli (Yerleşik) Sorunu 

Mü badele kapsamında kimlerin yer değ iştirip kimlerin kalacağ ı yani yerleşik olacağ ı 

sorünü İ stanbül’daki Rümların dürümü ile ortaya çıkmıştır. Yünanistan İ stanbül’daki 

nü füzünü korümak ve kendi sınırları içine ğelecek olan ğo çmen sayısını asğari sayıda 

tütmak istediğ i için İ stanbül’daki tü m Rümların mü badele dışı kalması tezini 

savünmüştür. Tü rkiye ise azınlık sorününü ko kten ço zmek istediğ i ve hem Rüm azınlıktan 

hem de Fener Rüm Patrikhanesi’nin faaliyetlerinden tamamen kürtülmak için 

İ stanbül’daki tü m Rümların ğo nderilmesi fikrinde ısrarcı olmüştür. Nitekim daha sonra bü 

ğo rü şteki ısrarı kırılmış belli kriterler ile İ stanbül’da kalacak olan Rümları sayısını kontrol 

altında tütmak istemiştir. Tü rkiye Rümların İ stanbül’da kalacak olmasına karşılık Batı 

Trakya’da yaşayan Tü rklerin de mü badele dışı bırakılmasını istemiştir. Bo ylece iki taraf da 

mü badele dışı tütülacaklara karşı zamansal bir zemin kazandırmaya yo nelmiştir. Tü rk 

tarafı 1918 tarihinden o nce İ stanbül’a ğelen ve bürada kaydı olan, İ stanbül doğ ümlü olan 

Rümlara yerleşik denmesini savünürken Yünanistan tarafı ise 1918 yılına kadar 

İ stanbül’da olan tü m Rümlar yerleşik sayılmasını istemiştir. Bü sorün iki ü lke arasında 

ço zü me kavüştürülamayınca konü Yünanistan tarafından Milletler Cemiyeti’nde ğü ndeme 

ğetirilmiş ve 31 Ekim 1924 tarihinde Milletler Cemiyeti Meclisi’nde ğo rü şü lmü ştü r. Fakat 

İ smet Paşa ve Mühtelit Mü badele Komisyonü Başkanı General de Lara bü konünün 

Milletler Cemiyeti’nde değ il Komisyonda ğo rü şü lmeye devam edilmesi ğerektiğ ini 

savünmüştür. Mü badele Anlaşması’nın imzalandıktan bir yıl sonra 1924 yılında Komisyon 
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sorünü tekrardan ğü ndeme alsa da herhanği bir sonüca ülaşılamamıştır. Bünün 

neticesinde sorün Komisyon tarafından Ulüslararası Adalet Divanı’na ğo tü rü lmü ş fakat 

sorün yine de tam olarak ço zü lmemiştir. Adalet Divanı’nın sündüğ ü o neriler de 

Yünanistan tezini destekler niteliktedir. Bo ylece Etabli sorünü iki ü lke arasında 1930 

yılında imzalanan Ankara Anlaşması ile nihai bir ço zü me kavüşmüştür. Bü anlaşmaya ğo re 

ise yerleşim ve doğ üm tarihine bakılmadan İ stanbül’daki tü m Rümlar ile Batı Trakya’daki 

tü m Tü rkler yerleşik kabül edilmiştir. 

Fener Rum Patrikhanesi Sorunu 

Tü rk Heyeti İ stanbül’da kalması kararlaştırılan 200.000 Rüm’la ilğili bir diğ er şartı 

ise Fener Rüm Patrikliğ i konüsünda olmüştür. Tü rk Heyeti Fener Rüm Patrikhanesi’nin 

İ stanbül’ün dışına taşımak istemiş bo ylece ileride patrikhane bahanesi ile iç işlere 

mü dahale edebilme tehdidini ortadan kaldırmayı amaçlamıştır. Fakat bü şartlar hem Lord 

Cürzon hem de Yünanistan temsilcisi Venizelos tarafından fazlasıyla ağ ır bülünmüştür. 

Patrikhane sorünü aslında Lozan Barış Go rü şmelerinde ele alınması beklenen bir konü 

o zelliğ i taşımamıştır. Fakat Tü rk Heyeti patrikhane sorününü azınlık ve mü badele sorünü 

ile bağ daştırmış ve Tü rk Heyeti deleğesi olan Rıza Nür tarafından dile ğetirilmiştir. Ancak 

patrikhanenin İ stanbül dışına taşınması ve saf dışı bırakılması fikri Amerikan, Yünan ve 

İ nğiliz deleğelerin karşı çıkmasıyla sonüçlanmıştır. 

Daha sonrasında Yünanistan’ın desteğ i ile patrik seçilen Konstantinos Arapoğ lü’nün 

aslında mü badil statü sü nde olması ü zerine bir kriz çıkmıştır. Tü rkiye yeni seçilen bü 

patriğ i tanımamış ve sınır dışı edilmiştir. Bünün ü zerine Yünanistan bünü krize çevirip 

ülüslararası arenaya taşımaya çalışmıştır. Fakat bü amacına ülaşamamış ve bü sorün iki 

ü lke arasında ço zü me kavüşmüştür. Alınan karara ğo re sadece Tü rkiye’de yaşayan ve Tü rk 

vatandaşı olan Ortodoks Rümlar patrik seçebilecek ve patrikhane ü yesi metropolitler de 

etabli statü sü nde sayılmış ve bo ylece patrikhane sorünü ço zü me kavüşmüştür. 

Nüfus Mübadelesine Dair İmzalanan Protokol 

Tü m bü sorün ve tartışmaların ğo lğesinde 30 Ocak 1923 tarihinde 19 maddelik 

“Yünan ve Tü rk Halklarının Mü badelesine İ lişkin Protokol” imzalanmıştır. Anlaşmanın ilk 

maddesi mü badelenin kimler arasında yapılacağ ıyla alakalıdır. Bü maddeye ğo re; “Türk 

topraklarında yerleşmiş Rum Ortodoks dininden Türk uyruklarıyla, Yunan topraklarında 

yerleşmiş Müslüman dininden Yunan uyruklarının, 1Mayıs 1923 tarihinden başlayarak, 

zorunlu mübadelesine girişilecektir. Bu kimselerden hiçbiri, Türk Hükümetinin izni 

olmadıkça Türkiye’ye, Yunan Hükümetinin izni olmadıkça Yunanistan’a yeniden dönerek 

orada yerleşemeyecektir.” (Soysal, 2000, s.185). 

2.madde de ise kimlerin mü badele dışı tütülacağ ı hakkındadır. Bü maddeye ğo re;  

“Birinci maddede öngörülen mübadele: 

  a) İstanbul’da oturan Rumları (İstanbul’un Rum ahalisini); 

  b) Batı Trakya’da oturan Müslümanları (Batı Trakya’nın Müslüman ahalisini) 

kapsamayacaktır. 
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1912 Kanunuyla sınırlandırıldığı biçimde, İstanbul Şehremaneti daireleri içinde, 30 

Ekim 1918 tarihinden önce yerleşmiş (etabli) bulunan bütün Rumlar, İstanbul’da oturan 

Rumlar sayılacaklardır. 1913 tarihli Bükreş Antlaşması’nın koymuş olduğu sınır çizgisinin 

doğusundaki bölgeye yerleşmiş tüm Müslümanlar Batı Trakya’da oturan Müslümanlar 

sayılacaklardır”. (Soysal, 2000, s.185). 

Tü rkiye 2.maddeye ğo re mü badeleye dahil edebileceğ i bazı Rüm ğrüpları o zel 

istisnalar ğerekçesiyle mü badele dışı bırakmıştır. Bü istisnaları; “o zel nedenlerle istisna 

edilenler ve askeri nedenlerle istisna edilenler” olarak iki sınıfa ayırmak mü mkü ndü r. Bü 

sınıflara ek olarak “mü badelesi tecil olanlar” adlı bir ğrüp da vardır. “O zel nedenlerle 

istisna edilenler ğerek Tü rk ğerekse mü badeleye tabi olmayan Gayr-i Mü slim erkeklerle 

evlilik yapmış olan Rüm asıllı kadınlar... ile ‘Mü badele So zleşmesi’nden o nce ihtida 

(Mü slü manlığ ı kabül etme) etmiş” kişileri kapsamaktadır. (O ksü z, 2000, s.759). Askeri 

nedenlerle istisna edilenler arasında Kürtülüş Mü cadelesi esnasında Tü rk tarafına yardım 

eden kendini Tü rk hisseden Rümlardır. Mü badelesi tecil edilenler ise kimsesi olmayan, 

enğelli veya hastalığ ı olan mü badele etmesi zor olan Rümlardır. 

Mü badelenin bir diğ er o nemli maddesi ise taşınabilir malları ile ilğili olan 

8.maddedir. Bü maddeye ğo re mü badiller taşınabilir tü m mallarını hiçbir verği o demeden 

yanında taşıyabilmektedir. Taşınmaz malların dürümü da 9.maddede ele alınmış 

taşınamaz malların tespiti ve değ erinin hesaplanması ile ilğili bir Karma Komisyon 

kürülmüştür. 9. Maddeye ğo re; “Bu tasfiyeler sonucu ortaya çıkacak para tutarı ilke olarak 

tasfiyenin yapıldığı ülke hükümetinin, göç edilen ülke hükümetine karşı bir borcu kabul 

edilecek ve göç eden kişiye, göç ettiği ülkede, ardında bıraktığı mallarla eş değer ve nitelikte 

mal alması sağlanacaktır. Tasfiye işlemi sona erdiğinde, eğer hükümetlerden biri ötekine 

borçlu kalırsa, bu borç peşin olarak ödenecektir. Borçlu ülke süre isterse, belli koşullarda 

taksit de yapılacaktır.” (Oran, 2002, s. 333). 

Yapılan bü protokol ile Ulüslararası Hükük literatü rü nde zorünlü ğo ç kavramı meşrü 

bir zemin kazanmış ve tarihte bir ilke imza atmıştır. (Zü rcher, 2003, s.4). 

Nüfus Mübadelesinin Uygulanması ve Mübadillerin Yerleştirilmesi 

Nü füs Mü badelesinin başlamasından sonra toplamda Tü rkiye’den Yünanistan’a 

1.200.000 civarı Rüm ğo ç etmiş, Yünanistan’dan Tü rkiye’ye ise yaklaşık 500.000 

Mü slü man ğo çmen ğelmiştir. Aradaki farktan da anlaşılacağ ı ü zere Yünanistan’a ğo ç eden 

Rümlar Yünanistan ekonomisine ve nü füsüna kü lfet olüştürmüştür. Halihazırda 5.5 

milyon nü füsü olan Yünanistan’a mü badele sonrası 1.2 milyon kişi daha eklenmiştir. 

Tü rkiye ise ğelen mü badillerin iska nı için 13 Ekim 1923 tarihinde Mü badele İ mar ve İ ska n 

Veka leti açılmıştır. Fakat yeteli hizmet sağ layamadığ ı ğerekçesiyle kapatılmış ve tü m ğo rev 

ve yetkileri Da hiliye Veka leti (İ ç İ şleri Bakanlığ ı) bü nyesinde kürülan İ ska n Umüm 

Mü dü rlü ğ ü ’ne bağ lanmıştır. Mü badillerin Tü rkiye’ye iska nında dikkat edilen en o nemli 

ünsür onların sosyo-ekonomik dürüm ve becerileri olmüştür. İ lk başta mü badele sonücü 

boşaltılan Rüm ev ve ko ylerine yerleştirilmesi planlanan mü badiller, bazı Rüm evlerinin 

çok eski ve otürülamayacak dürümda olmasından kaynaklı başka ko y ve evlere 

yerleştirilmiştir. Bü yerleştirmede esas alınan kriter ise mü badillerin ne iş ile üğ raştığ ı 
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olmüştür. Genellikle tarım ve çiftçilikle üğ raşan mü badiller verimli tarım arazisi olan 

bo lğelere yerleştirilmiştir. Bo ylece hem Tü rk ekonomisine katkıda bülünması hem de 

iska n planlaması ğereğ ince ğittikleri yere daha çabük üyüm sağ layabilmesi hedeflenmiştir. 

Her ne kadar bü plan doğ rültüsünda hareket edilse de iska n sırasında ve sonrasında 

birtakım problemler yaşanmıştır. Bü problemlerin başlıca sebebi mü badele için detaylı bir 

planlama ve proğramlama yapılacak zamanın olmamasıdır. İ ki taraf da mü badelenin 

hemen başlamasını istediğ i için ğelen ğo çmenler o ncelikle ülaşım ağ ları ü zerindeki 

ğü zerğa hlara ğo re yerleştirilmiştir. O rneğ in ğemi ile ğelen ğo çmenler ğenellikle İ zmir, 

İ stanbül ğibi liman şehirlerine iska n edilmişlerdir. Bü nedenle kıyı kesimlerinde ve 

demiryolü ağ ının oldüğ ü yerlerde mü badil nü füsü daha yoğ ündür. Oranlarla açıklamak 

ğerekirse, mü badillerin %58’i Marmara Bo lğesi’ne, %13’ü  Eğe Bo lğesi’ne, %11’i 

Karadeniz Bo lğesi’ne, %10’ü İ ç Anadolü Bo lğesi’ne, %2,5’i Doğ ü Anadolü Bo lğesi’ne, 

%0,5’i Gü neydoğ ü Bo lğesi’ne iska n edilmiştir. (Goülaras, 2012, s.132).  Yapılan iska n 

politikalarının ardından bazı mü badiller yerleştirildikleri ko y ve şehirlerden başka 

yerlere iç ğo ç ğerçekleştirmişlerdir. Başka şehirlere yapılan ğo çlerin sebeplerinin başında 

değ işen toplüm şartlarına ayak üydüramama ğelmektedir. O zellikle kırsala yerleştirilen 

mü badillerde yerel halk tarafından yabancı olarak ğo rü lme veya kendi mesleğ ine üyğün 

bir iş yapamamak ğibi dürümlardan dolayı kırsaldan şehre ğo çen mü badillerin sayısı 

oldükça fazladır. Aynı şekilde tarımla çiftçilikle üğ raştığ ı halde kırsala değ il de şehirlere 

yerleştirilen mü badiller de şehirden daha kırsal arazilere ğo ç etmişlerdir. Mü badillerin 

kendi isteğ i ile bazı problemlerden dolayı ğerçekleştirdiğ i iç ğo çlerin dışında ğittiğ i 

yerlerde kendi kü ltü rlerini korüma ve yaşatma ile ilğili sorünlar da olmüştür. 

Mübadiller Unutacak Mı Yaşatacak Mı? 

Yünanistan’dan Tü rkiye’ye ğelen mü badillerin iska n edilmesi sırasında yaşanan 

problemlerin haricinde yerleştirildikleri yerlerde bir sü re sonra yaşanılan ğo çle ilğili 

travmalar yaşamaya başlamışlardır. Tü rkiye’ye ğelmeden o nce azınlık dürümünda 

olmaları ve bü sebeple üğ radıkları zorbalıklar, evlerinin, mallarının yağ malanması ğibi 

olaylar neticesinde ağ ır travmalar yaşamışlardır. Anavatanları olan Balkanlar’dan ğelip 

Anadolü coğ rafyasına ayak üydürmaya çalışmışlardır. Bir sü re Anadolü’da 

yerleştirildikleri bo lğelerde yerleşik halk tarafından yabancı hatta deyim yerindeyse 

ğavür olarak ğo rü lmeleri de bü travmalara bir yenisini daha eklemiştir.  Mü badillerin bir 

kısmı yaşadıkları acıları ünütmak adına zamanla kendisini Anadolü coğ rafyası ve 

yaşamına üyüm sağ lamak, ğeçmişin izlerini silmek istemiştir. Bir kısım mü badiller ise tam 

aksine ğeçmiş hayat ve kü ltü rü nden kopmak istememiş kendi kü ltü r ve ğeleneklerini 

korümaya ve yaşatmaya çalışmıştır. O zellikle birinci küşak mü badiller kendi anadilinde 

konüşmaya, ğü nlü k yaşantısında adetlerini sü rdü rmeye devam etmiştir. Fakat diğ er 

yandan da yaşadıkları bü acı dolü ğü nlerin izlerini silmek adına herhanği bir yazılı aktarım 

yapma, anılarını anlatma, ğü nlü k tütma ğibi eğ ilimler ğo stermemişlerdir. Bünün yerine 

kendinden sonraki küşaklara so zlü  olarak ğo ç hikayelerini anlatmaya bünü yaparken de 

çoğ ünlükla acı verici travmatik kısımları anlatmamaya o zen ğo stermişlerdir. O zellikle 

kırsalda yaşayan ve kendi ko ylerini küran tü m nü füsün mü badil oldüğ ü yerlerde 

ğo çmenler kü ltü rlerini daha çok mühafaza etmişlerdir. Bü tarz yerleşimlerde ko y 

kahvehaneleri mü badillerin toplanma ve kü ltü rlerini yaşattıkları sosyal mekanlar 
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olmüştür. Ko ylerdeki erkek ahali çalışmadıkları do nemlerde zamanlarını çoğ ünlükla ko y 

kahvelerinde ğeçirmektedir. Kırsalda dürüm bo yleyken şehirlere yerleşen mü badiller ise 

dernekler ve vakıflar kürarak kendi kü ltü rlerini aktarma yolünü seçmiştir. Dernek ve 

vakıfların bazıları tü m mü badilleri kapsarken bazılarıysa sadece kendi kürüldükları şehir 

ve bo lğeyi kapsamaktadır. Bü kürümlarda ayrıca birlik ve dayanışmayı arttırmak adına 

çeşitli etkinlikler ve yarışmalar da dü zenlenmektedir. Tü rkiye’de mü badele ilğili kürülan 

ilk vakıf Lozan Mü badilleri Vakfıdır. Bü vakıf 2000 yılında İ stanbül’da kürülmüştür. 

(Goülaras, 2012, s.137). Mü badele 1923 yılında başlamış olmasına rağ men ilk vakfın 2000 

yılında kürülmüş olması, ilk küşak mü badiller başta olmak ü zere yapılan bü ğo çü  ve 

izlerini hatırlamak hafızalarda diri tütmaktan ziyade ünütmayı, yaşanan acı olayların 

zihinlerinden silmeyi tercih ettiklerinin ispatı niteliğ indedir. Gü nü mü zde ise ğelişen 

kü reselleşen bü dü nyada mü badillerin dayanışma ve sosyalleşme ağ ı internet olmüştür. 

Her insanın hayatına o nemli derecede nü füz eden internet, mü badillerin de daha ğeniş 

kapsamlı kitlelere ülaşmasına sebep olmüştür. Sosyal ağ  sitelerinde kürülan ğrüplar, 

açılan sayfalar, internet siteleri, forümlar ve bloğlar mü badillerin yeni sosyalleşme alanları 

olmüştür. Bo ylece daha fazla mü badele hikayesi açığ a çıkıyor, zamanında kaybolan aile 

yakınlarını, akrabalarını arayan veya ğeçmiş ğo ç hikayelerini araştırmak isteyen ğenç 

küşaklara bü yü k olanaklar sağ lanmaktadır. Bünün yanı sıra son zamanlarda kürülan yeni 

sosyal medya üyğülamalarında son küşak mü badiller birbirleri ile iletişim kürmaktadırlar. 

Tü m insanların hayatının vazğeçilmez bir parçası haline ğelen sosyal medya sayesinde 

artık mü badele ile ilğili daha fazla bilğiye, olaya, ğo ç hikayesine ülaşılabilmektedir. Bo ylece 

her ne kadar acı olaylar ünütülmak istense de mü badillerin kendi kimliklerini, 

kü ltü rlerini, ğeleneklerini hatırlamak, yaşatmak istedikleri çıkarımını yapmak yanlış 

olmayacaktır.  

Sonuç 

Osmanlı İ mparatorlüğ ü do neminde kaybedilen topraklar ile başlayan kitlesel ğo çler 

19.yü zyıldan itibaren hem Osmanlı Devleti’nin hem de sonrasında kürülan Tü rkiye 

Cümhüriyeti’nin en o nemli olaylarından birisi olmüştür. 19.yü zyıldan itibaren bü yü k 

ğo çler ile üğ raşılmış iki devlet de yapılan bü ğo çleri orğanize edebilmek, belirli bir dü zen 

içerisinde ğerçekleştirebilmek için çeşitli kürümlar kürmüşlardır. 1877-1878 Osmanlı Rüs 

Savaşı, Balkan Savaşları ve Birinci Dü nya Savaşı Osmanlı Devleti’nin kitlesel ğo çler 

konüsündaki birer sınavı haline ğelmiştir. Yaşanan toprak kayıplarının neticesinde 

Mü slü man tebaa yaşadıkları yerlerde azınlık dürümüna dü şmü ş bü nedenle anavatan 

olarak ğo rdü kleri Anadolü’ya ğo ç etmeye başlamıştır. Osmanlı Devleti’nin fiilen sona erip 

Anadolü’da bir Kürtülüş Mü cadelesinin başlamasının ardından Anadolü toprağ ı Tü rklerin 

yeğa ne vatanı haline ğelmiştir. Bü sebeple Anadolü dışında kalan Tü rklerin hayali ve isteğ i 

anavatan olan Anadolü’ya ğelmek olmüştür. Osmanlı İ mparatorlüğ ü’ndan sonra kürülan 

Tü rkiye Cümhüriyeti ülüs devlet olarak kürülmüş bü sebeple kendi sınırları içerisinde 

yaşayan Tü rk veya dindaşı olmayan azınlıklardan kürtülmak, kendi sınırları dışında 

yaşayan Tü rk ve Mü slü man ahaliyi de kendi sınırları içerisine yerleştirilmesini istemiştir. 

Bünün sonücü olarak da kazanılan bü yü k zafer sonrasında İ sviçre’nin Lozan kentinde 

başlayan barış ğo rü şmelerinde bü konüyü dile ğetirmiştir. Yünan ve Tü rk tarafları 

arasında ğo rü şü len bü meseleyle iki ü lke arasında zorünlü bir nü füs değ işimi yapılmasına 
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karar verilmiştir. Nü füs mü badelesinin detayları ve içeriğ inin kararlaştırılması için çeşitli 

komisyonlar kürülmüştür. Kürülan bü komisyonlarda birtakım ğo rü ş ayrılıkları yaşanmış 

kimlerin mü badeleye tabii olüp olmayacağ ı konüsünda bir fikir birliğ i sağ lanamamıştır. 

Tü rk Heyeti İ stanbül’daki Rüm azınlığ ın da mü badeleye dahil edilmesini isterken Yünan 

tarafı bünü istememiştir. Tü rk Heyeti de büna karşılık olarak Batı Trakya’nın mü badele 

kapsamı dışında kalması ğerektiğ ini so ylemiştir. Bo ylece İ stanbül’daki Rümlar ve Batı 

Trakya’daki Tü rkler haricinde, Yünanistan’da yaşayan Mü slü man halk ile Tü rkiye’de 

yaşayan Ortodoks Hristiyanlar yer değ iştirilmesine karar verilmiştir. 30 Ocak 1923 

tarihinde Yünan ve Tü rk Halklarının Mü badelesine İ lişkin Protokol imzalanmıştır. İ ki ü lke 

arasındaki mü badele sü reci 1930 yılına kadar devam etmiştir. Mü badele sü recinde etabli 

(yerleşik) ve Fener Rüm Patrikhanesi ğibi konülarda birtakım problemler yaşanmıştır. Bü 

problemlerin ço zü me kavüştürülmasının ardından mü badillerin iska nı ile ilğili sorünlar 

ortaya çıkmıştır. Mü badillerin planlanan şekilde ve planlanan yerlere yerleştirilememesi 

ğibi konülarda sorün yaşanmıştır. Bü sorünların başında mü badillerin yerleştirildikleri 

topraklara üyüm sağ laması konüsü ğelmektedir. Mü badiller yerleştirildikleri ko y ve 

şehirlerde kendi ğü nlü k yaşantılarını, kü ltü rlerini, ğeleneklerini yaşatmak ve korümak 

istemiştir. Bünü sağ lamak için de kırsala yerleşenler yerleştikleri ko ylerde ko y 

kahvehanelerinde, şehirlere yerleştirilen mü badiller ise dernekler ve vakıflarda, 

ğü nü mü zde ise internet dü nyasında mü badiller kendi kü ltü rel ve sosyal varlıklarını 

sü rdü rmektedirler. Her ne kadar son küşaklar mü badele hakkında daha çok bilği sahibi 

edinme eğ iliminde olsalar da, mü badeleyi yaşayan ilk küşaklar o travmatik ğü nleri 

ünütmaya çalışma eğ iliminde olmüşlardır. Hem Tü rkiye Cümhüriyeti’nin hem de Tü rk-

Yünan Nü füs Mü badelesinin 100. Yılında ğo rü lmektedir ki, ü zerinden ne kadar zaman 

ğeçerse ğeçsin yaşanan bazı toplümsal mü cadeleler, acılar ve başarılar ünütülmamakta 

hep hatırlanmakta ve yaşatılmaktadır. 
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RUSYA-UKRAYNA SAVAŞI BOYUNCA  

TÜRKİYE’NİN ENERJİ ARZ GÜVENLİĞİ POLİTİKALARI 

 

Hazal IŞIK* 

 

 

Amerikalı enerji uzmanı David Sandalow’un ‘’Enerjiye o ncu lu k eden devletler, du nyaya 

liderlik edecek devletler olacaktır.’’ so zu  enerji ve enerji arz gu venlig inin ehemmiyetini 

belirten basit ancak etkili bir ifadedir. Ü lkelerin ekonomik bu yu me ve kalkınmalarından, 

milli gu venlig in sag lanmasına kadar hayatın birçok alanını etkileyen enerji, 21. Yu zyılda 

dış politika, siyaset ve sosyal yaşamı etkileyen en o nemli unsurdur. Enerji kaynaklarının 

du nya u zerinde eşit ve adil dag ılmamış olması, zengin enerji rezervlerine sahip olan 

u lkeleri uluslararası siyaset ve piyasalara yo n veren o nemli akto rler konumuna 

getirmiştir. Gelişmiş alt yapısı ve zengin petrol ve dog al gaz rezervleri sayesinde global 

enerji piyasalarında so z sahibi olan Rusya, kendisine enerji ithalatında yu ksek oranda 

bag ımlılık go steren Avrupa Birlig i (AB) u lkelerine karşı bu gu cu nu  siyasi bir koz olarak 

kullanmaktadır. Globalleşmenin bir sonucu olarak bu siyasi koz yalnızca AB u lkelerini 

deg il, tu m du nyayı etkilemekte ve cog rafi konumu sebebiyle Tu rkiye de bu denklemin 

içinde yer alan o nemli bir u lke olarak o ne çıkmaktadır. Çalışmamızda Rusya-Ükrayna Krizi 

bag lamında gelişen AB ve Rusya enerji savaşlarının Tu rkiye’nin enerji politikalarını ne 

şekilde etkiledig i araştırılacaktır. Bu çerçevede Tu rkiye’den AB’ye giden boru hatları ve bu 

boru hatlarından taşınan enerjinin potansiyeli ile Tu rkiye’nin çevresinde bulunan enerji 

zengini komşularıyla olan mevcut ilişkileri deg erlendirilecektir. 

Rusya-Ukrayna Savaşı’nın Yarattığı Enerji Krizinin Avrupa Birliği’ne Yansımaları 

İ lk olarak 2014 yılında Rusya’nın Kırım’ı hukuksuz ilhakı ile başlayan Ükrayna-Rusya 

Krizi, Ükrayna’nın Avrupa Birlig i (AB) ve NATO u yeliklerinin yeniden gu ndeme gelmesinin 

ardından Batı’nın kendisini çevreleme politikasına karşı çıkmak ve imparatorluk 

hedeflerine ulaşmak maksadıyla Rusya ilk olarak 21 Şubat 2022 tarihinde Donetsk ve 

Luhansk Halk Cumhuriyetlerini resmen tanıdıg ını açıklamış, 24 Şubat 2022’de ise Rusya 

lideri Vladimir Putin televizyondan Ükrayna'yı istilaya başladıklarını resmen 

duyurmuştur. Bir yılı aşkın su redir henu z bir kazananı olmayan bu savaşın ne zaman ve 

ne şekilde biteceg ine dair tahminler ise gu nden gu ne deg işmektedir. İİ. Du nya Savaşı’ndan 
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sonra yeniden Avrupa’da askeri bir çatışmanın meydana gelmesi yalnızca Ükrayna’yı 

etkilemekle kalmamış, globalleşme sebebiyle u lkeler arasında karşılıklı bag ımlılık 

oldug undan tu m du nyayı sosyal, ekonomik ve siyasi açıdan etkilemiştir.  

Ükrayna’da yaşanan insani kriz, 2015 yılından bu yana tu m du nyada baş go steren 

go çmen krizine yeni bir boyut kazandırmış, Rusya’nın Kiev limanlarına giriş çıkışları 

denetlemesi Karadeniz u zerinden yapılan tahıl ihracatının durmasına ve ku resel tahıl 

ticaretinin olumsuz yo nde etkilenmesine sebebiyet verirken Afrika gibi fakir u lkelerin 

açlık tehlikesiyle karşı karşıya kalmasına sebep olmuştur. Tahıl Krizi’nin Tu rkiye’nin 

arabuluculuk hamleleri sayesinde Tahıl Koridoru Anlaşmasının yapılarak bir su relig ine 

ço zu lmesi ise Tu rkiye’nin uluslararası arenada saygınlıg ını arttırırken jeopolitik o nemini 

bir kez daha go stermiştir.  

Ükrayna ve Rusya arasındaki savaşın ku resel ekonomi ve siyaseti en çok etkileyen 

unsuru ise enerji politikalarıdır. Rusya’nın Ükrayna’yı işgalinin ardından Avrupa u lkeleri 

tepkilerini Rusya’ya karşı ekonomik ambargolar uygulayarak go stermişlerdir. Bu 

ambargoların uygulanmasındaki amaç Rusya’yı ekonomik açıdan yıpratıp savaşın en kısa 

su rede sona ermesini sag lamak ve bahsi geçen savaşın dig er Avrupa u lkelerine 

sıçramasını engellemek olsa da Putin yo netimi bu hamlelere AB’ye ihraç ettig i petrol ve 

dog al gazı kısıtlayarak karşılık vermiştir. Enerji arz gu venlig i konusunda kırılgan olan ve 

her u lkenin kendine has enerji politikaları oluşturmaları sebebiyle enerji arz gu venlig i 

politikalarının uygulanmasında hızlı aksiyon alamayan Avrupa Birlig i, petrol ihtiyacının 

%29’unu, dog al gaz ihtiyacının ise %43’u nu  Rusya’dan ithal etmektedir (Gamsız, Gu rson 

ve Bilgiç, 2023, s. 181). Birlik u lkeleri arasında enerji arz gu venlig i konusunda çalışmalar 

yapılsa da ortak bir enerji arz gu venlig i politikasının uygulanamaması hem birlik 

u lkelerinin ekonomilerini hem de globalleşmenin bir sonucu olarak du nya enerji 

piyasalarını olumsuz yo nde etkilemektedir.  

 Rusya’nın Kuzey Akım Boru Hattı’ndan Avrupa’ya aktarılan dog al gaz sevkiyatını 

su resiz kesmesine karşılık Avrupa Birlig i u ye u lkelerinin gaz tu ketimlerini %15 

azaltmaları, du şu k maliyetli elektrik u reticilerinin gelirlerine sınırlandırma getirilmesi, 

dog al gaza tavan fiyat uygulanması ve elektrik talebinin du şu ru lu p enerji şirketlerine 

likidite sag lanması gibi konularda AB Komisyonu’na yasal du zenleme go revlerinin 

verilmesi bu su reçte alınan bazı o nlemlerden yalnızca birkaçı olsa da bu o nlemler uzun 

vadede AB’nin enerjide Rusya’ya olan bag ımlılıg ına kesin bir ço zu m getirmemektedir. 

Ayrıca son do nemde yeşil enerji politikalarına yo nelen AB, dog al gaz kesintisi 

yaşanmasının ardından ko mu r ve nu kleer enerji kullanımını arttırmış ve bo ylelikle bir 

su relig ine çevreci enerji politikalarını rafa kaldırmıştır. Bu gelişmeler go z o nu nde 

bulunduruldug unda Avrupa Birlig i enerji arz gu venlig i politikalarının temelini oluşturan 

enerji arz çeşitlilig inin sag lanması, su rdu ru lebilirlik ve rekabet edebilirlik hedeflerine 

uygun politikalar u retmelidir. 

Türkiye’nin Enerji Merkezi Olma Potansiyeli ve Rusya-Ukrayna Savaşı Boyunca 

Uyguladığı Enerji Politikaları 
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Tu rkiye ihtiyacı olan petrolu n %90, dog al gazın ise %99’unu ithal etmektedir (T.C. 

Enerj ve Tabii Kaynaklar Bakanlıg ı).  Enerji alanında en çok ticaret yaptıg ı u lke Rusya’dır 

ve 2021 yılı verilerine go re dog al gaz ithalatının %44,87’si, %17,3’u  Rusya’dan yapılmıştır 

(Yeşil Gazete, 2022). Enerji ve Temiz Hava Araştırma Merkezi'nin (CREA) analizine go re 

Rusya’nın Ükrayna’yı işgale başlamasından itibaren geçen 6 aylık su rede Tu rkiye 

Rusya’dan 11 milyar dolarlık fosil yakıt ithalatı yapmıştır (BBC News Tu rkçe).  

 Tu rkiye jeopolitik konumu itibariyle du nyada varlıg ı ispatlanan petrol ve dog al gaz 

rezervlerinin yaklaşık %60’ına komşudur ve bu o zellig i sayesinde en o nemli petrol, dog al 

gaz ve elektrik pazarlarından biridir (Tu rkiye Cumhuriyeti Dışişleri Bakanlıg ı). Rusya-

Ükrayna Savaşı’nın başladıg ı gu nden itibaren uluslararası arenada denge politikası 

izleyen Tu rkiye’nin enerji stratejisinin ana hedefi bo lgesel ve ku resel enerji arz 

gu venlig inin sag lanmasında gu zerga h ve kaynak çeşitlendirmesini sag lamakla birlikte 

enerjide bo lgesel ticaret merkezi haline gelmektir.  

Tu rkiye bu hedefleri dog rultusunda İrak-Tu rkiye Ham Petrol Boru Hattı (İTP), Baku -

Tiflis-Ceyhan Ana İ hraç Ham Petrol Boru Hattı (BTC), Trans-Anadolu Dog algaz Boru Hattı 

(TANAP), Tu rkakım Dog algaz Boru Hattı (TÜ RKAKİM), Rusya – Tu rkiye Dog algaz Boru 

Hattı (Batı Hattı), Mavi Akım Dog algaz Boru Hattı (Mavi Akım), Dog u Anadolu Dog algaz 

Ana İ letim Hattı (İ ran – Tu rkiye), Baku -Tiflis-Erzurum Dog algaz Boru Hattı (BTE) ve 

Tu rkiye-Yunanistan Dog algaz Enterkonneksiyonu (TYE) isimli petrol ve dog al gaz boru 

hattı projelerinin hayata geçirilmesinde başat role sahiptir. 2020 yılında ise Avrupa’nın 

do rdu ncu  dog al gaz arteri olan Gu ney Gaz Koridoru Trans Adriyatik Boru Hattı (TAP) 

sayesinde hayata geçmiş ve Tu rkiye’nin Avrupa u lkelerinin enerji arz gu venlig ine 

katkısının o nemi bir kez daha o ne çıkmıştır (Kesgin, 2023, s.67). 

İrak-Tu rkiye Ham Petrol Boru Hattı (İTP), Kerku k ve çevresinde u retilen petrolu  

Adana’nın Yumurtalık ilçesine ulaştıran ve İrak’ın en bu yu k petrol ihraç hattı olan boru 

hattıdır. 40 inç çapında ve 986 km uzunlug undaki ilk hat 1976 yılında işletmeye alınmış 

ve ilk tanker yu klemesi 25 Mayıs 1977 tarihinde yapılmıştır. 46 inç ve 890 km 

uzunlug undaki ikinci hat ise 1987 yılında tamamlanmıştır. Bu ikinci hat sayesinde yıllık 

taşıma kapasitesi 70,9 milyon tona yu kselmiştir (T.C Enerji ve Tabii Kaynaklar Bakanlıg ı). 

İrak’ın sahip oldug u bir dig er petrol boru hattı ise Kerku k ve çevresindeki petrolu  Suriye, 

Baniyas limanına taşıyan Kerku k-Baniyas Petrol Boru Hattıdır. 800 kilometre ve gu nde 

300 bin varil petrol taşıma kapasitesi olan bu boru hattı Amerika Birleşik Devletleri’nin 

(ABD) İrak’ı işgali sırasında hava saldırıları sebebiyle zarar go rmu ş ve kullanılamaz hale 

gelmiştir. 2007 yılında İrak ve Suriye Rus enerji devi Gazprom’un alt şirketi olan 

Stroytransgaz aracılıg ıyla hattın tamir edileceg ine dair anlaşmaya varsa da Stroytransgaz 

başarısız olmuştur. Yapılan anlaşmanın 2009 Nisan ayında geçerlilig ini yitirmesinin 

ardından İrak ve Suriye yo netimleri iki yeni Kerku k-Baniyas Hattı inşa etmek için 

anlaşmışlardır. Ag ır ham petrol taşıyacak olan hattın gu nde 1,5 milyon varil, daha hafif 

petrol taşıyacak dig er hattın ise gu nde 1,25 milyon varil petrol taşıma kapasitesinde 

olacag ına dair planlamalar yapılsa da Suriye’de devam etmekte olan iç savaş, İrak 

petrolu nu n gu venli ve su rdu ru lebilir bir şekilde du nyaya ihraç edilmesini 
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gu çleştirmektedir. Bu sebeple İrak’ın mevcut enerjisini du nya enerji pazarına 

ulaştırmasında Tu rkiye gu venli bir transit u lke olarak o ne çıkmaktadır. 

Baku -Tiflis-Ceyhan Ana İ hraç Ham Petrol Boru Hattı (BTC), başta Azerbaycan 

petrolu  olmak u zere, Hazar Havzası’nda u retilen petrolu n gu venli, ekonomik ve çevresel 

açıdan uygun bir şekilde Azerbaycan ve Gu rcistan u zerinden Ceyhan’a taşımak ve buradan 

tankerlerle du nya pazarına inşa edilmiş olan boru hattıdır. BTC hattının toplam uzunlug u 

1768 kilometre, yıllık petrol taşıma kapasitesi ise 50 milyon tondur (BOTAŞ). 4 Haziran 

2006 tarihinde işletmeye alınan BTC, Azerbaycan petrolu nu n yanı sıra potansiyelleri go z 

o nu nde bulunduruldug unda az miktarda da olsa Tu rkmen ve Kazak petrollerini de 

taşımaktadır.  

Kazakistan’ın en o nemli gelir kalemi olan enerjinin ihracatı Rusya toprakları 

u zerinden du nya pazarına ulaştırılmaktaydı. Ancak Rusya’nın AB’nin kendisine uyguladıg ı 

yaptırımlara ihraç ettig i enerjiye kısıtlama getirerek karşılık vermesinin ardından 

Kazakistan ekonomisi de olumsuz etkilenmiş ve Kazak yo netimini u rettig i petrolu nu  farklı 

gu zergahlardan du nya pazarına aktarmaya yo neltmiştir. Bu gelişmeler ışıg ında ilk olarak 

Nisan 2023 tarihinde Kazakistan ve Azerbaycan yetkilileri Kazakistan petrolu nu n 

Azerbaycan u zerinden sevkiyatını arttırma kararını yapılan u st du zey bir toplantıda 

açıklamıştır. Azerbaycan Devlet Petrol Şirketi (SOCAR) ve Kazakistan Cumhuriyeti Devlet 

Petrol ve Gaz Şirketi (KazMunayGaz) arasında yapılan anlaşmaya go re yılda 1.5 milyon ton 

petrolu n geçişi o ngo ru lu yor. Kazak hu ku metinin yaptıg ı açıklamalara go re ilk partisi BTC 

u zerinden yapılan petrol sevkiyatına daha sonra Baku -Supsa ile Baku -Batum boru hatları 

da eklenecektir. Kazakistan Cumhurbaşkanı Kasım Co mert Tokayev’in yaptıg ı bir başka 

açıklamaya go re ise BTC hattının yer aldıg ı Trans Hazar Üluslararası Ülaşım 

Gu zergahı'ndan (Orta Koridor) petrol taşıma hacminin yılda 20 milyon tona çıkarılması 

planlanıyor (TRT AVAZ, 2023). 

Trans-Anadolu Dog algaz Boru Hattı (TANAP), Tu rkiye, Ortadog u ve Avrupa’nın 1811 

km ile en uzun ve 56 inç ile en geniş çaplı dog al gaz boru hattıdır. Azerbaycan’ın Şahdeniz 

sahasında u retilen dog al gazın o nce Tu rkiye daha sonra ise Avrupa’ya taşınmasını 

sag lamaktadır. TANAP, Gu ney Kafkasya Boru Hattı (SCP) ve Trans Adriyatik Boru Hattı 

(TAP) ile birlikte Gu ney Gaz Koridoru’nun en o nemli halkasını oluşturmaktadır. Tu rkiye’ye 

ilk gaz akışı 2018 yılının Haziran ayında, Avrupa’ya ise 2020 yılının Aralık ayında 

başlamıştır. Başlangıçta yıllık 16 milyar metreku p başlangıç kapasitesine ve yıllık 

maksimum 32 milyar metreku p kapasiteye sahip olan TANAP, Tu rkiye’nin Gu rcistan 

sınırından Yunanistan sınırına kadar ulaşmaktadır. Azerbaycan’ın AB ile mevcut iktisadi 

ve siyasi işbirlig inin gelişmesine katkı sag layan bu boru hattı projesi ile Azerbaycan 

Tu rkiye’nin ikinci bu yu k gaz tedarikçisi olurken AB’nin yeni gaz tedarikçisi konumuna 

gelmiştir. AB’nin enerji arz gu venlig ini arttıran TANAP sundug u yeni potansiyelle du nya 

enerji jeopolitig ini yeniden şekillendirmektedir. 

2022 yılının Aralık ayında Tu rkmenistan’ın Avaza bo lgesinde du zenlenen ‘’Tu rkiye-

Azerbaycan-Tu rkmenistan Devlet Başkanları Zirvesi’nde’’ bir araya gelen Tu rkiye, 

Azerbaycan ve Tu rkmenistan Cumhurbaşkanları arasında ‘’Enerji Alanında İ şbirlig inin 

Geliştirilmesine Dair Mutabakat’’ imzalanması Tu rkmen gazının TANAP u zerinden 
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Tu rkiye ve Avrupa’ya ulaştırılması adına tarihi bir olay olarak nitelendirilmiştir. 

Tu rkmenistan’ın yaklaşık 13,6 milyon metreku plu k ispatlanmış dog al gaz rezervi 

bulunmaktadır. Zengin dog al gaz rezervlerini Rusya’nın baskıları sebebiyle du nya 

pazarına ulaştırma konusunda sıkıntı yaşayan Tu rkmenistan, bu yeni girişim sayesinde 

sahip oldug u dog al gaz enerjisini ihraç edebilecektir. AB’nin elini enerji arz çeşitlilig ini 

arttırma konusunda Rusya’ya karşı gu çlendirebilecek Tu rkmen gazı, gelişmiş alt yapısı ve 

gu venilir bir gu zergah olması sebebiyle Tu rkiye’yi o nemli bir transit u lke olarak o ne 

çıkarmaktadır.  

Tu rkakım Dog algaz Boru Hattı (TÜ RKAKİM), Rusya kıyısından başlayıp Karadeniz’in 

altından 930 kilometre ilerleyerek Karadeniz kıyısına ulaşmaktadır. 31.5 milyar metreku p 

dog al gaz taşıma kapasitesi olan bu boru hattı Tu rk toprakları u zerinden Rus gazının 

Avrupa’ya iletilmesini sag lamaktadır. Deniz ve kara olmak u zere iki bo lu mden oluşan 

hattın deniz bo lu mu nde yer alan iki boru hatlı kısmının u retim ve işletimini Rusya, kara 

bo lu mu nde yer alan iki boru hatlı kısmının u retim ve işletimini ise BOTAŞ u stlenmiştir. 

Kara kısmından geçen boru hattından yalnızca biri Tu rkiye’ye dog al gaz sevkiyatı 

sag ladıg ından herhangi bir u çu ncu  taraf mu dahalesi olmadan gu venli şekilde enerji 

tedarig i sag lanmaktadır. Kara hattında bulunan dig er boru hattı ise Avrupa’ya dog al gaz 

tedarik etmek u zere Tu rkiye-Bulgaristan sınırına ulaşmaktadır (TÜRKSTREAM, 2023). 

Baku -Tiflis-Erzurum Dog algaz Boru Hattı (BTE), Azerbaycan’ın Şahdeniz sahasında 

u retilen dog al gazın Tu rkiye’ye ulaştırılmasını sag layan 980 kilometre uzunlug a ve 42 inç 

çapa sahip boru hattıdır.  Azerbaycan ve Gu rcistan topraklarında BTC ile aynı koridoru 

kullanmaktadır. 16 Ekim 2004 tarihinde yapımına başlanan hatta 4 Temmuz 2007 

tarihinde gaz akışı başlamıştır. 2018 yılının Haziran ayında TANAP sistemine bag lanan 

BTE aracılıg ıyla Azerbaycan gazı hem Tu rkiye’deki tu keticilere hem de TANAP u zerinden 

Avrupa’daki tu keticilere ulaştırılmaktadır. Yıllık dog al gaz taşıma kapasitesi 16 milyar 

metreku p olan BTE’nin yapılacak teknik deg işikliklerle taşıma kapasitesinin arttırılması 

mu mku ndu r (T.C Dışişleri Bakanlıg ı, Dog u-Batı Enerji Koridoru: 2 Tamam 1 Eksik). 

Tu rkiye-Yunanistan Dog algaz Enterkonneksiyonu (TYE), 36 inç çapında ve 211 

kilometresi Tu rkiye, 85 kilometresi Yunanistan sınırlarında olmak u zere toplam 296 km 

uzunlug undadır. Bahsi geçen boru hattı İ psala sınır noktasında Yunanistan’a giriş yaparak 

Gu mu lcine’de sona ermektedir (BOTAŞ). 2007 yılında Tu rkiye’den Yunanistan’a gaz 

sevkiyatı başlamıştır. Proje’nin devamında Yunanistan’da İ talya’ya gaz sevkiyatının 

yapılması planlanmış ve Tu rkiye, Yunanistan ve İ talya arasında 26 Temmuz 2007 

tarihinde Hu ku metler arası Anlaşma imzalanmıştır. Ancak hatta İ talya’nın eklenmesi planı 

hala devreye geçirilememiştir. 

Yapılan son petrol sondaj faaliyetleri sonucunda 2022 yılı itibarıyla Tu rkiye’nin 

u retilebilir rezervinin yaklaşık 70 milyon ton oldug u tespit edilmiştir. 421.408 metre 

sondaj yapılarak 191 ham petrol kuyusu açılmıştır (T.C Enerji ve Tabii Kaynaklar 

Bakanlıg ı). Tu rkiye Petrolleri Anonim Ortaklıg ı’nın (TPAO) yaptıg ı yazılı açıklamada 

“Cudi-Gabar’daki keşif yaklaşık 1 milyar varil yerinde petrol içermektedir. O nu mu zdeki 

do nemde art arda tespit kuyuları kazarak ve kuyu testleri icra ederek 2023’u n sonuna 

kadar Saha Geliştirme Planını sonlandırmayı hedeflemekteyiz” dedi (BBC News Tu rkçe).  
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Bu petrol keşifleri sayesinde ham petrol ithalatında %90 oranında bag ımlı olan 

Tu rkiye’nin kendi enerji arz gu venlig i açısından elinin gu çlenmesi mu mku ndu r. 

Son do nemde Tu rkiye Karadeniz’de yapılan dog al gaz arama faaliyetleri sonucunda 

Çaycuma-1 alanında 3023 metre derinlikte 58 milyar metreku p, Amasra-1 alanında ise 

135 milyar metreku p dog al gaz keşfi yapmıştır. Tu rkiye Cumhuriyeti Cumhurbaşkanı 

Recep Tayyip Erdog an’ın yaptıg ı açıklamalara go re Karadeniz’deki dog al gaz rezervleri 

yapılan yeni keşiflerin ardından 170 milyar metreku pe ulaşmış ve bu rakamın uluslararası 

piyasalardaki karşılıg ı 1 trilyon doları bulmaktadır (Euronews Tu rkçe).  T.C Enerji ve Tabii 

Kaynaklar Bakanlıg ı’nın resmi internet sitesinde belirtildig i u zere %99 oranında dog al gaz 

ithalatına bag ımlı olan Tu rkiye için Karadeniz’de bulunan dog al gaz keşiflerinin işletmeye 

alınması enerji piyasalarında Tu rkiye’yi o nemli bir konuma getirmektedir. 

Tu rkiye cog rafi konumu sebebiyle enerji rezervleri konusunda zengin u lkelerle 

komşu konumundadır.  O zellikle hem Dog u-Batı ticaretinin o nemli bir kavşag ı hem de 

zengin enerji kaynaklarına sahip olmasıyla jeopolitik o nemi artan Dog u Akdeniz, 

Tu rkiye’nin enerji politikalarında o nem arz eden bir bo lgedir.  Birleşmiş Milletler Deniz 

Hukuku’na Go re Dog u Akdeniz’e kıyısı olan Tu rkiye, Mısır, Kuzey Kıbrıs Tu rk Cumhuriyeti 

(KKTC), Gu ney Kıbrıs Rum Yo netimi (GKRY), Lu bnan, Suriye, İ srail ve Gazze Şeridi bahsi 

geçen bo lgede var olan yataklar u zerinde hak sahibidir (İ NSAMER).  

ABD Jeolojik Araştırmalar Merkezi (ÜSGS-ÜS Geological Survey) tarafından 8 Nisan 

2010 tarihinde yayınlanan rapora go re Kıbrıs, Lu bnan, Suriye ve İ srail arasında kalan 

Levant Havzası’nda 3,45 trilyon metreku p dog al gaz ve 1,7 milyar varil petrol,  Nil Delta 

Havzası’nda ise yaklaşık 1,8 milyar varil petrol, 6,3 trilyon metreku p dog al gaz ve 6 milyar 

varil sıvı dog al gaz rezervi oldug u tahmin edilmektedir. Bu rapora go re Kıbrıs Adası’nın 

çevresinde var oldug u so ylenen 8 milyar varil petrol rezervinin yaklaşık deg erinin 400 

milyar dolar oldug u açıklanmıştır. Heredot olarak adlandırılan Kıbrıs Adası ile Girit 

Adası’nın gu neydog usunda kalan sahada biri 1,5 dig eri 2 trilyon metreku p olmak u zere 

toplamda 3,5 trilyon metreku p dog algaz bulunmaktadır.  Yapılan araştırmalar sonunda 

Dog u Akdeniz’de bulunan hidrokarbon rezervinin, Tu rkiye’nin yaklaşık 572 yıllık, 

Avrupa’nın ise 30 yıllık dog al gaz ihtiyacını karşılayabilecek seviyede oldug u 

du şu nu lmektedir (Bahçeşehir Ü niversitesi, Dog u Akdeniz’deki Hidrokarbon Rezervleri 

Tu rkiye’nin 572 Yıllık İ htiyacını Karşılıyor). 

Dog u Akdeniz Tu rkiye’nin bazı kıyıdaş u lkelerle ihtilaflı oldug u bir bo lgedir. Yakın 

geçmişte İ srail ve Mısır ile ilişkileri bozulan Tu rkiye, son zamanlarda bu iki kıyıdaş u lke 

ile ilişkilerini normalleştirmek u zere bazı adımlar atmıştır. Bo lgede gerilimi arttıran ise 

Yunanistan’ın sundug u tezdir. Yunanistan Dog u Akdeniz’de daha fazla hakka sahip olma 

amacıyla Seville Ü niversitesi akademisyenleri tarafından hazırlanan Seville Haritası’na 

go re hareket etmek istemektedir. Bu haritaya go re Yunan anakarasına 580 kilometre 

uzaklıkta bulunan Meis Adası ve dig er Yunan adalarının kıta sahanlıg ı vardır. Bu harita ile 

Tu rkiye Akdeniz kıyılarına hapsedilmektedir ve bu sebeple Tu rkiye bu teze kesinlikle 

karşı çıkmaktadır. Tu rkiye 10 kilometrekarelik olan Meis Adası’nın Yunan anakarasına 

580 km uzaklıkta bulunurken Anadolu’ya 2 kilometre uzaklıkta bulundug unu belirtmekte 

ve bu iddianın rasyonel olmadıg ını vurgulamaktadır (Yaşa ve Mutlu, 2022, s.9). 
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Bo lgede GKRY 2003 yılında Mısır, 2007 yılında Lu bnan ve 2010 yılında ise İ srail ile 

mu nhasır ekonomik bo lge sınırlamasına dair anlaşma imzalamıştır. Bo lgede Tu rkiye’yi saf 

dışı bırakmak için atılan adımlar sonucunda KKTC adanın dog usunda ve kuzeyinde 

Tu rkiye Petrolleri Anonim Ortaklıg ı’na (TPAO) arama ruhsatı vermiştir. GKRY’nin bazı 

parsellerinin bir bo lu mu nu n TPAO’nun sahip oldug u ruhsatla çakışması bo lgede 

anlaşmazlıkları arttırmaktadır. Kıyıdaş u lkelerden Mısır, İ srail, Yunanistan, GKRY, İ talya ve 

Ü rdu n tarafından 2020 yılında Dog u Akdeniz Gaz Forumu kurularak Tu rkiye bo lgede saf 

dışı bırakılmaya çalışılmıştır. 

Dog u Akdeniz’de Tu rkiye’nin elini gu çlendiren o nemli gelişmelerden biri de Libya 

ile 27 Kasım 2019'da imzalanan ve 7 Aralık 2019’da yu ru rlu g e giren ‘’Akdeniz'de Deniz 

Yetki Alanlarının Sınırlandırılması Anlaşması’’dır. Bu anlaşma kapsamında iki u lkenin de 

Dog u Akdeniz’de hak ve çıkarları korunacak ve belirlenen sınırlar içindeki dog al 

kaynaklar u zerinde hak talep edebilecekler. Libya’da kalıcı barış, istikrar ve gu venlig in 

sag lanmasına katkıda bulunmak ve karşılıklı yarar temelinde mu mku n olan tu m alanlarda 

ilişkiler geliştirmek amacıyla yapılan bu anlaşma 2020 yılında BM Genel Sekreteri Antonio 

Guerres tarafından BM Şartı’nın 102. Maddesi gereg ince onaylanmıştır. 3 Ekim 2022 

tarihinde ise Libya ve Tu rkiye arasında “Tu rkiye Cumhuriyeti ve Libya Ülusal Birlik 

Hu ku meti Arasında Hidrokarbon Alanında İ şbirlig ine Dair Mutabakat Muhtırası” 

imzalanmıştır. Bu mutabakat çerçevesinde Tu rkiye ve Libya hidrokarbon kaynaklarının 

aranması ve işletilmesi alanında iş birlig i yapacaklardır.  

Gu nu mu zde en çok ihtiyaç duyulan enerji kalemi olan petrolu n ticareti deniz 

taşımacılıg ıyla yapıldıg ından petrolu n taşınacag ı deniz geçiş yollarının gu venli olması 

o nem arz etmektedir. Tu rkiye Cumhuriyeti Dışişleri Bakanlıg ı’nın resmi internet sitesinde 

belirtildig i u zere du nya petrol talebinin yaklaşık %3’u nu n Tu rk Bog azları yoluyla 

taşınması da ku resel enerji gu venlig i konusunda Tu rkiye’nin o nemini arttırmaktadır.  

O zellikle Rusya’nın açık denizlere tek çıkış yolunun Karadeniz ve Tu rk Bog azları 

olması ve enerji sekto ru ndeki belirleyici rolu nu  kaybetmek istememesi Rus lider Putin’i 

Tu rkiye’yi bir enerji merkezi haline getirme planına itmiştir. Vladimir Putin’in, Tu rkiye’nin 

enerji arz gu venlig i stratejisine uyan bu hamlesinin u zerinde dikkatlice durulmalıdır. Bu 

hamle her ne kadar Tu rkiye’nin siyasi ve ekonomik anlamda elini gu çlendirecek olsa da 

Rus liderin hala arka bahçesi olarak go rdu g u  Hazar Havzası’na kıyısı olan Azerbaycan, 

Kazakistan ve Tu rkmenistan’ın petrol ve dog al gaz kaynaklarını bypass ederek kendi 

kaynaklarını Avrupa pazarına aktarma konusunda baskın politika gu tme amacı oldug u 

du şu nu lmektedir. Tu rkiye bir enerji merkezi olma konusunda o zellikle İ kinci Karabag  

Savaşı’nın ardından ‘’tek millet iki devlet’’ prensibiyle ilişkilerini gu çlendirdig i bag ımsız 

Tu rk devletleri ile olan sosyal, ekonomik ve siyasi ilişkilerine o ncelik vermektedir. 2023 

Nisan ayında Tu rk Devletleri Teşkilatı (TDT) Enerji Bakanları Toplantısı’na katılan T.C 

Enerji ve Tabii Kaynaklar Bakanı Fatih Do nmez’in yaptıg ı açıklamalar Tu rkiye’nin enerji 

politikalarında yu zu nu  bag ımsız Tu rk Devletleri’ne do ndu g u nu n en o nemli o rneg idir. 

Bahsi geçen toplantıda TDT u ye u lkeleriyle işbirlig inin geliştirilmesine vurgu yapan Bakan 

Do nmez ‘’Yerli petrol ve dog al gaz arama ve u retimini artırmak, petrol ve gaz tedarik 

kaynaklarını çeşitlendirerek ilgili altyapıyı gu çlendirmek, bu çerçevede u lkemizde bir gaz 
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ticaret merkezi kurmak, yenilenebilir enerji kullanımını artırmak, enerji çeşitlilig imizi 

nu kleer santralleri de ilave ederek çeşitlendirmek ve enerji verimlilig ini daha da 

geliştirmek amacıyla gerekli çalışmalarımızı su rdu ru yoruz. Tu rkiye olarak Tu rk Devletleri 

Teşkilatı u ye ve go zlemci u lkeleri ile her tu rlu  işbirlig ine, bilgi ve deneyim paylaşımına 

hazırız.’’ dedi ve so zlerine TANAP’ın yıllık kapasitesini 2 katına çıkaracaklarını da ekledi 

(Enerji Portalı). 

SONUÇ 

Rusya-Ükrayna Savaşı, yalnızca gerçekleştig i bo lgeyi deg il, globalleşmenin bir 

sonucu olarak tu m du nyayı ekonomik ve siyasi anlamda etkisi altına almıştır. Savaş 

neticesinde Rusya ve AB u lkeleri arasında yaşanan enerji krizi, enerji fiyatlarının 

yu kselmesine ve dolayısıyla AB’yi uzun zaman sonra enflasyon ile mu cadele etmek 

zorunda bırakmıştır. Ekonomik etkilerinin yanı sıra, insan hayatının kalitesinin du şmesi 

ve Rusya’nın enerji yaptırımlarına bir ço zu m olarak ko mu r ve nu kleer enerji santrallerinin 

kullanım oranlarının artması AB’de çevreci aktivistleri harekete geçirmiştir. Sosyal, 

ekonomik ve siyasi etkileri tu m du nyada hissedilen bu savaş Tu rkiye’yi savaşın başladıg ı 

24 Şubat 2022 tarihinden itibaren uyguladıg ı dengeli dış siyaseti sayesinde uluslararası 

arenada o nemli bir akto r olarak o ne çıkarmıştır.  

Tu rkiye bulundug u cog rafi konum sebebiyle zengin petrol ve dog al gaz rezervlerine 

sahip u lkelerle komşu konumdadır. Hazar, Ortadog u, Dog u Akdeniz ve Rus enerji 

kaynaklarının AB’ye taşınarak du nya piyasalarına ulaşması için o nemli bir transit u lke 

olan Tu rkiye’nin enerji politikalarında en o nemli hedefi enerjinin taşınmasında merkez 

u lke konumuna gelmektir. Halihazırda sahip oldug u petrol ve dog al gaz boru hatları 

aracılıg ıyla AB’ye enerji taşımacılıg ı yapan Tu rkiye son do nemde Karadeniz ve Batman’da 

keşfettig i dog al gaz ve petrol kaynaklarını işletmeye başlamıştır.  

Tu rkiye, İ kinci Karabag  Savaşı’nın ardından Bag ımsız Tu rk Devletleri nezdinde 

lokomotif bir u lke haline gelmiştir. O zellikle Azerbaycan ile ‘’bir millet iki devlet’’ prensibi 

çevresinde gelişen sıkı ilişkileri sayesinde hala Rusya’nın etkisinde olan ve bu etkiden 

sıyrılmaya çalışan Kazakistan, Kırgızistan, Tu rkmenistan ve O zbekistan’a o rnek teşkil 

etmektedir. Tu rk Devletleri Teşkilatı’na u ye olan bu devletler enerji rezervleri konusunda 

oldukça zengindir. Du nyada dog al gaz rezervlerinde do rdu ncu  sırada bulunan 

Tu rkmenistan’ın TDT’ye go zlemci u lke olarak katılmasının ardından Tu rkiye ve 

Azerbaycan ile enerji taşımacılıg ı alanında anlaşmalar yapması, Tu rkiye’yi dog al gaz 

taşımacılıg ında transit u lke olma açısından o ne çıkartacaktır. Kazakistan’ın sahip oldug u 

enerjinin Hazar Havzası’ndan Azerbaycan’a ve oradan Tu rkiye’ye taşınması konusunda 

yeni boru hattı projelerinin yapılması ya da mevcut bulunan BTC ve BTE’nin kapasitesinin 

arttırılmasının gelecek do nemde gu ndeme gelmesi muhtemeldir. 

Dog u Akdeniz’de en bu yu k sorunlardan biri Yunanistan’ın realist politikalar 

izlememesi ve kıyıdaş u lkelerin Tu rkiye’yi bo lgede saf dışı bırakmak istemesidir. Son 

gelişmeler ışıg ında Mısır ve İ srail ile yeniden go ru şmelere başlayan Tu rkiye’nin bu 

hamlesinin sebebi Dog u Akdeniz enerji jeopolitig inde ipleri eline almak istemesi olabilir. 

Mısır’ın Libya ile deniz sınırları konusunda husumet yaşaması ve Tu rkiye’nin Libya ile 
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yaptıg ı ikili anlaşmaların varlıg ı gelecek do nemde bu u ç u lke arasındaki go ru şmeleri 

arttırabilir ve Tu rkiye Dog u Akdeniz’de so z sahibi olma amacıyla, dış politikasına uygun 

olarak barışçı ve dengeli bir siyaset gu derek Mısır ve Libya arasında arabuluculuk go revi 

go rebilir. 

Rusya’nın Tu rkiye’yi bir enerji merkezi yapma so ylemlerine karşılık Tu rkiye’nin 

dikkatli bir politika oluşturması gerekmektedir. Rusya bu planı çerçevesinde, arka bahçesi 

olarak go rdu g u  bag ımsız Tu rk devletlerinden alacag ı petrol ve dog al gaz enerjisini ucuza 

alıp Tu rkiye u zerinden AB’ye ulaştıracag ı enerjiyi yu ksek fiyata satmaya ve dolayısıyla 

enerji fiyatlarını yu kseltmeye yo nelebilir.  Tu rkiye’nin yapması gereken jeopolitik 

o zelliklerini iyi deg erlendirip enerji taşımacılıg ında lider u lke haline gelmek ve bu 

bag lamda Tu rk Devletleri ile daha fazla enerji alanında işbirlig i yapmaya yo nelmektir. 
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Giriş 

2009 yılında Nahçıvan Anlaşması ile kurulan, 16 Eylu l 2010’da du zenlenen İ stanbul 

Zirvesi’nde uygulamaya konulan Tu rk Dili Konuşan Ü lkeler İ şbirlig i Konseyi 12 Kasım 

2021 tarihinde du zenlenen 8. Zirvesi sırasında ismini Tu rk Devletleri Teşkilatı olarak 

deg iştirmiş ve katılımcı devlet başkanları tarafından kabul edilen Tu rk Du nyası 2040 

Vizyon Belgesi’ni ilan etmiştir. So z konusu belgede o nu mu zdeki 20 yıl teşkilata u ye 

devletlerin izleyeceg i politikalar ve farklı cog rafyalarda yaşamını su rdu ren Tu rk 

topluluklarının ortak noktalarının o n plana çıkarılması, u ye devletler halklarının birbirine 

yaklaştırılması gibi konular vurgulanmaktadır. Bu çalışmada Tu rk Devletleri Teşkilatı’na 

u ye devletlerin sosyal gu venlik sistemlerinin uyumlaştırılmasının Tu rk Du nyası 2040 

Vizyon Belgesi’nde vurgulanan hedeflere katkısının ne olacag ı Avrupa Birlig i o rnek 

go sterilerek ele alınmıştır. 

Türk Devletleri Teşkilatı ve Sosyal Güvenlik Sistem Entegrasyonunun Önemi 

Tu rkiye Cumhuriyeti ve 1991 yılında Sovyetler Birlig i’nin dag ılması sonrası 

bag ımsızlıg ını kazanan Azerbaycan, Ö zbekistan, Kazakistan, Kırgızistan ve Tu rkmenistan 

devletleri uzun su reler kendi iç ve dış meseleleri ile ilgilenmek durumunda kalmış, Örta 

Asya Tu rk Cumhuriyetleri devletlerini inşa ederken Tu rkiye ise tero r, Ko rfez Savaşı gibi 

sorunlarla karşı karşıyaydı. Adı geçen her devletin kendi cog rafyasında kendi o ncelikleri 

olmakla birlikte Kuzey Atlantik Antlaşması Ö rgu tu  (NATÖ) ve Şanghay İ şbirlig i Ö rgu tu  

(Şİ Ö ) gibi farklı o rgu tlere u ye olmak gibi farklılaşmalar da so z konusudur. Bu bag lamda 

deg erlendirildig inde ilki 30-31 Ekim 1992 tarihinde Ankara’da, sonuncusu 2010’da 

İ stanbul’da gerçekleştirilen ve Tu rk Zirvesi, Tu rk Cumhuriyetleri Devlet Başkanları 

Zirvesi, Tu rkçe Konuşan Ü lkeler Devlet Başkanları Zirvesi adını alan zirvelerde duyurulan 

bildiriler genelde temenni du zeyinde kalmıştır denebilir. Du zenlenen zirvelere her devlet 

katılım sag lamamış veya katılan devletler eşit du zeyde temsil edilmemiştir. 3 Ekim 2009 

tarihinde Nahçıvan’da du zenlenen dokuzuncu zirvede kurumsal bir hale do nu şen 

toplantılar Tu rk Keneşi adını almıştır. Bu zirveye katılım sag layan Tu rkiye, Azerbaycan, 
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Kazakistan, Kırgızistan kurucu u yeler olarak u ye iken 2019 yılında Ö zbekistan da tam 

u yelik sag lamış ve 12 Kasım 2021 tarihinde du zenlenen sekizinci zirvede Tu rk Devletleri 

Teşkilatı olarak ismi gu nu mu zdeki halini almıştır. Gu ncel olarak Azerbaycan, Kazakistan, 

Kırgızistan, Tu rkiye ve Ö zbekistan olmak u zere 5 tam u ye u lke, Macaristan, Kuzey Kıbrıs 

ve Tu rkmenistan olmak u zere 3 go zlemci u lke bulunmaktadır. 

12 Kasım 2021 tarihinde du zenlenen sekizinci zirvede ilan edilen Tu rk Du nyası 

2040 Vizyon Belgesi’ne bakıldıg ında 2040 yılına kadar gerçekleştirilmesi hedeflenen 

projelerin ilk sırasında siyasi ve gu venlik işbirlig i, sonrasında ise sırasıyla ekonomik ve 

sekto rel işbirlig i, halklararası işbirlig i, u çu ncu  taraflarla işbirlig i başlıkları kendi içlerinde 

farklı alt başlıkları ile birlikte ele alınmıştır. Alt başlıklara go re de şu ana dek hayata 

geçirilen Tu rk Ü niversiteler Birlig i, Örtak yatırım fonu kurulması, Örtak alfabe komisyonu 

ve Basitleştirilmiş gu mru k hattı gibi projelere bakıldıg ında geçmişte oldug u gibi 

bildirilerin artık temenni du zeyinde kalmaktan o teye geçtig i go ru lmektedir. 

Tu rk Du nyası 2040 Vizyon Belgesi’nde yer alan hedefler detaylıca incelendig inde 

belgede yer alan; 

“- Ü ye Devletler halklarını birbirine yaklaştırmada ve başkalarıyla etkileşimde 

bulunma konusunda ortak Tu rk kimlig inin ku ltu rel zenginlik kaynag ı olarak teşvik 

edilmesi, 

- Ü ye Devletler ve halklarının işbirlig ine dayalı sinerjisinin, ku resel ortak malların 

geliştirilmesine ve korunmasına katkıda bulunmak ve yeterli işbirlig i mekanizmaları ile 

daha temsili ve katılımcı bir uluslararası du zen oluşturmak için kanalize edilmesi, 

- Yo netişimi gu çlendirmek ve toplumlarımızın siyasi, ekonomik ve sosyal 

standartlarını yu kseltmek için Teşkilatın işbirlig i platformunun kullanılması, 

- Teşkilatın, bo lgesinde ve uluslararası alanda barış, istikrar ve gu venlig i teşvik 

etmek amacıyla Ü ye Devletler arasında istişareler ve koordinasyon için uygun bir platform 

olarak kullanılması ve aynı amaçla, Teşkilatın bo lgesel ve uluslararası paydaşlar ile 

işbirlig i yapma kapasitesinin ve rolu nu n geliştirilmesi, 

- Sosyoekonomik gu vencesizlig i o nlemek, insan onurunu korumak ve Tu rk 

Devletlerinde daha mu reffeh bir topluluk oluşturmak için Ü ye Devletlerde ekonomik, 

sosyal ve kurumsal reformların desteklenmesi, 

- Ü ye Devletlerin halklarının sosyoekonomik gelişimi ve refahı için insan hakları, 

hukukun u stu nlu g u , kapsayıcı kurumlar, şeffaflık, verimlilik, hesap verebilirlik ve 

yolsuzlukla mu cadele dahil olmak u zere tu m yo nleriyle iyi yo netişimin gu çlendirilmesi, 

- Sınır geçişleri için gu mru k ve transit prosedu rlerini kolay ve uyumlu hale getirerek 

Ü ye Devletler arasında kesintisiz, entegre, verimli, hızlı ve su rdu ru lebilir çok modlu 

bag lantısallıg ın oluşturulması, 

- Bo lgeler arası dijital bag lantısallık kurulması, Ü ye Devletlerde do rdu ncu  Sanayi 

Devrimi’nin desteklenmesi ve Bu yu k Veri kullanımı yoluyla ku resel bilgi tabanlı ekonomi 

ile daha iyi entegrasyon sag lanması, 
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- Ü ye Devletlerde hizmetlerin ve turistik u ru nlerin kalitesinin artırılması amacıyla 

turizm altyapı, u st yapı ve hizmet sekto ru ne yapılan yatırımların desteklenmesi,  

- Ü ye Devletler arasında sag lık işbirlig inin o ncelikli bir gu ndem maddesi olarak 

su rdu ru lmesi için, evrensel sag lık sigortası, kaliteli temel sag lık hizmetlerine erişimin yanı 

sıra herkes için gu venli, etkili, kaliteli, uygun fiyatlı temel ilaçlara ve aşılara ulaşılması, 

- Ülusal, bo lgesel ve ku resel sag lık krizlerine çeşitli ortak eylem ve programlar 

aracılıg ıyla yanıt verilmesi için, Tu rk Devletleri Teşkilatı’nın çatısı altında sag lıkta işbirlig i 

mekanizmalarının gu çlendirilmesi, 

- Tu rk Du nyası’nda birlik, beraberlik ve dayanışma bilincine sahip bir nesil 

yetiştirmek amacıyla gençlik hareketlilig i, deg işimi ve eg itimi konularında ortak projelerle 

gençlik işbirlig ini, kapsamlı bo lge içi işbirlig inin vazgeçilmez bir unsuru haline getirilmesi, 

- Diaspora toplulukların gu çlendirilmesi ve kimliklerini korumak için geldikleri 

u lkeler ile aralarında ko pru ler kurulması ve Tu rk Du nyası ile ilgili konularda birlik içinde 

hareket edilmesi, 

- Tu rk diaspora topluluklarının ikamet ettikleri u lkelerin sosyal, politik, ekonomik 

ve ku ltu rel yaşamına aktif katılımını, iştirakını ve entegrasyonunu sag lamak için ortak 

çabaların artırılması, 

- Tu rk işbirlig ini gu çlendirmek ve olumlu sonuçlarını bo lgeye yansıtmak için Tu rk 

İ şbirlig i Kuruluşları arasında koordinasyon ve işbirlig inin kolaylaştırılması ve 

desteklenmesi,” (https://turkicstates.org/assets/pdf/haberler/turk-dunyasi-2040-

vizyonu-2396-98.pdf) 

Gibi maddeler dikkat çekmekte ve bu maddelerin hayata geçirilmesinde insan gu cu , 

insanların u ye devletler arası kolay seyahat kabiliyetine sahip olması ve Tu rk Devletleri 

Teşkilatı’na u ye u lke vatandaşlarının bir u lkeden dig erine geçtig inde gerçekleştirdikleri 

çalışmaların karşılıg ında sosyal gu venlig inin sag lanması hususları, yahut seyahat 

esnasında sag lık konusunda kaygı taşımamaları gerekmektedir. Kısacası yalnızca işçi ve 

işverenlerin deg il kişilerin ve mal ve hizmetlerin de u ye u lkeler arasında serbest 

dolaşımının sag lanması konusu bu yu k o nem arz etmektedir. 

 Tam da bu noktada o nu mu zde o rnek olarak duran Avrupa Birlig i’nin kurucu 

antlaşmaları olarak nitelendirilen Avrupa Birlig i Antlaşması (1993) ve Avrupa Birlig i’nin 

İ şleyişi Hakkında Antlaşma (1 Aralık 2009) incelendig inde, antlaşma metinlerinde; 

“Avrupa Birlig i Antlaşması ve Avrupa Birlig i’nin İ şleyişi Hakkında Antlaşma’nın 

hu ku mlerine uygun olarak bir o zgu rlu k, gu venlik ve adalet alanı oluşturarak ve 

halklarının gu venlig ini temin ederek, kişilerin serbest dolaşımını kolaylaştırmaya 

KARARLİ ÖLARAK hazırlandıg ı vurgusu, 

 Avrupa Birliği Antlaşması’nın 3’u ncu  maddesinde; “Birlik, vatandaşlarına, dış 

sınırların kontrolu , iltica, go ç, suçun o nlenmesi ve suçla mu cadele konularında uygun 

tedbirler vasıtasıyla kişilerin serbest dolaşımının sağlandığı, iç sınırların olmadığı bir 

o zgu rlu k, gu venlik ve adalet alanı sunar. Birlik, sosyal dışlanma ve ayrımcılık ile mu cadele 

https://turkicstates.org/assets/pdf/haberler/turk-dunyasi-2040-vizyonu-2396-98.pdf
https://turkicstates.org/assets/pdf/haberler/turk-dunyasi-2040-vizyonu-2396-98.pdf
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eder ve sosyal adaleti, sosyal korumayı, kadın-erkek eşitlig ini, nesiller arası dayanışmayı 

ve çocuk haklarının korunmasını destekler.” ibaresinin, 

Avrupa Birliği’nin İşleyişi Hakkında Antlaşma’nın ise muhtelif maddelerinde 

istihdam desteg i, sosyal gu venlig in garanti edilmesi ve sag lıg ın korunması, Birlik 

Vatandaşlıg ı tanımı ve serbest dolaşım hakkı, ikamet etme hakkı, sosyal gu venlik hakkı, İ ç 

Pazar kavramı ve bu kavramın malların, kişilerin, hizmetlerin ve sermayenin serbest 

dolaşımının sag landıg ı, iç sınırların olmadıg ı bir alan oldug u, işçilerin Birlik u yesi dig er 

u lkelerde çalışmaya gidebileceg i ve o u lkelerin işçilerinden u cret, sag lık, sosyal gu venlik 

kavramları bakımından ayrı muamele yapılamayacag ı ve iş bulma ve çalışma konusunun 

u lkelerin kamu kurumlarında uygulanmayacag ı, serbest dolaşımın u lkelerin arz ve talep 

dengesini bozmaması için u ye u lkelerin kendi tedbirlerini alabilecekleri, genç işçilerin 

u lkeler arası deg işiminin teşvik edileceg i, u lkelerin kendi kanunları bag lamında yapılacak 

yardımların eşitlenmesi ve yardım bag lanma koşullarını sag lamada hesaplanacak olan 

farklı u lkelerdeki çalışma su relerinin birleştirilmesi, iş bulma serbestisi gibi iş kurma 

serbestisinin de sag lanması gerektig i, serbestiler hakkında sorun çıkması halinde 

Ekonomik ve Sosyal Komite’ye danışılması gerektig i, Ekonomik ve Sosyal Komite’nin 

işveren ve işçi o rgu tlerinin temsilcileriyle, o zellikle sosyo-ekonomik, yurttaşlıkla ilgili, 

mesleki ve ku ltu rel alanlardaki dig er sivil toplum temsilcilerinden oluştug u ve komite 

u yelerinin go revlerini bag ımsız olarak yerine getirdig i, eşit işe eşit u cret ilkesinin 

uygulanmasının o nemi, izin sistemlerinin uyumlaştırılması, Birlik dahilinde, işçilerin 

istihdamını daha kolay hale getirmeyi, cog rafi ve mesleki hareketliliklerini artırmayı ve 

o zellikle mesleki eg itim ve yeniden eg itim yoluyla sanayideki ve u retim sistemlerindeki 

deg işimlere uyum sag lamalarını kolaylaştırma bag lamında Avrupa Sosyal Fonu’nun 

kuruldug u hususu bu fonun işçiler için istihdam imkanlarını iyileştirmek ve bu suretle 

yaşam standardının yu kselmesine katkıda bulunmak amacı gu ttu g u  hususlarının 

vurgulandıg ı go ru lmektedir. (https://www.ab.gov.tr/files/pub/antlasmalar.pdf)  

Go ru ldu g u  u zere Avrupa Birlig i’nin kuruluşunda defalarca vurgulanan o nemli 

hususlar arasında kişilerin serbest dolaşımının sag lanması, iç sınırların olmadıg ı bir İ ç 

Pazar kavramı, kişilerin iş bulma, iş kurma, sosyal gu venlik ve dig er o zlu k haklarının her 

u lkede eşitlenmesi ile birlikte gu vence altına alınması konuları yer almaktadır. İ ç Pazar 

kavramı beraberinde bir gu mru k birlig i sag lanması konusunu da gerekli hale 

getirmektedir. Tu m bunlar olmadan gerçek anlamda bir birlikten so z edilmesi mu mku n 

go ru nmemektedir. 

Bu konu başlıklarında Tu rk Devletleri Teşkilatı tarafından ilan edilen Tu rk Du nyası 

2040 Vizyon Belgesi’ne tekrar bakıldıg ında İ ç Pazar kavramı, kişilerin serbest dolaşımının 

sag lanması, kişilerin iş bulma, iş kurma, sosyal gu venlik ve dig er o zlu k haklarının her 

u lkede eşitlenmesi gibi o nemli hususlara yu zeysel olarak yer verildig i, 

detaylandırılmadıg ı go ru lmektedir. So z konusu belgede u ye u lke devletlerin halklarının 

birbirine yakınlaşmasına vurgu yapılmaktadır ve bu hedefin hayata geçirilebilmesi için 

Tu rk Devletleri Teşkilatı’na u ye u lkelerin ticaret hacimlerini artırmaları ve bahsi geçen 

serbest dolaşımın mutlak surette sag lanması gerekmektedir. Serbest dolaşımın 

https://www.ab.gov.tr/files/pub/antlasmalar.pdf
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sag lanmasında ise kişilerin sosyal gu venlik haklarının eşitlenmesi hususu bu yu k o nem arz 

etmektedir.  

Sosyal gu venlik bag lamında o rnek olarak Tu rkiye Cumhuriyeti ile Örta Asya Tu rk 

Cumhuriyetleri arasındaki farklılıklara yu zeysel şekilde go z atacak olursak uygulanan 

sosyal gu venlik modeli açısından Kazakistan’da 

(https://adilet.zan.kz/rus/docs/Z1900000286) vergi adı altında sosyal gu venlik primi 

toplanan Beveridge Modeli uygulanmakta ve bu model Sovyetler Birlig i’nden miras olup, 

Ö zbekistan, Kırgızistan, Tu rkmenistan, Azerbaycan ve Tu rkiye’de vergiden bag ımsız 

sosyal gu venlik primi adı altında prim toplanan Bismarck Modeli uygulanmaktadır. Alt 

başlıklarda emeklilik koşulları ve yaş haddi gibi kavramlar her u lkede farklılık 

go stermekte, daha detaylı bir o rnek verecek olursak Tu rkiye’de kardeşler sigortalı 

kimselerin bakmakla yu ku mlu  oldug u kişiler olarak sınıflandırılmazken Azerbaycan 

(https://www.sosial.gov.az/post_381246) ve Kazakistan’da bakmakla yu ku mlu  olunan 

kişilerdir, Ö zbekistan (https://lex.uz/docs/3083194#3084002) ve Tu rkmenistan’da 

(https://mlsp.gov.tm/documents/2) ise 18 yaşından o nce engelli konumuna du şen 

kardeşler bakmakla yu ku mlu  olunan kişiler olarak tanımlanmışlardır. Tu rkiye’de sigortalı 

bir kişinin vefatı halinde geride kalan anne, baba, eş ve çocug a ilgili koşulları sag lamaları 

halinde aylık bag lanırken Azerbaycan ve Kazakistan’da kardeşlere de aylık bag lanmakta, 

Ö zbekistan ve Tu rkmenistan’da ise kardeşler 18 yaşından o nce engelli hale gelmişler ise 

aylık bag lanmasına hak kazanmaktadırlar. Serbest dolaşımın sag landıg ı bir ortamda 

Kazakistan’dan Tu rkiye’ye çalışmaya gelen bir işçinin vefatı halinde aile bireylerine 

bag lanacak aylıg ın şahsın çalışmalarının geçtig i u lke olan Tu rkiye tarafından o deneceg ini 

varsayarsak Tu rkiye’nin kanunlarında kardeşler bakmakla yu ku mlu  olunan kimseler 

olmadıg ı için sorun teşkil edecektir. Yahut Tu rkiye’de akondroplazi (kısa boylu) bir birey 

%40 engelli kabul edilmektedir ve emekli olabilmek için yaş şartı olmaksızın 4680 gu n 

sigortalı olarak çalışmak ilk sigortalı oldug u tarihten 18 yıl geçmiş olmak zorundadır. 

Azerbaycan’da ise akondroplazi bireyler en az 5 yıl sigortalı olmak kaydıyla erkekse 47, 

kadınsa 42 yaşında emekli olabilmektedir. Tu rkmenistan’da ise akondroplazi bireyler en 

az 5 yıl sigortalı olmak kaydıyla erkekse 45, kadınsa 40 yaşında emekli olabilmektedir. 

Kırgızistan ve Ö zbekistan’da erkek akondroplazi bireyler 45 yaşında 20 yıl sigortalılık 

şartı ile kadın akondroplazi bireyler 40 yaşında 15 yıl sigortalılık şartı ile emekli 

olabilmektedir. Kazakistan’da ise bu konuyla ilgili hu ku m bulunmamaktadır.  

Sonuç 

Netice itibariyle insanlar en dog al hakları olarak gittikleri u lkede gerçekleştirdikleri 

çalışmanın kendi u lkelerinde de kabul go rmesini arzulamakta, gittikleri u lkelerde en hafif 

hastalık do nemlerinde dahi iş go remedig i su relerde geçimlerini su rdu rebilmek 

maksadıyla o denek sag lanmasını talep etmekte, sag lık hizmetlerinden kendi u lkelerinde 

oldug u gibi faydalanmak istemekte ve çalışırken vefat etmeleri halinde ise geride 

bıraktıkları bakmakla yu ku mlu  oldukları kimseler için de bir garanti talep etmektedirler. 

Şimdiye kadar anlatılanlar yalnızca ilgili u lkelerin sosyal gu venlik sistem ve kanunlarında 

ortaya çıkan farklılıklara kısa bir o rnekti. Kişilerin serbest dolaşımının sag lanması hususu 

yalnızca sosyal gu venlik deg il, iş kanunları, ticaret kanunları, gu mru k antlaşmaları ve 

https://adilet.zan.kz/rus/docs/Z1900000286
https://www.sosial.gov.az/post_381246
https://lex.uz/docs/3083194#3084002
https://mlsp.gov.tm/documents/2
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benzeri birçok konuyu bu nyesinde barındırmaktadır. 2040 yılına kadar gerçekleştirilecek 

Tu rk Devletleri Teşkilatı zirvelerinde yapılacak yeni anlaşmalar ile umuyoruz ki bu tu n bu 

farklılıklar giderilsin, gerçek anlamda bir birlik sag lanmış olsun ve Tu rklu k 21’inci 

yu zyılın ilk yarısında hakkettig i deg ere ulaşmış olsun. 

 

KAYNAKLAR 

 

https://adilet.zan.kz/rus/docs/Z1900000286 (Erişim Tarihi: 10/04/2023) 

https://lex.uz/docs/6020840 (Erişim Tarihi: 10/04/2023) 

https://lex.uz/docs/3083194#3084002 Erişim Tarihi: 10/04/2023) 

https://lex.uz/docs/3031429 (Erişim Tarihi: 10/04/2023) 

https://mlsp.gov.tm/documents/2 (Erişim Tarihi: 10/04/2023) 

http://socfond.kg/ru/legal_acts/72-o-ghosudarstviennomu-sotsialno.html 

(Erişim Tarihi: 10/04/2023) 

https://turkicstates.org/assets/pdf/haberler/turk-dunyasi-2040-vizyonu-2396-

98.pdf (Erişim Tarihi: 10/04/2023) 

https://www.ab.gov.tr/files/pub/antlasmalar.pdf (Erişim Tarihi: 10/04/2023) 

https://www.sosial.gov.az/post_381246 (Erişim Tarihi: 10/04/2023) 

https://adilet.zan.kz/rus/docs/Z1900000286
https://lex.uz/docs/6020840
https://lex.uz/docs/3083194#3084002
https://lex.uz/docs/3031429
https://mlsp.gov.tm/documents/2
http://socfond.kg/ru/legal_acts/72-o-ghosudarstviennomu-sotsialno.html
https://turkicstates.org/assets/pdf/haberler/turk-dunyasi-2040-vizyonu-2396-98.pdf
https://turkicstates.org/assets/pdf/haberler/turk-dunyasi-2040-vizyonu-2396-98.pdf
https://www.ab.gov.tr/files/pub/antlasmalar.pdf
https://www.sosial.gov.az/post_381246


 


